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Several Byzantine recensions of Sophocles are identified separately as those 
of Manuel Moschopulus, Maximus Planudes, Thomas Magistros, and Demetrius 
Triclinius. The Moschopulean recension is analyzed systematically, and its char- 
acteristic readings are recorded. A list of Moschopulean manuscripts of Soph- 
ocles is presented.* 

In continuing my study of the text transmission of Sophoclean 
tragedies,' I examined most of the Sophocles manuscripts either in 
full or in partial samples. As a result, I came to the conclusion 
that it would be methodically correct and useful to report, first of 
all, the typical contents and the characteristics of the Byzantine 
interpolated manuscripts. 

The overwhelming majority of the Sophocles mss. is affected 

by the activities of the Byzantine interpolators who flourished 

during the reign of Andronicus II Palaeologus (1282-1328).2 For 
the philological activities of those Byzantine critics we should set 
as a terminus post quem approximately the year A.D. 1290.3 With 

* I am under great obligation to the University of Illinois Research Board whose 
generous grants enabled me to secure ample photographic material for conducting this 
study. 

1 Cf. A. Turyn, "The Manuscripts of Sophocles," Traditio 2 (1944) 1-41. To the 
list of Sophocles mss. published there, one ms. has to be added, Vatic. gr. 2221 (see 
below, p. 171). Then, the two Dresden mss. Da. 21 and Da. 22 are to be written off 
as destroyed during the last war (according to a communication of the Sichsische 
Landesbibliothek). Hereafter, I do not quote in every single case references to my 
Traditio paper, where the reader may find bibliographical data pertaining to a given 
ms. - Information on printed catalogs of Greek mss. now can be found conveniently 
in Marcel Richard, Repertoire des bibliotheques et des catalogues de manuscrits grecs 
(Publications de l'Institut de Recherche et d'Histoire des Textes I [Paris, 1948]). 

2 Cf. Ulrich von Wilamowitz-Moellendorff, Einleitung in die attische Trag6die 
(Euripides Herakles erklairt von U. v. W.-M., Band I [Berlin, 1889]) 193 f.; idem, 
Geschichte der Philologie (Alfred Gercke und Eduard Norden, Einleitung in die Alter- 
tumswissenschaft I3.1 [Leipzig-Berlin, 1921]) 4. 

3 Cf. the chronological discussion in A. Turyn, The Manuscript Tradition of the 

Tragedies of Aeschylus (Polish Institute Series No. 2 [New York, 1943]) - hereafter 

quoted Turyn, Aeschylus - p. 103, note 89. For Moschopulus, a valuable biograph- 
ical contribution will be found in a forthcoming paper by Ihor Sevcenko, "The Im- 

prisonment of Manuel Moschopulos in the Year 1305 or 1306." 
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the exception of the Laurentian ms. 32, 9 (= L), and its closest 
relative, the Leiden palimpsest4 Bibl. Publ. Graec. 60 A (our symbol 
A) - both of them of the X/XIth cent. -,5 and the ms. Florence, 
Laur. Conv. Soppr. 152 (= G) subscribed A.D. 1282, every Sopho- 
clean ms. seems to fall into the later period, posterior to that critical 
date A.D. 1290. Many of them simply follow some Byzantine 
recension. Others, even if affiliated with the "old" text tradition, 
are sporadically interpolated with readings invented by the Byzan- 
tines. Therefore; it seems to me that we have, first of all, to turn 
our attention to the Byzantine editions of Sophocles and to identify 
them separately, in order to learn what were the Byzantine readings 
peculiar to each of those recensions. The knowledge of specific 
Byzantine readings - especially those supported by the authority 
of the famous Byzantine scholars - will enable us to detect also 
occasional Byzantine contaminations in the later "old" mss. (the 
veteres) which were written (with very few exceptions) mostly after 
A.D. 1300, and to explain the most puzzling inconsistencies of their 
texts which were caused by the wide infiltration of Byzantine read- 
ings. For this reason, a thorough examination of the Byzantine 
texts must precede the systematic analysis of the old or ancient 
tradition, which will be my ultimate task. 

Byzantine editions of classical poets as a rule distinguished 
themselves not only by a peculiar revision of the poetic text but 
also by a special set of glosses and a running marginal commentary, 
i.e., scholia. There is a natural and normal connection between the 
text, glosses, and scholia of a given recension. Since a distinct 
character of the scholia is a most obvious feature of a manuscript, 
I shall try to separate related groups of manuscripts by using 
their scholia as a significant criterion, in accordance with my usual 
method.6 A survey of past publications of Sophoclean scholia will 
prove quite useful in this connection. 

4 Cf. now the highly illuminating collation published by H. J. Scheltema, "De 
codice Sophocleo Lugdunensi," Mnemosyne ser. 4.2 (1949) 132-137. 

6 Cf. a very interesting discussion of the minuscule mss. of the Xth cent. by Aubrey 
Diller, "Notes on Greek Codices of the Tenth Century," TAPhA 78 (1947) 184-188. 

6 Cf. A. Turyn, De codicibus Pindaricis (Archiwum Filologiczne No. 11 [Cracoviae. 
1932]) 7; Turyn, Aeschylus 13; Raffaele Cantarella, Dioniso N.S. 10 (1947) 147. 
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1. THE PRINTED EDITIONS OF SOPHOCLES SCHOLIA 

The Aldine editio princeps7 of Sophocles (1502) did not include 
any scholia.8 Among various sets of Sophocles scholia,9 we should 
mention, above all, the ancient scholia exemplified by the Lauren- 
tian scholia of L. They were first published by Ianus Lascaris'1 
in 1518 from the L and became subsequently known as scholia 
Romana or editio Romana.ll These Laurentian scholia were re- 
peated in the Iunta12 edition (1522), but some additions from 
Byzantine (Moschopulean, as we shall see) scholia were there in- 
serted into the Lascaris scholia.13 The Lascaris scholia along with 

7 2o49oKXeovs rpa'yw6Lat eTrra p?ere^'yrIeoTwv. Sophoclis tragaediae septem cvm com- 
mentariis. (in verso of the penultimate leaf:) Venetiis in Aldi Romani Academia 
mense Augusto. M.DII. The book is described by Emile Legrand, Bibliographie 
hellinique ou description raisonnee des ouvrages publies par des Grecs aux XVe et XVIe 
siecles 1 (Paris, 1885) 77-79. 

8 Though their eventual edition was considered. In the dedicatory letter of Aldus 
Romanus to Ioannes Lascaris (Sophoclis tragaediae [1502], verso of the title), we read: 
ra 8e els arTas CeptoKo6peva aLxo 6Xa oiV7rw jev ervTrco7-' rv7rwOjaoeraL 6e OeoOv aroovros 6oaov 
OVK ir7' 7rpos 6e, Kat l oaa es ava&rTuvtv UTrpwPv iKCE. Atque utinam id ante habuissem 

quam ipsae tragoediae excusae forent nam, etsi res est quam laboriosissima tamen 
singulos quosque uersus in choris praesertim, siqui perperam digesti sunt- curassem 
in suum locum restituendos. Thus Aldus mentioned also metrical scholia: would it 
mean that Triclinian metrical scholia, like those of Venice 470 (cf. below, p. 112), 
were intended to be included in that scholia edition? Cf. also Benesevic, PhW 46 
(1926) 1148 ff. 

9 Cf. Richard Jebb, Sophocles. The Text of the Seven Plays (Cambridge, 1897) 
xxvi ff. 

10 Commentarii in septem tragedias Sophoclis: quae ex aliis eius compluribus iniuria 
temporum amissis, solae superfuerunt. (on the last page:) Erv7rwCOr ev epw'ju. ev rI ,rap& 
TOP Kvpivov X64ov 'yvl,vaaoyi. OVK avev Trpovol,tov. "EraL eKTr Trfs avapprjoews Aeovros 

eKa'TOV, TOV aKpov apXLepews. Tr7s ei evIppKov oiKovo/ias, XtXtooaTr, TevTaKoaworOT., 

e&KaTcr 6y&pw (Rome, 1518). In verso of the title page a poem: AaoKaipeWs. Ets 
2ooK\eXa. Scholia are headlined: 2Xo6Xta 7raXL& Trov 7ravv 6oKLIjwv dcs ErS asoroojpeas 
7TCv Yo4oKXK\Covs Tpa-ywtu5t5v. The book is described by Legrand, op. cit. 1.164 ff. Cf. 

Borje Knos, Un ambassadeur de l'hellenisme - Janus Lascaris - et la tradition grico- 
byzantine dans l'humanisme francais (Collection d'histoire de l'humanisme publiee sous 
le patronage de l'Association Guillaume Bude [Uppsala-Stockholm-Paris, 1945]) 154; 
on Lascaris in general, cf. Legrand, op. cit. 1.CXXXI-CLXII. 

11 Of course, Lascaris corrected the scholia by using also other mss., and it would 
be an interesting task to investigate systematically the sources of the non-Laurentian 
readings in the Roman edition. Cf. Vittorio De Marco, "Sulla tradizione manoscritta 

degli scolii sofoclei," SIFC N.S. 13 (1936) 4, 39 ff. 
12 20oOK\Xeovs TparywSoaL Eirra ,iera arxoXklwv raXan&VS Kal irav, v s)elXtjwv. Sophoclis 

Tragoediae Septem. Cum interpretationibus uetustis & ualde utilibus. (on the end 

page:) Florentiae per haeredes Philippi Iuntae: anno Domini M.D.XXII. sexto Kal.' 
Nouembris. The scholia are headlined after Lascaris: 2XoXLa 7raXata Trv 7ravv 0oKljWOv 

E,S T'as aw'olevpas Tcv '2ofqoK\Xovs Tpa-ywtLtwv. 
13 In the preface of the Iunta edition, headlined Antonivs Francinvs Varchiensis, 

loanni Baptistae Egnatio Veneto. S., we read: Sophoclisque tragoedias a nobis castigatas, 
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those Moschopulean additions (from the set oiKEloS, see p. 109) 
were then reprinted in the subsequent Sophocles editions of the 
XVI-XVIIIth centuries, but Brunck detected those additaments 
of the Iunta edition and marked them, in his reprint of the scholia, 
with an asterisk prefixed.l4 

Among the more important Sophocles editions of the next time, 
the Brubach'5 ed.ition (1544), being an exact reprint of the Iunta 
edition, repeated the Iunta scholia (i.e., Lascaris' Laurentian scholia 
+ Iunta's Moschopulean additions). Then came the famous 
Turnebusl6 edition (1552-1553) which represented the Triclinian 
recension both in text and in scholia, on the basis of the ms. Paris, 
Ancien fonds grec 2711 (= T), and of some unknown manuscript."7 
Turnebus relegated to a special appendix'8 three sets of scholia all 
of which he supposed to be Triclinian, to judge from the title he gave 
una cum glossematis, quia id nobis aptius uisum est, quam separatim, quod alii ante 
nos fecerunt excudere, additis insuper quam plurimis ex uetustissimis excerptis codici- 
bus, quae magno adiumento futura sunt hunc poetam intelligere uolentibus, nomini 
tuo dicavimus. 

14 Rich. Franc. Phil. Brunck, Sophoclis quae exstant omnia cum veterum grammati- 
corum scholiis (folio edition, Argentorati, 1786) 1.1 p. v. 

15 2o4oKXeovS rpayw6Ltat e7rra LErTa aoXohXLov TraXaL&vV Kali 7avv 604EX1iAov. Sophoclis 

tragoediae septem, cvm interpretationibus uetustis &' ualde utilibus: Anno XLIIII. (on the 
end page:) Francofurti, ex officina Petri Brubachii, Anno M.D.XLIIII. 

16 2o4oKXeovs Tpa-ycotat. A-l!p,rlptov roy TpLKXVLOV IIepLp .Tprpou0v ots iXpOoaro 
Zo4oKXIs, llEpt arXq!a&arwv, 2X6Xta. (Parisiis, M.D.LII: Apud Adrianum Turnebum.) 
But all the scholia are printed in an appendix with the following title page: Arylt'rptoV 
ToU TpuKXIwOV, ELs Tra rov 240OKXEOVS ETrra pa!ara, Ilep' j.LerpovP ots fXp1taro ZO0oKXs, 

Ilept aX7/aaTrwv, Kal arx6Xa (Parisiis, M.D.LIII: Apud Adrianum Turnebum). This 
appendix hereafter is cited: Turnebus, Scholia. 

17 Turnebus, in his dedicatory preface addressed to Aimar de Ranconet, mentioned 
a Triclinian ms. of Ranconet which he used for his edition in these words: 03qXiov yap 
7rapa 0aoi ebrvx7'aa,vres A7q,.rqrplov roi TPIKXLVIOV (T-lletLeto, rrtXoypac)ats, 7tfiyloeo, 

6LOpO&cearlv els EpvOJiogV Ka' /eXes ef dAXa 6oVKpp3wl.tvov. On Ranconet (1498-1559), 
cf. Pierre Larousse, Grand Dictionnaire Universel du XIXe siMle 13 (Paris), 683; 
Leopold Delisle, Le cabinet des manuscrits de la Bibliotheque Impiriale 1 (Paris, 1868) 
90. The identity of the Ranconet ms. with Paris T, suggesting itself by the fact that 
T is the only full Triclinian ms. of the seven tragedies now in existence in Paris, was 
denied by Brunck (Sophoclis quae exstant omnia 1.1 pp. III, VI), but then asserted by 
Elmsley (Sophoclis Oedipus Coloneus e recensione Petri Elmsley [Oxonii, 1823] pp. 
III f.). It is absolutely certain that Turnebus could not make his edition on the basis 
of T only, for the simple reason that many exegetic scholia which he published do not 
appear at all in T. He must have had another Triclinian ms. with complete Thomano- 
Triclinian scholia. The fact that the Bibliotheque Nationale in Paris does not possess 
that missing ms. of Ranconet may be due just to the fact that after the tragic end of 
Ranconet's life his library was dispersed. After all, only 3 mss. from Ranconet's 
collection (two Latin mss. and one French) enriched the library of Fontainebleau 
(cf. Delisle, loc. cit.). 

18 See above, note 16. 
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to the appendix. In that appendix, metrical Triclinian scholia 
have a prefix METP.; short notes (metrical, prosodical, explana- 
tory) are prefixed with the mark 2;XHM. Then, exegetic scholia 
are printed in longer groups which have a prefix 2XOA. They 
begin in Turnebus (Scholia p. 1) with the scholium on Aiax 2: H 
7rLpaOlvaL TW ,v ExOpWv KXT. (we shall afterwards use this opening 
or rather more correctly, riowv reLpaOiwval - of those scholia as a 
distinctive feature). With regard to Aiax, Electra, Oed. Tyr., and 
Antigone, for the convenience of the reader I wish to refer him to 
Dindorf's edition of the scholia'9 where those scholia 7 lreLpaOrvat 
are reprinted on the basis of Turnebus with some modifications 
by Brunck and Dindorf himself. Now, these exegetic scholia i7 
7retpaROlYat are labeled Triclinian by Turnebus. This is false with 
regard to the tetrad (Aiax, Electra, Oed. Tyr., Antigone), because 
- as we shall see below - these scholia are actually Thoman. 
Yet this erroneous idea of their Triclinian authorship, initiated by 
Turnebus, has been propagated up to now and is at present accepted 
generally. Also with regard to Oed. Col., Trachin., Philoct., mark- 
ing their scholia as printed in the Turnebus edition as Triclinian 
was a mistaken idea, for they agree with ancient scholia and are 
clearly headlined, even in Triclinian manuscripts, as ancient scholia. 
E.g., scholia on Oed. Col., Trach., Phil., are headlined in Paris 
2711 (T) fol. 149r, 194r, 226v, and in Venice 470 (Ta) fol. 180r, 
222", 240r, respectively, in this way: (K rcv wraXaLwv aXoXLov.20 

Thus, the ancient character of the scholia on Oed. Col., Trach., 
Phil., exhibited in Triclinian manuscripts is entirely clear. It re- 
mains only to be wished that future editors of ancient scholia on 
Sophocles use as additional evidence not only T, but also the other 
complete Triclinian manuscript, viz., Ta. But the authorship of 
the scholia iyovv treLpaOjval on Aiax, Electra, Oed. Tyr., Antigone 
- in spite of the current view that they are Triclinian - has to 
be solved, and this will be done in the course of the present investi- 
gation. 

After Turnebus, the Sophocles vulgate was enriched by the 
Turnebian scholia added to the scholia Iuntina. By Turnebian 

19 G. Dindorfius, Scholia in Sophoclis tragoedias septem ex codicibus aucta et emen- 
data 2 (Oxonii, 1852) - hereafter quoted as "Dindorf" - 278 ff. 

20 Henricus Stephanus (1568), op. cit. (below, note 21) p. *II, observed that with 
regard to the scholia on Oed. Col., Trach., Phil., Turnebus was wrong in attributing 
their authorship to Triclinius. Also Brunck, Sophoclis quae exstant omnia 1.1.vI, 
questioned Turnebus' statement in this respect. 
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scholia I mean the scholia of the Turnebus edition, i.e.: the exegetic 
scholia i7 'reLpaOiivaL on the tetrad and the ancient scholia on the 
remaining plays from a Triclinian manuscript, and the metrical 
Triclinian scholia, all of them as printed in Turnebus' Scholia. 
And by scholia luntina I mean the Laurentian scholia of Lascaris 
with the Moschopulean additaments of the Iunta edition. In the 
editions of Henricus Stephanus (1568)21 and of Paulus Stephanus 
(1603),22 a special set of distinctive marks was used. In Henricus 
Stephanus (1568), scholia Iuntina are printed without any mark; 
exegetic scholia from Turnebus are marked with the prefix SXOA. 
TPIK(AIN).; metrical Triclinian scholia from Turnebus have a prefix 
? 2xrl/.L TpLKX. Then, in Paulus Stephanus (1603), scholia Iuntina 
have likewise no mark; exegetic scholia from Turnebus have an 
asterisk * prefixed; metrical Triclinian scholia from Turnebus have 
a paragraph ? prefixed. 

The edition of Thomas Johnson23 marks a notable contribution to 
the common knowledge of Sophoclean scholia on the triad. Johnson 
included in his edition Byzantine scholia on the triad with the char- 
acteristic beginning on Aiax 1 OLKEiLW (cf. Dindorf 196.9) from24 two 
Bodleian mss., Laud Greek 54 (Johnson's L) and Auct. F.3.25 
(Johnson's B). The authorship of these scholia oIKciCs, marked by 
Johnson with the symbols L and B, will be discussed below. More- 
over, he included in his edition a peculiar Byzantine set of scholia 
on Aiax and Electra exhibited in the Bodleian ms. Barocci 61, with 
the characteristic beginning vLe (Johnson's symbol Bar.) - let us 
call them scholia Barocci. In Johnson, scholia Iuntina are printed 

21 2o4oKXeovS al isrra rpac'ywciat. Sophoclis tragoediae septem. Vna cum omnibus 
Graecis scholiis, &- cum Latinis Ioach. Camerarij. Annotationes Henrici Stephani 
in Sophoclem &r Euripidem, seorsum excusae, simul prodeunt. (Anno M.D.LXVIII.) 

22 2oOoKX\eOs La eTrra rpa-'ycotaL. Sophoclis tragoediae septem. Vna cum omnibus 

Graecis scholiis, &h Latina Viti VVinsemij ad verbum Interpretatione. Quibus accesse- 
runt Ioachimi Camerarij, necnon Henrici Stephani annotationes; (Excvdebat Pavlvs 
Stephanvs. Anno MDCIII.) 

23 On Thomas Johnson (fl. 1718), cf. The Dictionary of National Biography 10 

(London, 1937/8) 936. For his editions, see: Sophoclis Tragoediae, Ajax &e Electra, 
Nova versione donatae, Scholiisque veteribus, tam antehac quam nunc primum Editis, 
illustratae. Opera Thomae Johnson (Oxoniae, 1705); Sophoclis Tragoediae, Antigone 
h& Trachiniae, Novta versione donatae Scholiisque veteribus illustratae. Opera Thomae 
Johnson (Oxoniae, 1708); a complete edition came out later: Sophoclis Tragoediae 
septem Tribus Voluminibus comprehensae, Novd versione donatae, Scholiis veteribus 
(tam antehac quam nunc primum editis) notisque perpetuis, &h variis Lectionibus illu- 
stratae. Opera Thomae Johnson. vol. I (Aj., El.), ii (Ant., Tr., Oed. Col.), iI (Oed. 
Tyr., Phil.). (Londini-Etonae, 1746.) 

24 Cf. Turyn, Traditio 2 (1944) 3. 
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without any prefix in the edition of 1705 and with the prefix SCHOL. 
in the editions of 1746 or 1758; Turnebian exegetic scholia have the 
prefix 2XOA. TPIKAIN.; Triclinian metrical notes from Turnebus 
have the prefix T? 2X7,U. TPLKX. Then, under a comprehensive 
headline SCHOL. INED., Johnson printed: the scholia co vle with 
the symbol Bar. at the end; and the scholia oiKElCo - with the 

symbols, at the end, L. B. jointly or separately, as the case might 
be. Of course, for Antigone, the same system was followed, except 
for the fact that there were no scholia inedita on these plays. For 
Trach., Oed. Col., Phil., Johnson followed the Stephanus edition 
and printed the scholia Iuntina (not the Turnebus scholia), while 
adding only occasionally some Turnebus scholia that gave a fuller 
Triclinian wording of an ancient scholium (e.g., on Trach. 1) or 
some original scholium of Triclinius (e.g., on Trach. 154 Johns. 
=151 vulg.) or some metrical Triclinian scholium. 

Brunck (1786)25 reprinted the traditional Lascaris-Iunta as well 
as the Turnebian and Johnsonian scholia, but applied some critical 
treatment to that mass of material. Under the traditional head- 
line IXoXLa lraXaca Crwv TV rv 8oKLUWKV ELS raW s oCVoloevas TrOv OOKXEOUS 

rpayoWLtwv (in 1.2.5 and 2.2.3), Brunck printed as the main body the 
Lascaris scholia. Below this text he gave, in smaller type, the 
Iuntine (Moschopulean) additaments, with asterisks prefixed, and 
Johnson's Byzantine scholia (i.e., scholia oiKELdw and the scholia 
Barocci) which he revised on the basis of some manuscripts avail- 
able. From Turnebus, Brunck reprinted only the exegetic scholia 
7j rELpaO6jvat and headlined them (1.2.157; 2.2.137) Al,X1Trptov Tov 

TPLKXLVLOV -XoXLa, thus propagating Turnebus' assumption that they 
were Triclinian. As to the metrical scholia and 2XO5,uara of the 
Turnebus edition, Brunck omitted them entirely. Of course, 
ancient scholia in Turnebus on Oed. Col., Trach., Phil., were not 

repeated by Brunck in his reprint of the "Triclinian" scholia; only 
a few actually Triclinian scholia on those three plays were reprinted 
from Turnebus along with the group X irLpaOrvat of the Brunck 
edition. 

Early in the XIXth century some new Byzantine scholia on 
Aiax and Electra were published by L. Purgold26 from the ms. Jena 

25 Brunck, Sophoclis quae exstant omnia 1.2 and 2.2. 
26 Ludovicus Purgold, Observationes criticae in Sophoclem, Euripidem, Anthologiam 

Graecam et Ciceronem: adiuncta est e Sophoclis codice lenensi varietas lectionis et scholia 
maximam partem inedita (Ienae-Lipsiae, 1802). Some of those scholia which had been 
known before from other sources and appeared in Brunck were marked by Purgold 
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Bos.q.7. This is a peculiar, though unimportant, Byzantine recen- 
sion, the scholia of which draw heavily on the scholia oKeIos. Most 
mss. of this group - we shall call it Jena family - have at the 
beginning of the scholia on Aiax a peculiar scholium on Aiax 1 
which begins with the word avap,uourlav (it is missing just in the 
Jena ms.; I am quoting it from the ms. Paris, Ancien fonds grec 
2598 fol. 269r): avapJioariav u4LaqlveLt iJtra rov 7rapaKetievov avvTraTTrouEvov 

Tr aeLe IET&a 'yap veEarTros LctX 
- 

ti&Xl.rra XTOyeCOat. Let us call those 
scholia of Purgold Jena scholia or scholia &vapuoaurrav. 

To conclude this survey of printed publications of Sophoclean 
scholia, I should like to mention the present situation. For the 
ancient scholia, an edition of the Laurentian scholia (from L) by 
Peter Elmsley27 came out in 1825. Then Dindorf28 published, in 
1852, with a useful preface, an edition of Byzantine scholia based 
on the Brunck collection. Dindorf repeated uncritically the tradi- 
tional setup of those scholia. He divided them into two groups: 
zxoXta vEcTrepa, and /AqLtrpLov rovi TpLKXIYLOV o-CXXta. In the former 

group, Dindorf gives the scholia oiktclW (i.e., Johnson's scholia L. B.) 
and the scholia Barocci (Johnson's Bar.), indiscriminately without 
using any distinctive marks, and in this regard Dindorf's edition is 
a regress if we compare it with Johnson. Then, under the Triclinian 
headline, Dindorf reprinted the Turnebian exegetic scholia on Ai., 
El., Oed. Tyr., Antig., i.e., the scholia 0 7retpa0jwvaL, and those few 
Triclinian scholia from Turnebus on Oed. Col., Trach., Phil., which 
were reprinted by Brunck. Of course, ancient scholia on these 
three plays from Turnebus are omitted in Dindorf's edition of 
Byzantine scholia. In sporadic cases, Dindorf corrected Turnebian 
scholia on the basis of other Triclinian sources. 

The ancient scholia were then published29 by Papageorgius 
(1888) who recollated the Laurentian L and sporadically used also 
some other veteres. The importance of G, stressed already by Din- 

with an asterisk prefixed. The Jena scholia were reprinted, in smaller type, in the 
first edition of Carolus Gottlob Erfurdt, Sophoclis tragoediae septem ac deperditarum 
fragmenta, vol. 6: Aiax (Lipsiae, 1811) 137 ff.; vol. 2: Electra (1803) 125 ff. 

27 Scholia in Sophoclis tragoedias septem. E codice ms. Laurentiano descripsit 
Petrus Elmsley (Oxonii, 1825). This is a posthumous edition by Thomas Gaisford. 

28 See above, note 19. 
29 Scholia in Sophoclis tragoedias vetera e codice Laurentiano denuo collato edidit 

Petrus N. Papageorgius (Lipsiae, 1888). - Wilamowitz-Moellendorff, Einleitung in 
die attische Tragodie 203, note 165, rightly criticized the idea of editing the Sophocles 
scholia from L only. 
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dorf30 who also pointed out its agreement with Suda,31 was recently re- 
vealed in the very fruitful research of Vittorio De Marco.32 He proved 
that the mss. G, M (Modena a.T.9.4, once II B 4), and R (Vatic. 
gr. 2291, once Chigi R VIII 59), form one family related to the 
source of Suda's Sophoclean quotations (both in text and scholia), 
and independent from L. We shall call this family Roman tradi- 
tion, to distinguish it from the Laurentian tradition. It is worth 
while to note that in the scholia the Roman family shows traces of 
some intervention by Tzetzes - probably Ioannes Tzetzes.33 

2. IDENTIFICATION OF THE MAIN BYZANTINE RECENSIONS 

I shall now leave aside the rather unimportant scholia Barocci 
(ci vr) and the Jena scholia (or scholia 'aap,oartav), and shall con- 
centrate on the very popular and widespread scholia oilKios, and on 
the scholia i 7rEtpa0vacu, and endeavor to detect their authors. I 
shall have to determine the r61e of Demetrius Triclinius and his 
predecessors Manuel Moschopulus and Thomas Magistros whose 
activities in the field of Sophoclean studies have been mentioned 
on several occasions on the basis of manuscript evidence.34 Let us 
proceed carefully with the analysis of the different sets of scholia 
without being unduly influenced by the traditional statements 
concerning their authorship. 

First, we shall subject to our analysis the scholia } reLpaOirvat 
extending in Turnebus through the tetrad (Aiax, Electra, Oed. Tyr., 
Antig.). It is very important to note that these exegetic scholia 
appear in the ms. T only for Antigone, while the three plays Aiax, 

30 Dindorf pp. v and 75 ff. (collation of G for the scholia). 
31 Cf. also Guilelmus Kausch, De Sophoclis fabularum apud Suidam reliquiis 

(Diss. Halis Saxonum, 1883); Paulus Jahn, Quaestionum de scholiis Laurentianis in 
Sophoclem prima pars qua agitur de ratione quae inter Suidam et librum Laurentianum 
intercedit (Diss. Berolini, 1884). Cf. below, note 71. For Suda, references are made 
to the edition: Suidae Lexicon edidit Ada Adler (Lexicographi Graeci vol. 1) 1-5 (Lipsiae, 
1928-1938). 

32 Vittorio De Marco, "Sulla tradizione manoscritta degli scolii sofoclei," SIFC 
N.S. 13 (1936) 3-44; De Marco, "De scholiis in Sophoclis tragoedias veteribus," MAL 
Anno 334 (1937) ser. vI, vol. 6.2 ( = pp. 105-228) (Roma, 1937), with a collation of the 
mss. GMR for the scholia. 

33 Cf. Dindorf 37, 46, 98; De Marco, SIFC N.S. 13 (1936) 11. A scholium of 
Tzetzes on Aiax 694 ff. appears in the ms. Naples ii.F.9 (see below, p. 116), fol. 154v. 
This scholium is written by a different hand and has an authorship mark rTcirlov in the 
margin. For new publications on Tzetzes, cf. Carl Wendel in RE s.v. "Tzetzes"; Silvio 
Giuseppe Mercati, "Giovanni Tzetzes e Michele Haplucheir," Byzantion 18 (1946- 
1948) 197-206. 

34 Cf. Dindorf 404 ff.; Turyn, Traditio 2 (1944) 2. 
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Electra, Oed. Tyr., are accompanied in T by Triclinian metrical 
scholia and actually Triclinian scholia mostly resulting from metrical 
considerations, and only sporadically with some exegetic scholia 
from that set 7 7reLpafiRvat printed in Turnebus. I looked for manu- 
scripts with exegetic schola 17 reLpacOvaL and did find some of them. 
As I said before, their correct beginning is iyovv 7reLpaOvaL (Turnebus 
did not know and misread the abbreviation for 11yovv). Perhaps 
the best of those mss. supplied with the scholia Pfyovv 7retpaOijvaL is: 

Z = Venice graec. 472 (No. di collocazione 766). Paper, XIVth 
cent., 23 X 14 cm., 216 foll.35 - 93r Aiax; 120v arg. to El. (O'KKeLrat) 
by a later hand; 121r Electra; 150V-183v Oed. Tyr.; 184r-187v blank: 
188r-212v Antigone. Exegetic (marginal and interlinear) scholia 
on the four plays which begin thus:36 schol. Ai. 2 f7yovv IreLpaO'vca 
KTX.; schol. El. 1 aivrq 7 YevLKOr KrX.; schol. Oed. Tyr. 2 elKOTcr evravCaL 
eTre TO iOL' &cL 'ya p aLVTv &Ka6rOvro. 3 eTre4apcWPU voL' ov .ovov 6 TOrVTO, 
&XXa Kal iv XepaOv feepov KTX.; schol. Antig. 4 ravrTa ra oivre rrv aCrlv 
eXet ~bva/uLv r4 ov6ev KTX. I should like to name a few more mss. 
which are closely related to Z. 

Za = Florence, plut. 31, 8. Paper, XIVth cent., 138 X 127 
mm., 244 foll. -129r Aiax; 160v-182v Electra (1-895). Scholia 
on the two plays begin Ai. 2 iyovv TO 7reLpa0Oivat. 

Zb = Munich graec. 500. Paper, XV/XVIth cent., 215 X 145 
mm., 183 foll. Written by the same hand as the ms. Munich 
graec. 313, i.e., by Adolphus Probus Phrisius.37- 1r Aiax; 26r 
Antig.; 47r Oed. Tyr.; 73r-97v Electra. Scholia on the four plays 
begin Ai. 2 (i'yovv reLpaOlvat - rpoXapelv om.) 7frTOvOra r4? Trpiv KTX. 

Zc = Vatic. graec. 1333. Paper, XIVth cent., 215 X 140 mm., 
III + 179 + III foll. The ms. shows two portions written by dif- 
ferent hands. The former one, 1r-7r, contains Aiax 1-227 (with- 

35 Cf. C. O. Zuretti, Scolii al Pluto ed alle Rane d'Aristofane dal Codice Veneto 
472 e dal Codice Cremonese 12229,L,6,28 (Torino, 1890) 11 (= RFIC 18 [1890] 411). 
The Aristophanes portion in Venice 472 is also Thoman: cf. Zuretti, Scolii 84 ff. 
(= RFIC 18 [1890] 524 if.). For Aristophanes scholia from this ms., cf. also W. I. W. 
Koster, Scholia in Aristophanis Plutum et Nubes vetera, Thomae Magistri, Demetrii 
Triclinii nec non anonyma recentiora partim inedita (Lugduni Batavorum, 1927). 

36 In quoting texts from manuscripts, I add iota subscript if it is missing. Proper 
nouns are capitalized; meaningless differences in accentuation, breathings, and punc- 
tuation, and meaningless differences or errors in spellings are disregarded (unless for 
some reason I want to reproduce the ms. most closely). For critical signs, see below, 
p. 130. 

37 Cf. Marie Vogel und Victor Gardthausen, Die griechischen Schreiber des Mittel- 
alters und der Renaissance (Zentralblatt fur Bibliothekswesen, Beiheft 33 [Leipzig, 
1909]) 8. 
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out scholia) with a text related to the Moschopulean recension; it 
was probably intended to supplement the missing beginning of the 
main codex and can be, therefore, disregarded as an extraneous 
addition. The main body of the codex, written by another hand, 
contains: 8r-37v Aiax (227-end); 39r-78r Electra; 79v Oed. Tyr. 1-15 
supplemented by a different hand; 80r-117v Oed. Tyr. (16-end); 
118r-150v Antigone. This main Sophocles portion of the codex has 
scholia of the group i,yovv iretpaOvaL beginning with the scholium on 
Aiax 232 rovs ra 7roltlvta 4vX&oaaovTas Kbvas KTX. 

Zd = Paris, Ancien fonds grec 2795. Paper, XVth cent., 215 
X 130 mm., 255 foll. The beginning is missing.- -r-37v Aiax 
(31-end); 37v arg. to El. (biroKeraL); 38r-78r Electra; 79r-120' Oed. 
Tyr.; 121r-122V Antig. 1-68. There are, on the three plays, scholia 
of the group ijyovv relpaR6vaL, which begin with the scholium on Aiax 
32 KaTa rLva .ev arl7,eLOv/atL KTX. 

Paris, Ancien fonds grec 2812 A. Paper, XVIth cent., 220 X 148 
mm., 295 foll. - lOO1 Vita; 101v arg. to Aiax; 103r Aiax; 144r arg. 
to El. (7r6OKELra); 144V-190' Electra. Byzantine scholia. A differ- 
ent hand supplemented the folios 141-148 (Aiax 1326- Electra 132). 
The ms. divides into two parts. The former one, extending Aiax 
1-1355, follows the recension iByovv reLpaOjvaL and is marked by me 
with the symbol Ze (only for this part). The latter part comprising 
Aiax 1356 - Electra embraced the Jena family. The scholia of Ze 
begin with the scholium on Aiax 2 i pyovv 7reLpaOjcva. In the latter 
part, scholia begin with the Jena scholium on Electra 137 aXXa 

ovsayJs, ol'aiv, avaarTaeLs KTX. (cf. Erfurdt, Sophocles 2 [1803] 159). 
I shall use the ms. Venice 472 (Z) as the best representative of 

the scholia i'yovv lrelpaOva. . In our search for clues which may lead 
to the discovery of the authorship of these scholia, we should 
examine some cross references in this group pointing to other 

Byzantine scholia.38 Thus, in the group jyovv reLpaORva,L we read 
in a scholium on Oed. Tyr. 21 (cf. p. 279.11 Dindorf; for reasons of 
documentary reliability, I quote from Z fol. 150'): 7rwws 6e rolovv 
TrYV lxavreiav L& 7rvp6o, &v AI~Xw\X eppeOl ets ros 'E?rr&a erL OlfaLas. 
Then, in a scholium on Oed. Tyr. 866 (cf. p. 298.25 Dindorf; Z fol. 
168v): TLw,S ayvoovvres ovpavlas XkyouoL bla rT 8bla' TO 6e arLYP OUOLOV Tr 

38 Two of these cross references were noticed by Cornelius Marinus Francken, 
De antiquarum Aeschyli interpretationum ad genuinam lectionem restituendam usu et 
auctoritate (Diss. Trajecti ad Rhenum, 1845) p. xII. However, Francken did not 
evaluate properly the problem of the authorship of the scholia in question. 
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rap' AhorxiXw (Aesch. Septem 206) "l'rtLKwv r' OvTvVov tr6a\Xlv ld& 
ar76Ta." fall.ev 6e &KEL rbv 7repl Trobro X6yov. Finally, we read in a 
scholium on Antig. 1009 (cf. p. 322.17 Dindorf; Z fol. 207'): OTI 6 
l,Ter rwv i,I77rpv Kal T r7v XOX\)v rov '?ov Kal rtv KVr TLV 7Trap'tpOovv, alKKpLft 

ev AloXXC e'lroA.ev els rTOV 'ETrr& rl O rfaLts. 
It is entirely clear that the author of the scholia refers to his own 

commentary on Aeschylus which he wrote previously. We know 
of two famous scholars of the Palaeologi era who made commented 
editions of Aeschylus:39 Thomas Magistros and Demetrius Tri- 
clinius. This narrows down the authorship of these cross references 
to those two names. Now the scholium on Oed. Tyr. 21 refers40 
obviously to a scholium of the 41 class B on Aesch. Septem 25- 
to a Thoman scholium, which I shall, just for reasons of docu- 
mentary evidence, quote from a Thoman codex42 of Aeschylus 
(Oxford, Bodleian Library, Selden Supra 18 fol. 35v): To6 v &al 
Katl peol XEkye, eret8 rTvUoXb &'v rfpc,ra rOv eavrov OvyaTrepac, 7r's ot OpvL6es 

'lTrTaVTra, Kal rap' avT7rs acKov EXo7YIerTO KC'r al vV Kotl Ta% s jiavrelas &oroilL. 
ro 6e TrvpU6s bIa etlre 7rpos Tr orvvaiy6O,vov &arT TOV ev a TO Kal (fpe(al v,Ouiv 

XpT-Trr-7plovs opvtOaS, 'Iv' ? 6 L' 6pvluOwv Iavrevotevos KaL ov aL& rpos6.43 
The next scholium on Soph. Oed. Tyr. 866 refers manifestly to the 
likewise Thoman scholium on Aesch. Septem 206 (p. 160 line 11 
from the bottom Schiitz; Schol. Aesch. p. 324.24-325.2 Dindorf) 
which I quote here from the ms. Selden Supra 18 fol. 40v (it refers 
to the line Tr7rLKW'V r' avTrvwv r76LaXiov bLa o-6roL)a): rTv (ita legendum: 
TOVS cod.) ur7 TOVS T rrTOS oiVTCwV r)PEAf.e?v aXX' EXavvovrTWv rpos popb0ov { rTv 

'LTnrv }, KaOaTrep TrV vavv ra a'XaTr XIa' rrtL Te ro ba oT6olCja 'rpos O rro raXlWov 
(-aXLov cod.).43b (This construction with accusative - 6L aOrta - 

is quoted to support the reading obpaviav 6&' altOpa in Sophocles.) 
Finally, the scholium on Antig. 1009 refers44 probably to the Thoman 
scholium on Aesch. Septem 230 (p. 163 line 8 from the bottom Schiitz; 
Schol. Aesch. p. 327.10 Dindorf) - ms. Selden Supra 18 fol. 41': T6 
ar-&ytca KaL Xpr71(rT7pLa eK 7rapa\XXXoovv o 'yap lo6vov Xprao-Tr7pLa Tra avrEv- 

hLara, LXXL KCal Ta Oviuara' j1 Or O rOVres TOLS OEOls KCal avbrv repl rov /e6LEVOL 

39 Cf. Turyn, Aeschylus 13, 67 ff., 102 ff. 
40 Cf. Francken, loc. cit. 
41 Cf. Turyn, Aeschylus 13. 
42 Cf. Turyn, Aeschylus 73. 
43 Cf. Chr. Godofr. Schiitz, Aeschyli Tragoediae 4 (Halae, 1821) 139 line 5 from the 

bottom; G. Dindorf, Aeschyli tragoediae superstites 3 (Oxonii, 1851) 303.28. 
43b Cf. below, note 47. 
44 Cf. Ludovicus Casp. Valckenaer, Euripidis tragoedia Phoenissae (Lugduni 

Batavorum, 1802)_378 f. 



Sras auyreLas 6eX6,leOa, r7 oTt j po s IaVTrLK7S EOTL KTat ro ta orlkayiwv ras 

liavrrlas roteLoCOat, opOvTras rT)V roV ?isov XOX7)v KaL TO r7rap Katl rtV KGf7lV. 

On the basis of this evidence, we can claim with positive cer- 

tainty that the man who wrote the Sophoclean scholia ihyovv aretpaOsRvaL 
and referred in them to some Thoman scholia on Aeschylus as to 
his own was nobody else but Thomas Magistros himself. This is 
a very momentous inference, for it corrects the fallacy initiated by 
Turnebus - and lasting up to now - that the scholia iryovv retpaOrjvat 

(last reprinted by Dindorf as Triclinian) are Triclinian. The above 
demonstration at last identifies concretely or palpably the Thoman 
EK6otLS of Sophocles, which included a commented edition of Aiax, 
Electra, Oedipus Tyrannus, Antigone - and the remaining plays 
without scholia, as we shall see later. Hitherto we knew, by some 
indirect references, that Thomas Magistros made an edition of 

Sophocles, but only now we are in a position to lay our hands upon it. 
I should like to corroborate the above proof by some additional 

discussion, in order to forestall any possible attempt to confuse the 
issue. E.g., the scholia on Aesch. Septem, quoted above, actually 
appear45 also in the famous codex T of Aeschylus,46 the Naples 
autograph of Triclinius, ms. Naples II.F.31, on fol. 44v, 51r, 51v, 

respectively, with some interesting changes, as was customary with 
Triclinius.47 It is generally known that in his Naples ms. of 

Aeschylus Triclinius incorporated, in the Aeschylean triad, the 
Thoman scholia on Prometheus, Septem, Persae, into his edition 
and distinguished them as Thoman by an initial capital projected 
from the left vertical line of the scholia column.48 Now all those 
three scholia on Aesch. Septem, referred to above, are written in 
the Naples ms. in that special way (with an initial capital projected 

45 This was guessed correctly by Francken p. xII f., but with erroneous implica- 
tions. 

46 Cf. Turyn, Aeschylus 102 ff., especially 106; Lidia Massa Positano, "Osservazioni 
sull'edizione eschilea di Demetrio Triclinio," Dioniso N.S. 10 (1947) 247 ff.; Positano, 
Demetrii Triclinii in Aeschyli Persas scholia nunc primum edidit - (Collana di Studi 
Greci diretta da Vittorio De Falco [Napoli, 1948]) 5 ff. 

47 E.g., in the scholium on Aesch. Septem 230, Triclinius inserts after Tr OviTara 
the following words (Naples II.F.31 fol. 51v): Ws Kat Irap& aofooKXe? (Soph. Ai. 220)' 
Keivov Xp'roT7jpla r&v6p6s. The scholium on Aesch. Septem 207 is quoted by 
Triclinius in a corrected and enlarged form (Naples II.F.31 fol. 51r): 'A&irvowv rTov 

/7j Toivs ir7rnOVs E'v7wv 'rpep'iv- &XX' tXavvvUPrwv 7rp6s bpoLJ'ov KaOatrep T7rv vauv Tra 7r?r7aXta. 
ea-rrl 8e TO la ao-r6a 7rpbs rTO 7rs6aXlwv ov 7rpos rT XaXtLvv ds olovTrai rves. 

48 This was observed by Herbert Weir Smyth, "The Commentary on Aeschylus' 
Prometheus in the Codex Neapolitanus," HSPh 32 (1921) 93. Cf. Turyn, Aeschylus 
106. 
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to the left) which is characteristic for Thoman scholia. Thus we 
have here an additional proof that the Aeschylean scholia to which 
the author of the scholia iyovv treLpa0Ofvat refers as to his own are 
actually Thoman. There will be, in the further course of our dis- 
cussion, some more confirmation of the fact that the Sophoclean 
scholia irovv 7reLpaOwvat on the four plays are Thoman. 

As a matter of fact, Thomas' authorship for the most scholia 
on Electra of the Turnebian group was correctly stated, on stylistic 
grounds, by Theodor Hopfner49 who analyzed those scholia on 
Electra with stylistic criteria -a method which was originally 
initiated by Karl Lehrs and then elaborated in a more correct way 
by Konrad Zacher and Hopfner.50 

Let us turn our attention to another Byzantine (i.e., different 
from LGMR) recension of Sophocles which exhibits a peculiar 
conglomeration of the Thoman scholia ryovvw retpairval with the 
group oIKelws and some other scholia. We are going to examine the 
most important and fullest manuscript of these joint scholia.51 It 
is a manuscript which strangely enough went almost unnoticed up 
to now: 

Ta = Venice graec. 470 (No. di collocazione 824). Parchment, 
XVth cent., 35 X 24 cm., 303 foll. - 119 Triclinian Vita (i.e., 
agreeing with T), headlined yevos roc>oKX\ovs Kati 3ios-' 6wpOcj8r 65 
1rapa rov ao4owra-rov ,awLyioTpov; 119' vrtoOeas rov- 6pa.liaros - argument 
to Aiax, Triclinian, incomplete because the following folio is miss- 
ing (the argument ends at the bottom of fol. 119v [p. 26.21 Dind.] 
fz op'yrs Kal XvTrrls aKpas, ot avOpw7ro eis i,tavlav repLrperovratL. 6 or) KCa); 

49 Theodor Hopfner, Die thomano-triklinischen Scholien zu Sophokles Elektra 
(Jahresbericht des k. k. Staats-Gymnasiums mit deutscher Unterrichtssprache in Prag- 
Neustadt, Graben iiber das Schuljahr 1912-1913 [Prag, 1913] 3-28); cf. especially 25-28. 
An analogous idea was implied in a general way, for the Turnebian scholia on Soph- 
ocles, by Zacher, op. cit. (below, note 50) 600. 

50 Cf. K. Lehrs, Die Pindarscholien. Eine kritische Untersuchung zur philologischen 
Quellenkunde (Leipzig, 1873); Konrad Zacher, "Die Handschriften und Classen der 
Aristophanesscholien," Jahrbiicher fur classische Philologie, Supplementband 16 (Leip- 
zig, 1888) 501-746, especially 615 ff.; Theodor Hopfner, "Thomas Magister, Demetrios 
Triklinios, Manuel Moschopulos. Eine Studie iiber ihren Sprachgebrauch in den 
Scholien zu Aischylos, Sophokles, Euripides, Aristophanes, Hesiod, Pindar und Theo- 
krit," SAWW Phil.-hist. K1. 172. Band, 3. Abhandlung (Wien, 1912); also cf. Karl 
Holzinger, "Kritische Bemerkungen zu den spatbyzantinischen Aristophanesscholien," 
Charisteria Alois Rzach zum achtzigsten Geburtstag dargebracht (Reichenberg, 1930) 
58-85; Holzinger, "Vorstudien zur Beurteilung der Erklarertatigkeit des Demetrios 
Triklinios an den Kom6dien des Aristophanes," SAWW Phil.-hist. K1. 217. Band, 4. 
Abhandlung (Wien-Leipzig, 19,39). 

51 Cf. Dindorf 404-407; Koster, op. cit. (above, note 35) 51 ff. 
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120r Aiax headlined o0oqoKXous- acas itacrfTyo(opos, with scholia head- 
lined TroV aoorwTaTov KVpoV Owuoa TOv .aTyilarpov, Kat Tov tIoo'xoIroVXou KvpOV 

uavovr\X, crtoXLta' ot e&Oa kcrl aravp6oS, EiCrl ro ,o IUOoXrovXov'- 140V 

vrroeeaos r\iXKTpas' &owpOcbOl 6e rapa roV aTroiv ua'yiaLrpov (inc. vrOKeLrTat); 
140V Electra with scholia headlined TOV ooqfforaTrov uayli-Tpov Kal oioaXo- 
rovXov o-X6XLa. In the text of Electra, lines 704-744 are omitted in 
the middle of 150r, and El. 1006-1045 are omitted in 153v, in both 
cases without any indication of the omission; probably in each case 
a leaf was missing in the source, which consequently we assume to 
have had 20 lines to a page. 159V biroO0etsL oliSTrooS L&& artOv, 
&pLT-rocavovs ypajLgiaTtKoV, and a\XXos (argument III to Oed. Tyr.); 160r 
Oed. Tyr. with scholia headlined rov aocwTTOaTOv Clayla'Tpov Kal o.oaxo- 

TroUXov aXOXla ; 180r tO'6OeOs TO) o rt KO\XovW otltTro6os' wopOcOl 6 Kalc aitrVT 

rapa Tov avCrov JwiyuiaTpov (arg. I to Oed. Col.); 180r Oedipus Coloneus 

with ancient scholia headlined &K rc^v raXaLt; v axoXiov; 203V V7rMoeoL 

avLrTyov76sY' LcopOoOAr e Irapa TroV avro!v ,ta'yicrpov (arg. III to A tig.); 
204r Antigone with scholia headlined rov avTroV TrowoTaTrov AayLr-pov 

axbXea (inc. 7rvrav rd OvT, r)v a'vTrv XeCL bvvactLv roT otvSev); 221V K Tr7s 

aToXooWpov Lf/XLo00Kr/s TOV apaTarTos i virOacrt (excerpt on Trach.); 222r 

poem on Labors of Heracles (p. 24 Dindorf; Anthol. Planud. 16.92 

[2.544 Diibner]); 222V Trachiniae, with ancient scholia headlined 
?K T&v iraXatov oxoXi'Av; 239V vir6Meos Trov bpaGaroS (prose argument to 

Philoct.); 240r 7 vtrObeaLs c/i/ELrpOS (metrical argument); 240r-258v 

Philoct., with ancient scholia headlined eIc rCTv raXatLv TxoXLowv. 

The poetic text of Ta agrees most closely with T, except for a 

part of Philoctetes where it follows another source. The ms. T is 

notoriously Triclinian, has the name of Triclinius marked on many 
scholia, and its text is boldly interpolated, especially in lyrical 
lines, which also points to Triclinius. The Vita in Ta is the same 
as in T (cf. Vita Sophocl.52 line 24 Westermann laXvoPowvav TTa), 
the headlines of the arguments agree in TTa (only to the headline 
of the metrical argument to Oed. Tyr. the ms. T adds in the margin 
&wpOwOrO Kal raUra rapa Tro avroiv jayialopov). The ancient scholia on 

Oed. Col., Trach., Philoct., are headlined in the same way in TTa. 

Exegetic schola if any on the other plays in T have no headlines. 
First we shall consider in Ta the scholia on the tetrad: Aiax, 

Electra, Oed. Tyr., Antigone. According to the headline of the 

52 I quote the lines of the Vita as they are numbered in Antonius Westermann, 

Btoypa4ot. Vitarum scriptores graeci minores (Brunsvigae, 1845) 126-132. Extremely 
valuable is the edition of the Vita by Otto Iahn - Adolf Michaelis, Sophoclis Electra3 

(Bonnae, 1882) 1-22. 
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scholia on Aiax, the commentary in that manuscript consists of 
Thoman and Moschopulean scholia, and Moschopulean scholia are 
said to be distinguished by a cross.53 Though this explicit state- 
ment on the use of cross appears only at the beginning of the ms., 
it appears originally to hold good not only for Aiax, but also for 
Electra and Oedipus Tyrannus, because actually throughout the 
triad crosses are used in the scholia of this ms. Offhand we should 
say that mistakes in the marking of scholia with a cross are very 
likely to have occurred among the copyists, and we should not be 

surprised if those marks oftentimes conflict with our findings on 
the authorship of a given scholium. 

The joint scholia on the triad, which are stated to be Thomano- 

Moschopulean, consist mainly of a concatenation or connection of 
two sets of scholia. One set is the group iyovv 7repaOva,L i.e., 
Thoman scholia. The other set appears to be the scholia oiKcLwS 

(which we know from Johnson's edition where they are marked 
L. B.), the most frequent type of Byzantine scholia. A simple 
deduction will suffice to complete the analysis: if we subtract from 
the Thomano-Moschopulean mass of scholia the Thoman group 
T'yovv irepaROvac, naturally the remainder - the scholia OiKEitS - will 
appear as the Moschopulean scholia. And this solves a very im- 
portant problem of the authorship of the scholia oltKElS. 

We have, however, to note that in Ta there are -over the 
joint Moschopulean and Thoman scholia -also some Triclinian 
scholia: metrical ones and critical ones dealing with textual problems 
on the basis of metrical considerations. They appear likewise in T. 

I am taking now the scholia of Venice 472 (my symbol Z) - the 
Thoman scholia iyovv reLpaiva --and, e.g., the Moschopulean 
scholia olKecLws of the ms. Florence, Bibl. Laur., Conventi Soppressi 
71 (my symbol X; for the description of the ms., cf. below, p. 128), 
as basis for identifying the components of the amalgamated scholia 
of Ta. Of course, Z, as I made it clear before, is a Thoman ms., 
while X by virtue of its scholia appears to be Moschopulean. The 
reader will notice immediately that the scholia of Ta tally exactly 
with the Turnebus scholia, not with those of T (this is a proof that 
Turnebus used another Triclinian ms. beside T). Now I shall 
quote below the scholia on Aiax 1-33 from Ta marking at the same 

63 On the use of cross for distinction of authorship in Byzantine scholia, cf. Turyn, 
Aeschylus 106 note 92; Turyn, Traditio 2 (1944) 2. 
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time their appearance in X and Z, as the case may be. I am copy- 
ing also crosses from Ta as they are marked there. 

Schol. Aiax 1. + OlKEi(ceS OV(TaLv Olt rapaKetLevoL &y vrl YEr(TTCrw Xat- 
&3aYveTOaL. ov 1.inV iravres o0l'a rapaKeifevot ovrwc XaUlatYvovraL, aXX et'l uEv 

o0 eirl (rf.taias VYE veorTWTOS Xatu3vovrat a&l,b oS 6 6k 6OLKa, 66paKa,C? 7rbpLKa, 

Kal Trepoc' edorl 8' o ot oTbEore ii Vp(YEoTTOS XaXtlavovraL, &XX' adt e l 

irapeXrlX\vO6To, Wc 6 7r7rovOa, Kald T?rerotf7Ka, Kcal E'TpOL. ela,i 6I o' eviore 
/.tV 7rl Yive'cTCTos, evLore 6e' 17r 7rapeXrfXv06Tro XajiAaYvovTaL, Wos 6 7re7rohilJatL 
oLov re7rolrt7aF Ttvaa 0i)Xov' aYTve Tov TroLvIaL 07 avTl 'rov 7'rorto 'A7v Ta; 

(aot om.; bdEL Xa6.dvovyra; Cos o 6'iopKa, 6i'6oKa; dKal om.; ej a&Yrl) 

X. - Cf. Johnson, Schol. Ined. L(aud 54), B(odl. Auct.F.3.25); Din- 
dorf 196.9-16. Scholia OLKELtU, Moschopulean. 

2. + Tre'pav fTV' xOpWv :f 'yovv TrepaOjvag rT&v ExOpwV Kal &v KTar 

aov IJitxaavwvTat irpoXaf3et,v r7roivrTa Tr, 7rptv 7 T'rae`tv, 'uaGeFv Ka ivXa&aaOaL. 
OVTirco' ap7rraat Kat cvrpToCos XaleYv Treipav TWV eixOpCv, rT KaTa iov 

I.rlXavcvraL (g tro retpaOipvat) Ta; (flemma om.) Z. - Cf. Turnebus, 
Scholia p. 1; Dindorf 329.5. The cross prefixed in the scholium in 
Ta is, of course, false, because the scholium is Thoman (not Moscho- 

pulean). Scholia 'yovWv retpaOrvat, Thoman. 
2. + reLpaiOtal rov KaXov avYrT Tov 6La 7relpas ae KarTaXa3a'(Wvco KaXoY.h 

Kal WretpcLat rT7S yv&.7s aov eli leratiE3Xf7KeVf, &iv TOr V o0XU o t'X a wreLpas 

KaTaXacLeLv aVuTrv. Kal Wretpw,Jat #3Xa7rTetv ?e avTri Tov '7rtLXeLp. a4' v 

re?pa v 5.6ooffLw rs TlLVL 7 Xa/#avetL' Kal' 7rpoSf3oX7) Kal 0 Tr,Xelp/o't?, Ka0O 

Xe"eTal EvTavOa (h KaKOVc) Ta; (i el it) X. - Cf. Johnson, Schol. Ined. 

L.B.; Dindorf 196.17-22. Scholia oLKELcWS, Moschopulean. The 
cross prefix is correct. 

3. + TKnvrp 2f TpYo&Katpos KaTOmlaK ^v "Ot.lpoS KXLtalvV Xe'yc jl 7 Trv 

6pa!iarovpyywv OTKalvT,k VyOVV ra lrpoacowrea, Kal1 ol ,arat,m KaL al roLavTatL 

crroXal Kal raXXa. a7ro TOvTrovU OTK7Pv7 Kalq 7raaa 71 vroKptcr KLal v'rouX6oTrf 

(me'ularaL in spatio vacuo om.) Ta; (Qi] Kal; kT,KEV) ; 1Kal om.; nKal 

om.; o?TLaloe; PKa', a7ro TOVTwV ; qKal om.; r 
om.) X. - Cf. Johnson, 

Schol. Ined. L.B.; Dindorf 196.24-26. Scholia OiKEL'Co, Moscho- 
pulean. The cross prefix is correct. 

4. r&atv k'Ax&ATv :" OTlr v IV TyC t eviL jI'pel 'AxtXXeVs 4v Tov- aTpaTrov, ev 

6E TW &XXA Alas obrorl, tva Ws KpelTTrovs Trwv aXXwv rTyv l%aXb qv>Xa?Kes c&O'V 

ev 61 rTy terabv 'A-yajk.vWov Kal MeveXaos Kal ol Xotrol aoTparTyol Ta; 

(slemma om.; tscholium incipit iv ya&p To)) Z. - Cf. Turnebus, 
Scholia p. 1; Dindorf 329.6-9. Scholia i'Oouv irEtpaOJvat, Thoman. 

(Scholia of the group oiKtews on Aiax 10 [p. 197.3-8 Dindorf], 



Vol. lxxx] The Sophocles Recension of Manuel Moschopulus 111 

and on Aiax 12 [p. 197.13-18 Dindorf] Jpyov OV rpa/Ls KrX., which are 
extant in X, are missing in Ta.) 

17. TvparlvVLK7js: roVTV 'yap alt oaXrL'y-'yes KpelTrrovs TOV rap1 TrepotS 
evprl~evwv ' OTL T7rpTOL Tvpar7vol r'V aaX7rlyya Evpov. al r&V' Tvpoqv&p 
a&X7rLyyes eailpeTrv TL TrWV rap' TEpCOLS eVpIri.Lvov aclrTETXoVVu CXo, WS 
,jovov aKovaavrT Tva yvwvat TTvparn'LKrvv elvaL rriv /ixovawav oaXrL'y'ya. 
XOYEL o Ov Kal 'O6vaaoeos evTaOaa 7rp6s rTv 'AOrvav' 6OovTw aKOVw T6 a6v r c rov,la 
eVubaes Kal EVKaTaraXt7rTov, Kacl 6ewos vow 6OTl aov EaTTy, el KaL aOeaTros vrTapXELs, 
WOa7rep KaraXaC/.ziavo r6c TO vltaa r-s TvpolYVK77s acdXrLyTyos, aLKOVowV Xovoaav 
avTr'v 56XovorL Ta (uaTroreXe' Ta: a&rereXovv Vienna philol. gr. 163, 
Turnebus). Similarly Turnebus, Scholia p. 1 (Dindorf 329.18-26). 
This scholium is much shorter in Z: (lemma om.) roVbrTv yap al 

aa&XrTlyyes KpeiTrovs TrV irap' Erepots evbpIevov' v TL orpi r T vpa'rvo 

aaX7rlyyas eipov Z. - The scholium, which originally belonged to the 
Thoman set Oyouv 7reLpaOrvaL, is quite enlarged in Triclinius. 

19. ro6 CaKOc-6opo :v ovx 67rXo'pc? a\rX)os, aXX& Kar' Eoxrv' v Ealperov 
yap EdXev o Aias Tr6 oaKOS Ta; (v lemma om.) X. - This scholium 
should have been marked with a cross, because it is a Moschopulean 
scholium of the group oiKEIWS, since it appears in X. Johnson, by 
mistake, printed it among the Triclinian scholia (after Turnebus, 
Scholia p. 2), and did not quote it in the group olKEicO of his Schol. 
Ined. (as he should have done, considering that this scholium is 
extant in his mss. L.B.). That is the reason why it appears only 
among the Turnebus scholia in Dindorf 329.27-28. 

21. aFKO7rrov :w aveXrLCTTrov, aKarTaXrTl7rov' 0o yap earn avvwEvaO rivos Xaplv 
ETrolt7ae Ta; (w lemma om.) Z. - Cf. Turnebus, Scholia p. 2; Din- 
dorf 329.29-30. Scholia ijyovv retpaGOvat, Thoman. 

22. 7repacveLv rT TreXLOVV Kal TO avvovU0L'cLeLv Ta. The scholium in 

X, pertaining to exL 7repavas, is fuller: ayvi TOV 1 repavev-' repalvewv rT 
TEXELOV Kal Tb 0 avvovailaLv X. - Cf. Johnson, Schol. Ined. L.B.; 
Dindorf 197.21. Scholia OlKEiWS, Moschopulean (this scholium 
should have been marked with a cross in Ta). 

23. + a&X<uaL ro6 rXavCjuaL 
' 0' o0 q Xr 7irXr'av-q Kal &XbveLv r6 ev TLtv 

XpeLLxa yevo6wevov rLva a7ropeiv. KaL aXvovaa KO/fl j araKTOvaa Kal TrXavwotJvr 
TaX. - Cf. Johnson, Schol. Ined. L.B.; Dindorf 197.27-29. 
Scholia OltKeiW, Moschopulean. The presence of the cross prefix 
confirms the Moschopulean authorship of the scholium. 

24. + ?re'yrvY :x VI7rXOov.Y &r6 7TOr rv cowv rwV v7ro Tr) 7 vycO 6ovXev6v- 
Trv Ta; (x lemma om.; Yryowv ir-iX6ov) X. - Scholia oiKeiws, Moscho- 
pulean. The cross is prefixed correctly. The scholium was errone- 
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ously printed only among Triclinian scholia by Johnson (after 
Turnebus, Scholia p. 2), and by Dindorf 330.4-5. 

32. Kal T7r e 'V : Kara TrLva ev o77/UELovuaL CwS avTos (oTrv O Spaaas, 
KaTa TLv a 6 els EKIrXtrLV T7rTTrT Kal aroplav, ov vvlapevos avvLevaL rov 

6paiaavra. acoqpowv yap Aias. rT 6' epyov rovrl iUaLvoptevov KaLa rapa- 

TrXiyos. oi 6o XeyoVTES ra puev TiV) lXvcv ov KaXO)s X'yovUtvb Ta; (zlemma 
om.; aapaLvoePvov Kal om.; bov KaXC&s XEyovatv] V/ebvovPrac) Z.-Cf. 

Turnebus, Scholia p. 2; Dindorf 330.6-10. Scholia r'yovv reLpaOivaL, 
Thoman. 

33. + oi 'ATTrLKOl avTl rov ViroraKTLKov a'pOpov To7s 7VEYKLS 7rTV VPLK*V 

TOV0 O Kal aV7TL VrOTaKTLKOV T77S S0TLKTOS TOV T, rTO OTOV XyOV(TL KaGl rTO OT, 

oavviTfLO's Td& rpOrTaKTLKa apOpa, , rO ov KalA ro t, u&a rov 6. TOVTOLS 

aKoXov06oaavT7s TroLrTaLd Kat Erl Tv T 7rXOV T7VVT,KCVW TOVTO rOLovaL' X\yovaU 7y&p 

7OrV aVrT TOV &VTLVWV' 0e IlOVOV Kal Trapa prjTOp(aLV EVpr7TaL' Kal OTeOLS aYvr 
TOV oaLOtLULV. E7rl 6e T7V aGTrLaTLKv OV6E7rore TO TOLOVTO 'y0 VETaI, OVTE Irapa 
roZs 'ArTLKo`s ovire rapa roLs Nrolras (e8 Turnebus, Vienna philol. 163: 
ou Ta)Ta; (cvrl TOV; do 7roLlTraL; f ,YOV - eivp7raL om.) X. - Cf. 

Johnson, Schol. Ined. L.B.; Dindorf 197.34-198.7. Scholia OiKicTs, 

Moschopulean. The cross prefix in Ta is correct. 
I am concluding here my sample test. To be sure, there are, 

within the portions analyzed, many more Moschopulean scholia in 
the group oiKELws and many more Thoman scholia in the group -iyovv 

reLpacOjvaL, appearing, e.g., in X or Z respectively - scholia which 
were not included in the scholia Ta. But the basic situation is this: 
the ms. Ta gives a conglomeration or concatenation of selected- 
and occasionally modified - scholia from the group ,Iovv 'reLpaOR7va 
and the group olKEiws. The combined mass is presented as Thomano- 

Moschopulean scholia. Since we know that the group iiyovv 
7reTpaO6vaL represents Thoman scholia, the scholia OIKELWs obviously 
are Moschopulean, and the numerous manuscripts with scholia 
OlKEIws are just vehicles of the Moschopulean recension. 

I should like to make a few more remarks on the ms. Venice 
470 (Ta). Its agreement, in the poetic text, with T, the well- 
known representative of the Triclinian tradition, is striking. Ta 
has likewise, as does T, those famous Triclinian metrical scholia, 
e.g., on Aiax 134: TeXatwcvte urat: -a ToCLaTOa ei6rl Tr& XopWv KaXeLtTra 

ovaffT71,.aTKa E 6/ololwv KTX. (Turnebus, Scholia p. 4; Dindorf 383 f.). 
Ta also has scholia on textual criticism of a given passage based on 
metrical considerations which are a Triclinian feature, e.g., the 
scholium on Aiax 160 (Turnebus, Scholia p. 4; Dindorf 334.19-26): 
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this scholium appears both in T and Ta. The text reading Aiax 
161 /LKpOV or the deletion of &vat in Aiax 166 - as announced in 
that scholium - appear both in T and Ta. The inference is clear: 
the edition represented in Ta is the Triclinian edition. Triclinius 
not only made up, in his commentary, the combination of Thoman 
and Moschopulean scholia, he also selected and modified them 
occasionally. He used the Sophocles Vita of Thomas and the 
arguments from the Thoman edition, according to the headlines of 
Triclinian mss., but he modified or retouched them here and there. 
Triclinius also included metrical scholia and notes in his well-known 
style54 and supplied the text - as shown both in T and Ta - with 
his metrical signs, like 7rapaypafosr, L5trXr, KopWviS.55 

Our basic conclusion that the scholia ^yovv retpaaiiva are Thoman 
is corroborated also by the fact that in Ta the scholia on Antigone 
which agree with those of Z - i.e., which belong to the group 
iryovv retpaOrvaL - are headlined in Ta fol. 204r: ro) arov VTV TOcTaTOV 

,uayiUarpov xobXea (inc. ravTra rT & oTE, Trn avrTnV iEXE buvac.Lv rT oOvsE 

TaZ). Of course, Moschopulus commented only the triad, so that 
for Antigone Triclinius could rely only on the scholia of Thomas. 
Let us note that Thomas, according to the evidence quoted, com- 
mented the tetrad: Aiax, Electra, Oed. Tyr., Antigone. 

In connection with the type of edition represented in Ta, I 
should like to mention that, of course, there are some other Tri- 
clinian mss. of similar appearance, with Thomano-Moschopulean 
scholia (though Ta is unique in its completeness). One of those 
Triclinian mss. was 

Tb = Dresden Da. 21. Bombycine, XIVth cent., small 4to, 
192 foll. Cf. Dindorf 404-408. This ms. contained: Triclinian 
metrical introductory matter; Vita; Aiax, Electra, Oed. Tyr., 
Antigone - with Thomano-Moschopulean and Triclinian scholia. 
The ms. was destroyed during the last war.56 It had an additional 
distinction (through color of ink) for Triclinian scholia (I quote 
the following from Dindorf): 6r ra 7repL rTwv tArpcov ArlnnTrplov earl 
TPLKXLvtOV Kalt ra iXXa 6oCa 8a & !uEXavos eXOUvOL KepaXata.57 Then: KvpoV 

64 Cf. Turyn, Aeschylus 112 note 105. 
55 Cf. Dindorf 386. 
66 Cf. above, note 1. 
57 Probably this word (illegible to Dindorf) stood there. On Triclinian scholia on 

Pindar beginning with black capitals, cf. Iltv8apov, OXvuiTrta. IvOta. NEq/Aa. IarOua. 
Mera& erYryaews 7raXatas ravv coqbeXi/AOV, Kat aXoXicv 6Juoiwv. Impressi Romae per 
Zachariam Calergi Cretensem (Rome, 1515), fol. Klr ZXXLa vewrepwv, beginning; 
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Ooeua8 roV Mayiarpov Kal roV MourXoTroXov KvpoV Mayi?orpov (by mistake, 
instead of MavovriX) aXo6X\a: ort EvOa earl ravpPos eloi roV Mooxorou0Xov. 
This is an explicit statement on Triclinius' contribution to this com- 
prehensive edition of the same type as represented also in Ta. 
There are a few other mss. of the same recension: 

Tc = Vienna philosoph. philolog. graec. 163. Paper, XIVth 
cent., 222 X 145 mm., 341 foil. - 109r Aiax. Scholia are headlined 
TroV O(ToWrrTOV KVpOV Oojiua TOV IaLaTIpov Kal TroV pIOcXO7oVXov KvPOV YavovX 

-XobXta' 6rt &vO, rrv t aTravpbo dlti TroiV P,oOXOTObXov. 160V arg. to El. 

(vir6KETrat); 161r-192V Electra (1-1017); 193r-237r Oed. Tyr. (60-123; 
174-557; 590-end). Thomano-Moschopuleo-Triclinian scholia on 
the three plays. Cross mark used in the scholia. 

Td = Vienna philos. philol. gr. 209. Paper, XIVth cent., 
221 X 145 mm., 75 foll.- r1' Aiax. Scholia are headlined rov 
aoowr&arov KUVOV Oowoi TOV ,ja'yaTTpov Kac TOV /ooUXoTroVXov KvpoV ioavovrX 
o-bXo\a onrt evOa itor aTravpos eltr rov toaxo7rovXov. 36r viroOeats 77XEKTpas' 

LWcopblOr 6e 7rap& rov aTOrov ,ta'yio-rpov (arg. to El., inc. r&Kcvrata) ; 36V 
Tro aVrov TroWxcoraTov j.ac'yiO-pov KaL TOV ALOCXO'IrOXO0v oXXXLa; 37r-75v 

Electra. Thomano-Moschopuleo-Triclinian scholia on both plays 
(scholia end on 42' and extend through El. 221). 

Thus, with the aid of the Triclinian edition and its references to 
the authorship of scholia, we have succeeded in identifying sepa- 
rately the Thoman and the Moschopulean scholia. We shall see 
afterwards that while the Thoman edition commented only the four 
plays, it embraced most probably the text of all the seven plays. 
The argument to Oed. Col. is mentioned in manuscripts as revised 
by Thomas Magistros. And also Trachiniae and Philoctetes appear 
in a specific recension which points manifestly to Thomas Magistros' 
editorial activity. 

There is an additional source which, on top of the previous 
evidence, once more confirms explicitly our statement on the 
Thoman authorship of the scholia "iyovv retpaOrivaL and the Moscho- 
pulean authorship of the scholia oikiws. This is the ms. D, a very 
important manuscript permeated with the scholarship of the Planu- 
dean circle. It originated most probably among Planudes' dis- 
ciples: 

D = Naples II.F.9 (No. 165 in Cyrillus).58 Paper, early XIVth 

Eugenius Abel, Scholia recentia in Pindari epinicia I (Budapestini-Berolini, 1891) 
p. 49/50 footnote; Zacher, op. cit. (above, note 50) 622. 

58 Cf. Carlo Gallavotti, SIFC N.S. 11 (1934) 309 f.; Aubrey Diller, ByzZ 37 (1937) 
297; Carl Wendel in RE s.v. "Planudes, Maximos" ? 26; Hermann Schultz, Die 
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cent., 31 X 23 cm., 237 foll. -141r Vita; 141v arg. to Aiax; 142rAiax; 
167r arguments to Electra (iWrKELTaL, and the metrical argument eire 
7rov); 167r Electra; 184r arguments II and I, and enigma, to Oed. Tyr.; 
184r-196v Oed. Tyr. There are scholia on the three plays, being a 
collection of scholia of Manuel Moschopulus, Maximus Planudes, 
and Thomas Magistros, according to marginal authorship marks, 
the author's name marking a given scholium or a series of scholia. 
The scholia of Moschopulus and Planudes are written by the same 
hand as the poetic text, while Thoman scholia are added by a differ- 
ent hand. If in a given margin there appear simultaneously scholia 
both of Moschopulus and Planudes, they are then arranged sepa- 
rately in vertical columns so that the Planudean scholia are mostly 
in the outer column. Of course, as it happens in manuscripts of 
this kind, authorship marks are often omitted by inadvertence. It 
seems pertinent to describe with more detail the composition of the 
Naples scholia in some passages. 

E.g., at the beginning of Aiax (142r), in the upper margin above 
the scholia, we read: Kv(pov) ma(voYv7X) roV jLoaXor(o0)X(ou). The first 
scholium (on Aiax 1) is: OiKELWS KTX. It is followed by a few Moscho- 
pulean scholia (of the same group oiKeLos). Then, in reference to 
Aiax 14-19, there is a series of scholia marked- against their 
beginning line, in the outer margin - with ya/, and - along their 
vertical side - with the word 6Xov written vertically. The expla- 
nation is clear: we have to understand ,ua~ as Mca(louv rov IlXavovS), 
in the same way as it happens in other texts carrying Planudean 
scholarship.59 And, indeed, those scholia do not appear in purely 
Moschopulean manuscripts, and we have no reason to doubt the 
veracity of those marks, especially in a manuscript which origi- 
nated, as it seems, in the school of Planudes. Some of the Planu- 
dean scholia appear, however, in a special branch of the Moscho- 
pulean tradition which we shall call Moschopuleo-Planudean family 
on account of those selected Planudean additions in the scholia. 

On the next page (142v), first we have the mark cta(vovuX) 
handschriftliche (Iberlieferung der Hesiod-Scholien (AGWG Philol.-hist. KI., N.F. 12.4 
[Berlin, 1910]) 16, 88; Carl Wendel, Oberlieferung und Entstehung der Theokrit-Scholien 
(AGWG Philol.-hist. KI., N.F. 17.2 [Berlin, 1920]) 18, 22 f. On Planudes, cf. Carl 
Wendel, "Planudea," ByzZ 40 (1940) 406-445; Wendel in RE s.v. (I owe an offprint 
[1942] to the courtesy of the author; the pertinent volume of RE is due to appear in 
1950). I had the benefit of discussing Planudes with two excellent experts on Planudes: 
Professor Ben E. Perry, my learned colleague at the University of Illinois, and Professor 
Aubrey Diller, of Indiana University. 

69 Cf. Gallavotti, loc. cit.; Diller, loc. cit. 
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opposite the Moschopulean scholium on Aiax 23 (p. 196.27-29 
Dindorf aXwcJuaL KTX.). Then follows the mark roV avrov (i.e., by 
Moschopulus) opposite the scholium on Aiax 33 (p. 197.34-198.7 
Dindorf ot aTTtKol KTX.). Thereafter, there are marks ma/ opposite 
new scholia on Aiax 32 (on Kai ra puev aorlatvoAac) and Aiax 34 (on 
ra Tr oVv rapos). On 143', there is the mark /ua(vovurX) against the 

Moschopulean scholium on Aiax 40 (p. 198.11-14 Dindorf) KaL irpos 
ti' Otov rpOS TOLOV aKOrOV KTX. There follow two scholia: closer to 

the text, an unknown (Planudean?) scholium on Aiax 42 - and, 
on the outer side of the margin, the Moschopulean scholium on 
Aiax 42 (p. 198.16-20 Dindorf) rot/wvals EirEr/rtirTec ayvrl TOV KTX., 

marked TroV avrov (viz., by Moschopulus); also scholia pp. 198.30-31, 
199.1-5 Dindorf (efVopov KrX.). Then, written closer to the poetic 
text, there appears the ancient scholium on Aiax 52 (p. 6.23-7.5 
Papageorgius) with a cross prefixed. Then, the name Ow,u(a) 
uaayio-Tpov marks the scholium on Aiax 54 (p. 330.28-30 Dindorf) 

which actually belongs to the Thoman set i0youv 7reLpparjvaL and is 
exhibited in Z fol. 94r. An ancient scholium on Aiax 56 follows 
with the mark ,ua/. The Thoman scholium on Aiax 57 (p. 330.31- 
32 Dindorf) avToXeLpws - EIrvlejyKE is written after this scholium, 
but lacks any mark. As I mentioned before, Thoman scholia are 
written in this ms. mostly by a different hand. The same hand 
added even from Tzetzes a scholium on Aiax 694 (154v), with a 

marginal mark rTr~ov.60 There is (142v) a scholium on Aiax 34 
written by the main hand in the inner part of the margin, enveloped 
in the outer part by a Planudean scholium, but marked in the margin 
with an illegible mark, which may be o-ci(eLcoaa) Tr(CrTov), though 
this reading is not entirely certain.6" The main hand wrote (153r) 
a scholium on Aiax 596 marked Irp6OcX(ou). 

A similar condition prevails throughout the whole codex, al- 

though quite often authorship marks are dropped. The poetic 
60 Cf. above, note 33. Cf. Schultz, op. cit. (above, note 58) 88. 
61 This reading of the marginal mark is tentatively proposed by Gallavotti (in a 

letter addressed to me). The scholium itself (on Ai. 34) reads (D fol. 142V): &ropouai 
Trves evravOa Xeyovre rs etrWS v iT r'oVw 7rapos 7iyovv r&a rapeXO6vra Ta r' etlakreLra i'yovv 

Td p/eXXovTa, Td iveorTra Trapi7Kerv Tro0lr7s. Kat X&eyo/iv TOLav6e Xfioi'v OTt 68La rov 
etlrev TO r&apos e6Xwcie rov rapeXO6vra Xpovov, 6ta be rov elreLv rb Tretra 8f76Xwae rov 

i.eXXopvra, 7rpoaOels b6 Kal rb pu k./a e6tXwoae rTov kvEorsra- Kal oi*rws ealvo 7 evPvoLa ererXe- 

a,uevrl ,j ri /6v kXXtres fXovora (fxovra D). Xe&yovao 6e& aXcws rTv aVtTrV' ,vvotav oi rt ro 

7rapos, O'yovv Tro raprcXO6vros X6p6vov, ra E7reTra roVrov ra eveaCr&ra 67XXO Kal airos6Loua 

7TO prbja rTOVTo rpos avro. ruitv 6e ov Xtav &apeOKeL TroVo. (Cf. Gustav Wolff, Zeitschrift 

fur Alterthumswissenschaft 13 [1855] 71.) 
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text of the Naples ms. is quite peculiar. While it follows in many 
readings the Moschopulean text, yet it is not consistent and shows 
interpolations from many sources. 

We even do not know what was the relative succession of 
Moschopulean and Planudean studies in Sophocles. Though 
Planudes was older and Moschopulus was his pupil and assistant, 
it is quite possible that Planudes wrote his commentary after 
Moschopulus as a kind of corollary to the Sophoclean work of his 
disciple.62 We can easily dismiss the poetic text of the Naples ms. 
from our consideration, especially so since we have no certainty 
that it represents the Planudean text of Sophocles, but we should 
dwell longer on the scholia of this manuscript. As the sample 
analyzed above shows, the Naples scholia represent a corpus of 
Moschopulean, Planudean, and Thoman scholia, with occasional 
admixture of scholia from other sources. It seems that it must 
have been compiled by some disciple of Planudes, a scholar who was 
thoroughly conversant with the Sophoclean research of that time. 
This corpus, through its authorship marks, provides us also with 
additonal confirmation of our previous identification of Moscho- 
pulean and Thoman scholia. 

It may be of interest to the reader to get some knowledge of at 
least a few samples of Planudean scholia. I should like to state 
again that some of the Planudean scholia were incorporated in a 
family of Moschopulean mss. - we shall call that family Moscho- 
puleo-Planudean. A specimen of Moschopuleo-Planudean scholia 
was published, from the ms. Milan, Ambros. N 166 sup., by Dindorf 
pp. xvI-xvII. A very characteristic feature of those scholia is the 
Planudean scholium on Aiax 14 r a'-TraLs KTX. - we shall therefore 

identify the mixed Moschopuleo-Planudean scholia with the term: 
scholia oiKECtu + avvraTLs. In the following, I quote Planudean 
marginal scholia as marked with the sign /ua/ (unless I make a 
different statement) from the beginning of the ms. D: 

Aiax 14. Xi 'AOr7va, 4LXraTT TWV Oew' TrO VTrEpOerLKov olK(eVoTraL TrrV 

7EVLKinv TPV 7rX7O6vvrLKSTv, TrPy 6e OToLKr TrO o'voya KaTa& ivOcv. 4lXoS IotL 

yap f)auev' oviTw Kal ilXrTaT6rs IOL. 

*7 'vrPTaQLs ar,T' ci 'AO-rva, K&v roos, os 'Kocoo 4r 'c,vP77A 'oV .r/s aoTTrros, a VW TO ' woi)a aoov 

evi/Ca0es. ev/,uaars aKpoaTr's 6 ra& tLarjLuara eUKO6Xs ava\Xa.l3yavwv. Kal 
evicaOrs X6yos 6 eVKC6X0S el,S TVWoLV EpXOtIEVOs. EK TOOVTOV Ka.L E?!.aOES oxwvrC!a 

(0p6ovlua D) Tr pato's els 'yvo-lv ipX6tEvov. 
62 Cf. Wendel, Uberlieferung und Entstehung der Theokrit-Scholien 23. 
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15. a&rorroTs 6 7r6ppw TOV opa?oOal. Katl arorros TOTroS, ev 4, e(rTv i6e6v 

aT&avra 7roppc. oivros Kal TrepiXerrTTOs 6 Trpt3Xer6jtVeoOS. Kal T7eplXeTrTOS, 

et o veCreTT Kal 7rept,LXe7ret Tovs eorrTas. 
16. kvvapra&w p(evl : Kal OvUX aXXc? rTvi aCrrT yadp Ts yvW7Ufews KpLT7- 

ptov. rTO vvapraT&w alYLtveL Tr6 iro Toliw vogoat. 
17. ort ot Tvpprlvol TrpCWTOL evpeTal r7js a&aX7rtyyos, Kal OTL EKEL XaXKOs 

evr7Xos. 
18. E?reyvWcs ,eA KKX\oVvra af3aLv avri rTOV TroiLOvra 3aaloV, TovTr(TrV 

?pX6pI?vov 66bv 7repLO6LK&S, rTOXXaKLS TrV aTrrv irepto6eIovra. rT KVKXOvvTa 

rpwcrrs av'vylas vonrfovV Kal oVXl TpLrTs. Or KVKXOW KVKX&) ds aXX\v a urpaaicav 

Oe7TOV, olov KbVKXW\oav ot TroXC/Ato rr)v rTOlV. KVKXE\C 6TO rTO \XX\aK TO aVrT 

ecravacrrp&o. 
32. Kal Ta d Uev anualvoL,ua: &vrT TOV ar7o.eLouvIaL Kal Otove 6Lt o0oLa elCv 

TroVTorV evayoial Trpob To fovea etval TOv Atavra. T& T8 KCTiTrX?y/Lal': eis 

TLva be a7ropw, 6LbrTa'w rTs apa eDil ra6E Bpaaoas KIal OVK EXw /IaLetl Tlvos. 

EyKalpcs 6 eireaTrr S LOt aTropovTrL X'ovovaa Try aTroplav. acr yap XeLpt rT 
7rpOaOev KeKV,epvrP7JUaL Kal vVV KvvEPPVjLatL, aXX&a Kai els rTO enS KviEppvr)77aoal. 

42. TivOs EVEKEV 4pX6yFevOS eveTreFE TOLS 7rTOlUptOls ; eIjlTrIrTL yap, aECL/av, 

rT 6btVOV. Kal C'eTrl rTeT avOpwTros Tros rroXe/Alois. TO 6b iirtlrrTl avOpworos 

aaftv, 7rapaXoyov.63 

68. uI-r6Ev T &vo aWpa 6eXov aovucopav: TOVTr-TtL 77) rTV dvppa lMov ov,Ukopav 

oiLKEav 6iE77. avrl TOV f tX'rwv LrL\ XvIr?r6Os E' aiT' ij aOvfJopav 6eXov TOV 

avbpa. avTL TOV 70 n Or ol6Ojs 7raOeZv TL ci aVTro.64 

74. EKKaXw Tr eac ywo rwLv. elCOKaXo 6E TO elYa'w. 

75. opa Orws ur) 6eEtXlav apeTs (ita DS: ap os Di). Kal efOlKE T (rT D)' 
(Aesch. Prom. 68) "607rwos /u aavTrv OiKTLelS. 

83. KaTd a&vTt7PTpOvjf 
' 

TOV AL f eTa TOV OV. 

112. eywye, 'AOrva, KaTa Td a XXa, oaa &v ealirps 7rpadal #ue 61Xabrl, 

ielejual O XaCpeLv, TOVTEOTL Xa7apf -? / Caov ravTa 7rpaTrrovos. rTO 6E A) bouvat 

TOLaVT7rv 6lKn7V TOrv 'O6vaoaa OVK av aoo (ae D) TreLOOEifln. 

I limit myself here to these few specimens. Let me only add 
one more sample - a scholium in which Planudes quotes his own 
name: Aiax 574 Erctvvyov Tr o vopa rT erl Tr oova-iq vol,a6t6evov. rT yap 

ovoLCa KaTa T7jS ovoaas KaTryopeTraL, dos etpnTaL 7rpo /ILKPOV' (Aiax 430) 

"Tts av apor' Oe?' 6' TorCvvUEov roOvov i vvolaetLv ovo,ua TOlS P!T OLS KaKOS ;" 

63 Planudean mark for this scholium is missing in the Naples ms., but a marginal 
Iuaa in the ms. Bremen b.23 seems to refer to this scholium. 

64 This scholium was taken over, in a substantially similar form, by the Barocci 

family (Oxford, Bodl. Libr., Barocci 61 fol. 15v). From the Barocci ms., it was reported 
by Johnson; hence it appears in Dindorf 199.21-24. 
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Kai cs evTraGa. eTrcwviuov rTO &rXey6f/evov rTy KvpiL ovo6'a.rt, oLov O6 IlXa- 
vovt67s M qi&os. 

I am planning to publish eventually, for the first time, a com- 
plete edition of Planudes' scholia on Sophocles. For the time being, 
I have to content myself with the above samples. It is to be 
recorded here that- so far as I know- there is only one more 
manuscript of Sophocles which exhibits the Planudean authorship 
marks in the scholia: it is a Moschopuleo-Planudean ms., Bremen, 
Staatsbibliothek, b. 23. 

As I stated above, the poetic text of D is of little consequence, 
and I doubt whether it represents the final shape of a text edition of 
Sophocles by Planudes, if he ever made that systematic effort of 
establishing a Sophocles text supplied with his scholia. It is rather 
puzzling to see how little popularity or diffusion the poetic text 
represented in the Naples ms. had. I know only of one ms., Vatic. 
gr. 44, which parallels the poetic text of D. However, with the 
scholia of Planudes the situation is entirely different. The Moscho- 
pulean recension of Sophocles (our symbol /) divides into two 
groups of mss. which have substantially the same poetic text, 
specifically Moschopulean. But in one family {m, we find the 
normal Moschopulean scholia OiKEtls only, while in the other family 
4p the scholia olKticos are enriched with additaments from Planudean 
scholia, so that we call these Moschopuleo-Planudean scholia of the 
family /p the scholia oiKeiws + arvTaLts (after the initial word of the 
Planudean scholium on Aiax 14: see above, p. 117). Of course, 
there are also some specific features in the poetic text which (in 
addition to the difference in scholia) divide the Moschopulean 
recension into the two branches mentioned. Yet the poetic text 
of the family 4p is in no relation to the poetic text of the Naples ms. 
I shall deal in detail with characteristic differences of tm and /p in 
the further course of the present study. 

A very important problem has to be settled with regard to the 
chronology of those Sophoclean studies and editions of Maximus 
Planudes, Manuel Moschopulus, Thomas Magistros, and Demetrius 
Triclinius. It is impossible to gain absolute chronological data on 
those editions, and chronological elements of the biographies of 
those Byzantine scholars are also somewhat deficient.65 The 

65 Cf. Turyn, Aeschylus 103, note 89; Wendel, ByzZ 40 (1940) 406 ff.; Wendel in 
RE s.v. "Planudes" ? 1; Carolvs Gallavotti, Theocritvs qviqve fervntvr Bvcolici Graeci 
(Scriptores Graeci et Latini consilio Academiae Lynceorvm editi [Romae, 1946]) 261, 
273. 



Sophocles ms. Paris, Ancien fonds grec 2884, provides us with a 
certain terminus ante quem. This ms., subscribed 66 by 'AOavCaios 
;7rov6IXrs on February 24, 1299, is in some parts Moschopuleo- 
Planudean and in some parts Thoman (and also Thoman in 
Aeschylus).67 As we shall see below, Thomas made his edition of 
Sophocles after Planudes and Moschopulus. Accordingly, the year 
A.D. 1299 is the terminus ante quem for the Moschopuleo-Planudean 
and Thoman editions of Sophocles. We cannot establish any 
certain absolute dates except for a general statement that those 
studies and editions were made towards the end of the XIIIth 
century, and the Triclinian edition may fall already in the early 
XIVth century. However, we can settle rather certainly the rela- 
tive chronology or succession of those editions, and the discovery of 
their sequence will prove very essential for an adequate evaluation 
of the priority (or authorship) and succession of Byzantine text 
readings in Sophocles. 

Toward this purpose, we shall look for some clues in the form 
of polemics in the scholia. Of course, the polemist was later than 
the person against whom the polemics were directed. I begin with 
the Thoman scholium on Aiax 10 (p. 329.10 Dindorf; I quote Z fol. 
93r) : roVTO Kae' oXov Kcal upos' TO /.ev aTaScov UXov, rTO 6 Kapa Kal rT Xe^pas 

ILEPOS' Kal oVX, Ws TVErS C5awn, CrTa&wv KaC aTraro6'evos. Kail iOev TO E Xwv 

XapAl3ovovt XMyovreT oiSro' a7rTa61evoo rTO Kapa Kal 'xcow ra& xEpas Ltqco- 
KTOVOVU. avrpa yap TaVTa Xrpos Ka2 oSev V' yLEs. The scholium against 
which this polemic is directed appears as an interlinear scholium in 
the Planudean ms. D fol. 142r (on Aiax 9/10): ' x w v rPv Ke/aX'7v 

itpwTrL repfppeopELVrvP KaCl aTrlovUoav TrovTr KaT&. Then, above the line 
Ai. 10, there are these glosses: oTaOruep,os v7r6o is6pros, e X co v 6E ga 

4l0ovs KTELivovaas, ras L&a LcKovU 6ovov &p'yaaaIepvas. We can safely 
assume that the interlinear scholium just quoted from the Naples 
ms. is a Planudean one, and that Thomas directed his statement 
against Planudes. 

The Thoman scholium on Aiax 32 (cf. p. 330.6 Dindorf; I 
quote Z fol. 93v) : Kara TWtva uelv rlietoElaL a S avr6os rw 6 tV O tp&as, KaTea 

riva 6e etls KrTX?7lL 7r TriTr Kae a&roptav, obv vvap/evos aovvLCevac rv 8paavraa. 

a'cpopv 'yap A'tas- T be ' epyov rovUrl raparX-"yos. ol 6o XEyovreS rTa& /ii 

TrwV lXvywv /?EObovPTaCL. Manifestly this statement is directed against 
66 Cf. Gallavotti, RFIC N.S. 12 (1934) 558; Gallavotti, Theocritus 252. See 

below, p. 165. 
67 Cf. Turyn, Aeschylus 76. 
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Planudes, author of the scholium on Aiax 32 which I quoted above, 
p. 118. 

There is a Thoman scholium on Aiax 42 (cf. p. 330.16 Dindorf; 
I quote Z fol. 94r) : ol 6i XyoYres rTO erLTTrrTl al rTO rE/ , Tiva 

avvrTa&oalo rT alriarTLC q, TaXOsS a'yvoovatv. aXX', Worep fapLev, TroXE/.Iu 

aoo ir6Xt?.ov, Kal \XOov 'vraviOa KaLXXlcaTrv 7ropetav, ro yap AXZcv EvravOa 

KaXXarT7v iropelav Xoywo, oivrW Kalt vvv' ere7TgrreIT rats 7roiJvats TrL7Ve Tr 

fPaalv TOV.TaTL, rTVOs E'VEKa obp/. bpp.rv T7V6e etir TaraLts, rTO 6La0eipa& 

(-4OapiivaL Z) Xfyo ara&s. The construction of TreTriiTreL was 

discussed among Byzantine scholars of that time: cf. the scholium 
(probably Planudean) on Aiax 42, from D (see above, p. 118): 
To 6o Eirl7rrel avOpwpros 3avty, 7rapaXo'yov. Thomas argues with 

Moschopulus' scholium on Aiax 42 (cf. p. 198.16-20 Dindorf; I 
quote the ms. Florence, Bibl. Laur., Conventi Soppressi 71 [= X] 
fol. 9r) : 7roi.vals .T..rirriTT.l : a&vr TroV 7ri rats 'rol4'vats, TOVT'rTL KarTa rTv 

7roltlvtwv E/clrlrrEL. E/tltrrTe flaalv : FrolaCaro &)eltXev elirtvl' 6 6K, Kca Tr7v 
ETlrOeaLV avroV GeXcov 6Xooaal, L'TriErr X7ye. Troloro Kal TO (Ai. 55) 
'KELtE ,6VOVO, Kal TO (Ai. 19) KVKXOVVTa liativ. 

With reference to Aiax 87 vvv (so accented in Z), there is the 
following Thoman scholium (p. 332.8-10 Dindorf) in Z fol. 95r: 
TOrTo E Kal avrl TOt 6r0 oTLv, CaXX eXe KaL rTva 'iatvw Katpou,67b &WTep 

fa,uev Kact ro Ore Tr a'lTav trX\6vv. TOVrO yap ob tibvov a'vr TOrV teEl cO'rv, 
&XXa Kal KaLpbv 6r/Xol. It seems to be directed against Planudes' 
gloss on the word (D fol. 144'): avr ToV 6, apyo6v.. The Moscho- 
pulean mss. (like X) give the bare gloss 60. 

There was a problem of punctuation in Aiax 122, discussed in 
Byzantine scholia. Thomas punctuated 6VrTvOv Eti,r?s, KatlrEp KrX. 

and the Thoman scholium states (cf. p. 333.5-8 Dindorf; I quote 
Z fol. 95v): TO Et7rrts o0 Trp6s TO oTirTOaev OvTOV, aXXa 7rpo TO ETrorKTELpo' 
EaOT yap v,avrrtcouaTarKos Ovv6eapios. Eo-r oT Kat 6 Xoyos TOtOVTOS, otov, el 

Katl xpxOP6s TAp, OLCoa)s OVToS eXOvra avTOv EXeelv &atov 7 ltaelv. This is 
directed against the characteristic punctuation of the Moschopulean 
mss. (6ovaTrvov' u7rlrS Kalgrep KTX. X) and the Moschopulean scholium 
(X fol. 1 1r): Otjrms Kalrep &K TapaXXOXov. 

Thoman scholium on Ajax 141 (cf. p. 333.30 Dindorf), Z fol. 96r: 
.i) Xas ets s TO VVKTOS twOev rT ertl, aXXa rpos rTO 6pvu0ot avvvTaaae. e7reCt 

ryap ravTa VVKTOrp yeyovev, apLarT av eXo XE'aye TJ s VVKTOS TovTrovo' TOVS 

67b Cf. Thomae Magistri sive Theoduli monachi Ecloga vocum Atticarum ex recen- 
sione et cum prolegomenis Friderici Ritschelii (Halis Saxonum, [1832]) 249.9: XpcovTat 
8: ol Tpa'ytKol re Kal KWICLKOl Kal eirip PVV, Xai.flavoylkvc plV avPrl rov WV, tXOPrTt 86e ;aalv 
TLva Xp6vov, ?os 7rapa& ZooKXE &v AlavTr' (Ai. 87) "alya vvv earP s." 
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OopViovu KTX. Thomas argues here with Planudes in whose scholium 
on Aiax 139 we read (D fol. 145r): c Is Kal vUv fe KaLrTXOvrL 4r6oL E r I 
Trjs 7rapeXOoOvrts VVKTOS. The normal Moschopulean gloss on Aiax 141 
is (X): Ka r L ri TS. 

Thoman scholium on Aiax 154 (cf. p. 334.10 Dindorf), Z fol. 96r: 
7)r Xqa3ps eioWev TO Kar a, ws TLVyS TrV a/lCtlv, &XX' OrVT XE'' o0v Yap TLS 

&lXovbrtL aiaproL rw&v peya&Xv 4vx&wv, lels Kalt vTerrcwv Kar atrwv X6yovs 
XBlrTrovs KTrX. This is directed against Moschopulus: in X fol. 4v, 

there is a gloss KaTa above rTv, and above ies a gloss (which involves 
the words Ai. 155 KaLTa 6' av rS) reading thus: jyouv Trotevcy rTL' 7 KacTa 

Kat ro rs a7ro KOtvoV. 
In a longer Thoman scholium on Aiax 172, we find a discussion 

of the accusative Ai. 176 xapLP (cf. p. 335.27 Dindorf), Z fol. 96v: 
r) Xa8ps 65 woOepv els r6T xa ptv T 5r , a?S rviS CaLotv a7raTC&.revoL rpos Tr7 

alTtirKKr?Pv. oiv yap ,6ovov "'eeva'Oerl,ev rov6e" <4al.Av, aXX& KaL ro6e, &corep 
Kalt jCTireOTr IO TOVo6, iaXXa Kai rO6e. o) I.vov 6O TO e6eveaOal ovro 

/aulhv, &XXA Ka2l rpos 6OTLKrV 7rXaytolEAPI , C&S -XEL KavrTaOa. TrpwTro yap 
els aiTLarLKrv {e}a ae eva7e taa XapLv aKap7rcorTov Xeyco, ETra irpos 
OTLK7vV elrXacyL'acO KXvTWv eva&pwv 4/evUaeLOoa 6wpols. This argument against 
tal aims at Moschopulus. For there is a gloss bla above xaptv in 

X, and the Moschopulean scholium on Aiax 172 reads in the 
pertinent passage (cf. p. 203.14 Dindorf), X fol. 5': 4 a t Xaptv 
TLPOS vtIrI7 aKEepOr KTX. 

A momentous conclusion is to be drawn from these polemics: 
Thomas' edition was later than those of Planudes and of Moscho- 
pulus. The last edition was that of Triclinius who incorporated 
into his Kaoarts the scholia of Moschopulus and of Thomas and 
made occasionally, in his edition, polemic remarks against Thomas. 
E.g., Aiax 57 the (erroneous) reading of the veteres is ni7riTrrc L1GQ 
(kurL7rretv R by mistake): k,rrtlv&v X is the Moschopulean correction 

represented by Moschopulean mss. Thomas stuck to the "old" 
reading: uLArirrTwv Z. Triclinius, who embraced the Moschopulean 
correction, reproved Thomas in a scholium (cf. p. 330.33-34 Din- 
dorf) which I quote from T and Ta (prefix 7RiTkepov in T, Moscho- 

pulean cross erroneously prefixed in Ta): ot -ypa<qovTes "euC7rI7rrT 

arpaToXaTCX.v" o KaXWjs ypa&Ocvoal 8paxv ya&p o64;elXet EtvaL TO' rL Wis 'v Tr? 

TerTapT ov xwp? TTa. There are, of course, many more statements 
of this kind in Triclinius, and it seems that he was rather mild in 
the polemic condemnation of some readings of Thomas, whom he 

respected as a predecessor in many editorial projects. Thomas 
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used a very sharp tone in his arguments with Moschopulus. As to 
Planudes, it seems that both Thomas and Triclinius highly respected 
this older scholar who enjoyed a great reputation in that period. 
There is a very interesting proof of that attitude of Thomas and 
Triclinius toward Planudes in the following case. In a Thoman 
scholium on Aiax 1085, Thomas acknowledged a correction of 
Planudes without naming him specifically. Then Triclinius paid 
tribute to Planudes by name in the same Thoman scholium which 
he modified correspondingly while integrating it into his edition. 
Here is the evidence: 

First, I shall quote that scholium on Aiax 1085 (cf. p. 352.18 
Dindorf) in the Thoman wording as exhibited in Z fol. 113r: E 4 

L s v r a a r Xy o v AXca vXc , OTL v 4&tzorEpCo 
Tro av o i ov ovov vv6eeuol ela', aXXa 6vo .itpr1 roVb X6yov, a apOpov Kal av 
rvvoea,Uos' 6Oev KaTa& KpaaLv &'v 'yeyove. Xy L c ea T ro v o r 
r o v P e r p o v e v p e v . 6 ydap av ovv6SeoY.os flpaXvs earL 7rapa rots 
fLrTpLKOLS, eJvTaLa 6b piaKp6ov earL rb av, a 're t oo Xprl roV X6yov KCTI KpaOevTa 

el'S eV KTX. 

Now, Triclinius made some changes in this scholium when he 
incorporated it into his edition, in order to name Planudes explicitly 
instead of repeating Thomas' reference to one of rTv iv Xb'yoLs uaaXa 
6eLVcv. Here I quote the Triclinian (= Turnebian) wording of the 
same scholium, from its beginning on, from Ta fol. 135v: o6L a,uqiorEpc 
rw av ov pO6vov (6o'vot codex) arvv6ea,uol etatv, aXX&a 6vo ,.tp7 roTv X6yov, a 
apOpov Kac av aivv'eVrEos' oOev Katr KPapaLv &'v yeyovev, cs Tr o 0 co- 
T a T ievo'E V O l II X a vo v 6 . 6 yap av aoveoaIos 3paXvs eoirt 
KTX. (as above). In both versions I spaced the passages by which 
they differ. It is very characteristic that Thomas refers to Pla- 
nudes' explanation of that correction, but there is no scholium in 
the Planudean ms. D covering specifically this problem. Yet, 
there are in D and in Moschopulean mss. (e.g., X), for Aiax 1085 
and 1086, the readings "av and corresponding glosses &a av. More- 
over, the Moschopulean scholium Ai. 1085 (p. 229.21-23 Dindorf) 
is introduced in Moschopulean mss. (X, and also in D) by the full 
line Aiax 1085 as lemma in which the pertinent word is written 
explicitly a av. 

68 brvwoe?v here is conicere. I should like to stress the following desideratum: we 
need a comprehensive study of the history of technical terms in textual criticism as 
used from the Alexandrian times down to the Renaissance. Cf. Paul Maas, ByzZ 36 
(1936) 27 ff. 
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The scholium analyzed above shows that Planudes made the 
corrections in Aiax 1085 and 1086, and Moschopulus, who had the 
benefit of studying with him, took them over. Thomas acknowl- 
edged the corrections of the learned scholar, and Triclinius then 
quoted the name of Planudes. 

The succession of Byzantine Sophocles editions is clear: Planudes 
- Moschopulus (or vice versa) - Thomas - Triclinius. Wher- 
ever a correction is carried by more than one Byzantine edition, 
we shall have to give credit for it to the earliest of those scholars. 
For practical purposes, the Planudes text of Sophocles is unknown, 
for we cannot identify with Planudes the poetic text of D. The 
Naples ms. was a compilation made in Planudes' school at a time 
a little later than the teaching of Planudes himself, because it is 
posterior to the editions of Moschopulus and Thomas, but does 
not show yet traces of the Triclinian text or scholia. Probably 
Planudes taught Sophocles to his disciples, wrote scholia, occa- 
sionally corrected the poetic text. Moschopulus made use of the 
Planudean teaching, but we cannot discover exactly how much of 
Planudean work he integrated in his recension. On the other hand, 
it is possible that Planudes wrote his scholia after his pupil Moscho- 

pulus already completed his own edition. As a result of this un- 
known relationship, we shall dismiss from our consideration of 

Byzantine text readings the possible r61e of Planudes. Accord- 

ingly, in our analysis of textual changes made in Sophocles by 
Byzantine scholars, we shall take into account the editions of only 
three of them, viz.: Moschopulus - Thomas - Triclinius. 

3. THE MOSCHOPULEAN RECENSION 

The Moschopulean edition was the most important contribu- 
tion of Byzantine philology to the Sophoclean text criticism, and 

Moschopulean manuscripts exceeded in popularity the rest of 

Byzantine editions, to judge from the proportion of manuscripts 
preserved. 

This edition embraced the triad: Aiax, Electra, Oedipus Tyran- 
nus. The most characteristic feature of Moschopulean manu- 

scripts, if supplied with scholia, is their set of scholia which begin 
with the scholium on Aiax 1 p. 196.9 Dindorf (I quote from the 

Moschopulean ms. X) olKcElws CXOvOLv ot 7rapaKeCi1eJo KTX. The scholia 
on Electra begin: El. 4 (p. 244.6 Dind.) r6 7raXacLov vliore KrX. The 

scholia on Oed. Tyr. begin with interlinear glosses on Oed. Tyr. 1 
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(p. 145.3 ff. Dind.) \/&a 6rqXovorT and Kad/,ov rov ?rpo .laKpOV yeyov'Oros 
c7r6yovoL vvv #XaaCr1-avTrs, and the marginal scholium on Oed. Tyr. 1 

avarpoao ) Y varp eCTpet rTs riva KTX. On the whole, the reader may 
find the Moschopulean scholia in Johnson's edition under Schol. 
Ined., with the symbols, at the end of a scholium, L.B. for Aiax 
and Electra - and under Schol. Ined., with no symbol, for Oed. 
Tyr. Of course, there are some mistakes and misplacements of 
scholia in Johnson and Dindorf, and I cannot help expressing a 
desideratum for a reliable and comprehensive edition of all the 
Byzantine scholia on Sophocles. 

The whole Moschopulean recension 4 divides into two families: 
{m with purely Moschopulean scholia oiKeclw, and /p with the same 
Moschopulean scholia and some Planudean scholia added (scholia 
OIKeIWS + a-vvraCLs). I want to quote a few characteristic readings 
of 4: Aiax 488 Trves, Electra 42 /JaKpcP xpovqy, Oed. Tyr. 50 oTCLvTeS r'. 
The mentioned families have, moreover, in addition to general 
readings of the whole recension, some peculiar readings. For the 
family {m, there is a very characteristic reading (transposition of 
words) Electra 454 eds 'xOpovs aCtrbv. For the family /p, I quote 
Oed. Tyr. 652 oirrorE. 

The Moschopulean text abounded in some valuable metrical 
corrections and other textual innovations which, in some cases, were 
followed by both Thomas and Triclinius or by either of them. 
Some Moschopulean readings seem to have been so attractive that 
they even were adopted by many veteres which were written after 
that Moschopulean edition was diffused. It is quite possible that 
at times Moschopulus used some readings invented by an anony- 
mous contemporary. It is not so very important to have in every 
case the name of such a predecessor, whom we may occasionally 
deprive of credit due to him by considering Moschopulus the 
initiator of a given reading. Anyway, Moschopulus was the earliest 
of the authoritative Sophocles editors of that period, and his chro- 
nological priority grants him the title to the authorship of the 
Byzantine readings exhibited in his edition. Then, some readings 
of Moschopulus reappear in Thomas or Triclinius, or in both of 
them. Consequently, it would be at times misleading to determine 
the character of a Byzantine ms. on the strength of one reading 
from our list of characteristic readings of the Moschopulean edition. 
Only a joint incidence of several characteristic readings shows con- 
clusively that a given ms. belongs to a certain family. 
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Let us also mention here a certain matter of theoretical char- 
acter. Normally, in textual criticism, we pay attention to the 
so-called significant errors as characteristic features which are in- 
dicative of the filiation of mss. But in investigating the elements 
of Byzantine editions we should consider rather significant changes 
in relation to the vulgate text of the veteres. Those changes some- 
times happen to be errors, but sometimes they are corrections. 
The essential fact is to establish that a significant Byzantine reading 
is a departure from the vulgate text of the veteres. 

Below, I am going to record systematically the coverage of 
Moschopulean readings by a few representative manuscripts of 
that recension. As a rule, I use symbols containing X (like X, 
Xa, etc.) to symbolize Moschopulean mss., unless for some reason 
I use a different symbol. 

Byzantine followers of Moschopulus will be involved in the 
evidence given below, for I shall be anxious to show at once which 
readings of Moschopulus were followed by Thomas Magistros or 
Triclinius. Symbols of Thoman mss. contain Z (like Z, Za, etc.). 
Triclinian mss. are marked T, Ta, etc. 

Now, a specific Moschopulean reading or a textual innovation 
by Moschopulus can appear as such only against the background 
of a different reading of the veteres from which Moschopulus is to 
be shown to depart. Accordingly, in order to make this situation 
appear clearly, I shall have to quote, for a given critical unit 
affected by Moschopulus, first the ancient reading covered by some 

representative veteres, then the different reading of Moschopulus. 
As I have just said, I shall also quote Thomas and Triclinius if 
they are involved in a given variety of readings. 

Let me restate a few essential facts about the ancient tradition, 
for a clarification of these points is necessary for arranging a proper 
coverage of the ancient readings in our tabulation of Moschopulean 
readings presented below. 

The ancient tradition divides69 in two families: the Laurentian 
family (X) and the Roman family (p). The Laurentian tradition X 
is represented by the famous Laurentian 32, 9 (L) and its relative, 
the Leiden palimpsest70 Bibl. Publ. Graec. 60 A (our symbol A). 

69 Cf. De Marco, SIFC N.S. 13 (1936) 3 ff., especially 21 ff.; Aristide Colonna, 
"De codice quodam Sophoclis antiquissimo," Athenaeum 18 (1940) 270 ff. 

70 Cf. J. Viirtheim, Der Leidener Sophoklespalimpsest zum ersten Male vollstidndig 
untersucht (Leiden, 1926); Walther Kranz, Gnomon 3 (1927) 424-427; H. J. Scheltema, 
"De codice Sophocleo Lugdunensi," Mnemosyne ser. 4.2 (1949) 132-137. Professor 
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The Roman family p (which I call so because of one of its members, 
the Vatic. gr. 2291, once Chigi R VIII 59) is represented by: the 
Florence, Conventi Soppressi 152 (G), for Aiax, Oed. Tyr., Electra, 
Philoct. (the ms. was subscribed A.D. 1282); Vatic. gr. 2291 (R) 
for the seven plays (Trach. is incomplete); Modena a.T.9.4 (once 
II.B.4; No. 41 in Puntoni), fol. 4r-138v (symbol M), only for the 
scholia on the seven plays (Trach. incomplete), therefore M is not 
quoted below. And I add to this group a closely related manuscript 
of the Roman family, Paris, SupplEment grec 109 (my symbol Q), 
for Aiax, Philoct., Oed. Col.7l Of these manuscripts, only LAG are, 
by virtue of their chronology, exempt from Byzantine interpola- 
tions, while QR occasionally follow the Byzantines by adopting 
sporadically their readings. It should be noted here that the mss. 
of the Roman tradition GQMR often agree with Suda in readings 
particularly carried by the Roman family and differing from the 
Laurentian family.72 

It is a fact observed especially by De Marco that there is in 
the ancient tradition a split along the Laurentian and the Roman 
traditions. Whenever Moschopulus follows one or another ancient 
family, I shall not record such Moschopulean readings since they 
were not invented by Moschopulus but taken over from the one or 
the other ancient family. 

I shall use below the evidence (whenever available) of LAGQR 
for the attestation of ancient readings. The evidence of Conv. 
Soppr. 71 (X), Vatic. gr. 50 (Xa), Vienna philos. philol. gr. 161 
(Xr), Vienna suppl. gr. 71 (Xs), will attest Moschopulean readings. 
X and Xa represent the purely Moschopulean group (m, while Xr 
and Xs represent the Moschopuleo-Planudean group rp. 
Scheltema, of Groningen, made a systematic examination of the Leiden palimpsest 
with the aid of an ultraviolet lamp and deposited a report on the results of his study 
at the Leiden Bibliotheek der Rijks-Universiteit, where it is listed as ms. B.P.G. 60 A" 
(I have studied a copy of it). Scheltema's collation published in Mnemosyne is very 
valuable. To be sure, a full collation of the preserved text with explicit positive 
statements on readings of every word which is affected by a divergence in any other 
ms. would be even more helpful. I owe to Prof. Scheltema an ultraviolet picture of a 
folio containing ancient scholia on Oed. Col. 1541, 1542, 1547 (p. 459.16-24 Papageorg.). 
These scholia are written in a manner very similar to that of L; the script also shows 
closest resemblance. Most probably the Leiden palimpsest A is a close relative of L. 

71 Cf. Aiax 176 tiKr/s GQR; 257 (&rep om.) &arrpoTas GQR, Sudae (sub 2 1059) 
codd. AF, c'reporas Sudae V; 259 taXel GQR; 413 KaG om. GQR, Suda sub N 172 
(excepto Sudae cod. G); 827 oepovra redKpw GQR; 864 vbTrarov] aXaTrov GQR; Phil. 11 
orevaiwvj] "u ov G, tb'ov QR; 123 (vvv om.) kKEvov GQR; Oed. Col. 7 uvvc,v xpovos QR; 
16 B' om. QR, Suda (sub I 600). 

72 Cf. above, p. 102. 
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The mss. Venice 472 (Z) and Vatic. 1333 (Zc) cover the Thoman 
readings. However, I should like to point out that there seem to 
have been two successive drafts of the Thoman edition, both with 
identical Thoman scholia. The earlier Thoman text is represented 
by Zc, while the later text (the one on which Triclinius relied 
heavily) is to be found in Z. They sometimes diverge so that we 
have to assume that Thomas in several cases changed his mind as 
to a certain reading after he already completed his first edition. 

The mss. Paris 2711 (T) and Venice 470 (Ta) will be used for 
attesting the Triclinian readings. 

This is a description of the Moschopulean mss. used as text 
witnesses in the subsequent list of Moschopulean readings. 

X = Florence, Bibl. Laur., Conventi Soppressi 71. Paper, 
XIVth cent., 225 X 139 mm., 246 foll., 18-22 lines to a page for the 
text of Sophocles. - 5v Vita (Triclinian); 7r arg. to Aiax; 8r Aiax; 
35v arg. to Electra (1rOKeLTraL); 35v Electra; 75r arg. I to Oed. Tyr.; 
75v-114v Oed. Tyr. Moschopulean scholia OiKEtiO on the three 

plays. (Cf. Dindorf, Sophoclis tragoediae [Lipsiae, 1825]; Dindorf, 
Ad Sophoclis tragoedias annotationes [Oxonii, 1836]; Dindorf's sym- 
bol was 0.) 

Xa = Vatic. gr. 50. Paper, XIVth cent., 266 X 166 mm., iv 
+ 231 foll., 27-29 lines to a page for the text of Sophocles. - 91r 
Aiax 1-8 (no scholia); 91v arg. to Aiax; 116r arguments to Electra 
(VrOKeLTa,L and another argument X vroOeaLs r - EpreL?s by a different 

hand; the latter argument was published from the Laur. 32, 51 by 
G. Wolff, Zeitschrift fur die Alterthumswissenschaft 13 [1855] 45 f.); 
116v Electra; 143r arg. I and oracle to Oed. Tyr.; 143v-170r Oed. Tyr. 

Moschopulean scholia oiKEiws on the three plays. Some ancient 

scholia were added by a later hand.73 
The mss. Xr- and Xs represent the Moschopuleo-Planudean 

tradition /p. Their Moschopulean scholia are enlarged with Planu- 
dean additaments (scholia oltKcws + aTvrrats). 

Xr = Vienna philosophicus philologicus graec. 161. Paper, 
A.D. 1412, 222 X 141 mm., 339 foll., 15 lines to a page for the text 
of Sophocles. Written by KwvaoravrTvos 6 Ker'as. - 181r Vita; 183V 

arg. to Aiax; 185r Aiax; 232V arg. to Electra (ro6KeLraL); 232V 

Electra; 284r arguments I and ii, enigma, to Oed. Tyr.; 285v-336v 

Oed. Tyr.; 337r arguments I and III to Antig.; 337v-339v Antigone 

73 Cf. S. Peppink, Mnemosyne ser. 3.1 (1934) 159. 
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1-67. Moschopuleo-Planudean scholia OKElws + qv-vTaLts on Aiax, 
Electra, Oed. Tyr.; ancient scholia on the fragment of Antigone. 

Xs = Vienna philol. supplem. graec. 71. Paper, XIVth cent., 
217 X 140 mm., 213 foll., 20-25 lines to a page for the text of 
Sophocles. - lr-32v Aiax (1-1380); 33r blank; 33v arg. to El. 

(i7r6KErCa); 34r-66r Electra; 66r arg. II to Oed. Tyr.; 66V-102V Oed. 

Tyr. Moschopuleo-Planudean scholia oKicews + abvvraLs on the 
three plays. 

I have to make a few remarks in reference to my list of Moscho- 
pulean readings which is to follow. In quoting line or verse num- 
bers in Sophocles, as a matter of practical principle I follow the 
numbers of the Brunck vulgate. Brunck's numbers appear also in 
Dindorf, Pearson, Masqueray - inasmuch as this is feasible. 
However, in lyrical lines the line division has been in many cases 
changed quite considerably since Brunck's time, and it is therefore 
often impossible to indicate, correctly and unequivocally, the loca- 
tion of a word by quoting the verse number as given in a recent 
edition. Therefore, I consistently quote the numbers of Brunck, 
and in case of doubt the reader should determine the location of a 
Sophoclean quotation in reference to the Brunck edition; this is 
important for lyrical lines. Otherwise, so far as the text itself is 
concerned, Pearson's edition may serve as basis for comparison. 

The reader will notice concerning the corrections L2 (basically, 
such notation means corrections made by any corrector later than 
the original writer of the text or the writer of the scholia) that in 
most cases they agree with Moschopulus. I shall deal with those 
corrections L2 afterwards (see below, p. 140). Of course, they do 
not affect the evidence of ancient manuscripts and are, practically, 
meaningless, since (as it is shown below loc. cit.) they were, for the 
most part, written by the scribe of Paris 2712 (A) who, in the triad, 
followed a Moschopuleo-Planudean source. 

The reader will observe that, among the ancient mss., the mss. 
Q and R sometimes embrace a Byzantine reading. We ought to 
keep in mind that chronologically they were exposed to that danger 
of being interpolated occasionally. At any rate, the agreement of 
LG or LAG is most significant and as a rule represents the ancient 
reading. To be sure, some differences among ancient mss. may be 
a result of double readings74 written in the archetype in the line 

74 Cf. Antonius Seyffert, Quaestiones criticae de codicibus Sophocleis recte aesti- 
mandis (Diss. Halis Saxonum, 1863) 5; Carolus Meifert, De Sophoclis codicibus (Diss. 



and above the line, or in the line and with a prefix yp(6aeraL) 
above the line or in the margin. 

In the arrangement of the manuscript evidence in the subsequent 
list, the ancient reading will come first, covered by ancient manu- 
script witnesses and possibly by some Byzantine followers, if any. 
Then, in opposition to it, will come the Moschopulean reading 
attested by Moschopulean manuscripts and possibly by some other 
Byzantine followers, if any. Readings of Thomas and Triclinius 
will be indicated to show whether they agree, in the cases quoted, 
with the ancient readings or with those of Moschopulus. The 
reader should watch the manuscript symbols: those with X refer to 
Moschopulean mss.; those with Z, to Thoman mss.; those with T, 
to Triclinian mss. Consequently, the reader may translate the 
evidence quoted below into the following relationship: veteres-- 
Moschopulus - Thomas - Triclinius, according to the symbols 
exhibited. Variant readings are considered in reference to the 
Oxford text of Pearson. A lemma from the Pearson text is some- 
times prefixed if a misunderstanding is likely to arise without such 
a definition of the text unit involved. Then it means that instead 
of this text unit as printed in Pearson and repeated by me with 
a bracket at the end (]), the subsequent readings are exhibited in 
the mss. indicated. Meaningless differences of accentuation and 

aspiration are disregarded. In inflectional forms, I write iota sub- 

script if it is missing in mss. (as it mostly is), or if it appears as 
iota adscript (as it mostly happens in L). Below, I quote direct 
evidence from manuscripts, instead of giving general family read- 

ings deduced from my specific findings. No conclusions ex silentio 
as to respective manuscript readings are allowed (or needed, for 
that matter). For I have full photographic reproductions of the 

manuscripts in question (except A),75 and I shall give the data 

explicitly. The following notation is used throughout this paper: 

A"e = A ante correctionem. APC = A post correctionem. Ai = A 
in linea. As = A supra lineam. A1 = A by first hand (of the original 
scribe). A2 = A by any later hand. AYP = variant in A with a prefix 

Halis Saxonum, 1891) 22 f.; Friedrich Blass, Aischylos' Choephoren (Halle a.d.S., 
1906) 22 f.; Ewald Bruhn, Sophokles erklart von F. W. Schneidewin und A. Nauck. II: 
Konig Oedipus" (Berlin, 1910) 227; Felix Jacoby, Hesiodi carmina I: Theogonia (Auc- 
tarium Weidmannianum [Berolini, 1930]) 73 ff.; Peppink, Mnemosyne ser. 3.1 (1934) 
67 ff.; Turyn, Aeschylus 109. 

75 It is anyway incomplete, and I rely for it on the collation of Scheltema (see 
above, note 70). 
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yp. or yp. Kat. Alem = A in lemmate. Agl = gloss in A. Amg = A in 
margine. a.c. = ante correctionem. p.c. = post correctionem. i.l. = in 
linea. s.l. = supra lineam. m.pr. = manus prima. m.post. = manus 
posterior. Square brackets [ ] enclose letters lost in the manuscript and 
restored by an editor, double square brackets If letters deleted in the ms. 
Dots indicate illegible letters. a = illegible trace of a letter is tentatively 
read a. Angular brackets < > enclose letters not extant in the ms. 
but added by an editor, braces { } letters extant in the ms. but expelled 
from the text by an editor, parentheses ( ) the extension of an abbrevia- 
tion. &XXa] &XXots A means that instead of the vulgate (usually printed) 
reading aXX&, there is the reading &XXots in A. 

The list of Moschopulean readings follows here: 
Aiax 58 trl7rrcov L1GQZ, ktrL7rrew R: 'eirLrvv XXaXrXsL2TTa. 
Ai. 61 0bvov LGQRZXYPXrTTa: 7r6vov XXaXrYPXsTa-P. 
Ai. 75 aprs LIGQRXYPZ' apeLs XXaXrXsTTa (apecs et &ap L2). 
Ai. 80 es 66iovs LI els bo6uovs GQRZTTa: 'v 86,uos XXaXrXsL2. 
Ai. 112 eyw7ye ' &qtepat LGZTTa: ycb a' E teieLa XXaXrXsQR. 
Ai. 169 Tro&elravres L'GR: Uvroseiravres XXaXrXsQL2ZTTa. 
Ai. 222 aWovos LI aWwcvos GQRXrZ: aWioros XXaXsL2T a'l0owros 

Ta. 
Ai. 227 Cwtot L <uot LIemGQRZZcTTa: ot o XXaXrXs. 
Ai. 235 icw 4faT' L, etco r44' GR, gew ot4' Q, eao a4W"' XrZZc, 

eLaw r4tW' TTa: (eaw om.) erac' XXaXs. 
Ai. 245 1577 rot KpaTra LGQRXXrZZcPC, 8r Trav Kpara Xa: 'i (rot 

om.) Kpara XsZcac: 0 K/apa TTa. 
Ai. 259 q5p6vtlo LiGQRXaZZcTTa: fp6vqlov XXrXsL2. 
Ai. 301 abratas LQR: irat/as GZZcTTa: iraltas XXaXrXsL2. 
Ai. 307 b&o7rrev& L'GQRTTa: G&orrevbo XXaXrXsZZc: 6&o7rreb[et 

L2. 

Ai. 488 rtvoS LiGQRXa2XrZZcTTa: Lrtv XXalXsL2. 
Ai. 496 et LAGQRZZcTTa: 0v XXaXrXs. 
Ai. 499 bo\wXov LGQRZ , SobXetov Z'Zc: ovXtav XXaXrXsL2TTa. 
Ai. 519 ratv LAGQRZZcTTa: raro' XXaXrXsL2. 
Ai. 524 ye'vot' 8' ovros LQRSZZc: y0voO' o5ros GRi, Sudae codex 

B (cf. integrum versum in Suda sub M 1169 [praeter cod. B] oVirWs 
7yVOT c' v oUiroS KTX.): Y'EVOLr6 toO' oV7ro XXaXrXsTTa. 

Ai. 534 r' &v 7v LGQRZZc: r' iv a XXaXrXsTTa. 
Ai. 557 &Eips LiAGQRZZcPc: BSetie XXaXrXsZcaeTTa (cf. schol. 

Moschop. p. 213.12-13 Dindorf). 
Ai. 565 EivaXtos LAGQRZZcTTa: evaXtos XXaXrXs. 
Ai. 569 &bell LAGQRZZcTTa: 6etceL XXaXrXs. 
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Ai. 582 Oprnve?v LGQR, Suda sub E 2833 (excepto cod. T) et sub 
e 480, Zc: Opoetv XXaXrXsZTTa, Sudae sub E 2833 codex T. 

Ai. 634 KpdErcrwv LGQRZTTa, Kpelffaov Zc: KpEao-ov XXaXrXsL2. 
Ai. 689 vujpv a&a LAGQRZZc: virepueya L,P: viCtv &,ta XXaXrXs 

TTa.76 
Ai. 705 ,uvein L1AGQRZZcT: twveis XXaXrXsL2Ta. 
Ai. 717 sercavEwyvW'877 LGRZZcTTa, teTra'yvWcaOr Q: eIre'yv6oze 

XXaXrXs. 
Ai. 727 SvvaLIov LGQRZZcTTa: rffvaLtuov XXaXrXs. 
Ai. 780 rotaW' LGQRZc: roo-ai' XXaXrXsZTTa. 
Ai. 780 eIrEv L1GQRZZc: EIt' XXaXrXsL2TTa. 
Ai. 805 eo-repovs LGXrZZcTTa: ar7replovs XXaXsQR. 
Ai. 877 o'V5 tuv 3' LG1QRZiZcTiTa, osi uj'v 67i Z9: oi .' .uol S 

XXaXrXsG2T . 
Ai. 951 atyav vrepfptGs LGQRZ: ayav y' WrepfpAes XXaXrXsZc: 

Kac rvj' a'yap 'urepfpLOes TTa. 
Ai. 969 rl L'GQRZZcTTa: irxs XXaXrXsL2. 
Ai. 994 airaa^Y L'AGQRZZc: iraa-v XXaXrXsL2TTa. 
Ai. 1008 Cuos r' oows L1?AGQR, Suda sub II 3069: uIAos 0' aiLa 

XXaXrXsL2ZZcTTa. 
Ai. 1011 i'XeWY L'AGQR: it&ov XXaXrXsL2yPTTa: 'L?6ov ZZc 

(glossa Thomana oiKeLov). 

Ai. 1019 a&ropptp0Oiaroylat LGRXs: a7ropptctro,aLt XXaXrL2QZZc 
TTa. 

Ai. 1031 ciVaTrer' L'GQRZ, &YKV&aTrr' Zc: Eyvay.rrr'r XXaXr, 
eyvalrrer' XsL2TTa. 

Ai. 1036 otv LGRTTa: av XXaXrXsQZZc. 
Ai. 1070 X6oov r' LGQR: Xo,yov (r' om.) XXaXrXsZZcTTa.77 
Ai. 1081 iraprj L'GQRZZcTi: 7rapa XXaXrXsL2T*Ta. 
Ai. 1113 fTirdtoroS L1GQRXrZZcTTa: vCujoros XXaXsL2. 

76 Thomas attacked the reading of Moschopulus in a very poor scholium (which 
was subsequently dropped by Triclinius from his commentary and, therefore, was 
not published by Turnebus and has been unknown up to now): Z fol. 105V p7s rXaavi70s 
vir TtLVWV atLf3Xwv Kal YPa(41)pS vOiv. EL 'yap Kacl oKel X6yov Xletv, aXX' ioaaXtesvov 
foTrrt rpos rbd uierpo. 7re/LrTpos yap -ros aorrtv' oOx eEprlraL e &v Tcr e' Trvppitws-' r yap 
ylZv fpaXEa EXetL aAo6orepa. 

77 In cases like this one we should re-examine carefully the manuscript evidence 
and explore the possibility of keeping T' = rol. As to such elisions, cf. Paul Maas, 
Sokrates, Zeitschrift fiir das Gymnasialwesen, N.F. 8 (1920) 21; Maas, Griechische 
Metrik (Gercke-Norden, Einleitung in die Altertumswissenschaft 13.7 [19'23]) 27 ? 121. 
-Cf. Aiax 534, 1127, Electra 309, Oed. Tyr. 294. - It seems that Moschopulus was 
anxious to eradicate what he considered to be a superfluous re: cf. Moschop., Schol. 
Hesiod. Op. 3 (Thomas Gaisford, Poetae Minores Graeci 2 [Lipsiae, 1823] p. 39.10-12). 
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Ai. 1127 tvo'v r' L: b6Lvov (r' om.) GQR: 6ev6v y' XXaXrXs 
ZZcTTa. 

Ai. 1146 vavcrXcov LGQRXPcZZcTTa: vavtrlXo XXaacXrXs. 
Ai. 1154 vOpconre LAGQRXrZZcTTa: avOponre XXaXs. 
Ai. 1160 ,raprj L'AGQRZZc: irapa XXaXrXsTTa. 
Ai. 1214 a/ycKLTra L1: EicKerCTa GQRZZc: aveZTra XXaXrXsL2ZYP 

TTa. 
Ai. 1230 EOpobves L1GQR, Suda (sub T 747), Z*PZc: i4cbvlS 

XXaXrXsL2: EKo'i7reLs Schol. Aristoph. Acharn. 638 (p. 18.27 

Diibner), EKObAroLs Z scripturae errore, EKOn/reLs TTa. 
Ai. 1236 KEKpa7SE LGR: KiKpayas XXaXrXsQZZcTTa. 
Ai. 1253 7rXEvp L1G: rXEuvpa QRTTa, -pa ex -pa correctum Zi: 

7rXevpas Z Zc: TrXvpa&v XXaXrXsL2. 
Ai. 1284 XO0' Evavrlos LGQRZZc: 'XOev avTros XXaXrXsTTa. 
Ai. 1339 O0K av artICvatu'aL L1AGQRZc: oVKOVV aTrLlaactaL'' XXaXr 

XsL2: OtK 'v y' aTtl/ao-LaLLU' ZTTa. 
Ai. 1369 y' om. L'GQRZc:78 y' habent XXaXrXsL2ZTTa. 
Ai. 1419 7rpiv 6' i6etv oV6Sds AGQRZZc: 7rpLv i6etv 6' oV6ds LXXaXr 

TTa.78b 

Electra 42 xpo6v? luaKp? LGRZZcTTa: /LaKpY XpbvO XXaXrXs. 
El. 55 eoI L'GRZiZcTTa: Trov XXaXrXsL2ZSTYPTaYP. 
El. 61 uev 6, oiv6v LAGLR, Suda (sub A 843 et sub T 557), XsZc: 

,.Av (cs om.) ov6ev XXaXrG2ZTTa. 
El. 96 6'&vlaO(v) L'AGR, Suda (sub E 1629 et sub E 26): e[lvtoe(v) 

XXaXrXsL2ZZcTTa. 
El. 99 qoLviw LAGRXcZc: qovil XXaXrZTTa. 
El. 123 C&KpeaTov LGRXaZZc: aKOperTO XXrXs: aKopacr' TTa. 
El. 132 o06' av OEXw LAGRZZc: o06' eOEXco (vel ov6e 0EXwc) XXaXr 

XsL2TTa. 
El. 139 oivre XLTataLt LAGR, Suda (sub II 14), -aL ZZc: oiTre XLratl 

XXaXrXs: ov XLrats TTa. 
El. 169 e7ra0ev LGRXsZc: c7raO' AXXaXrZTTa.79 
El. 197 Cpcos L'GRZZc: Epos XXaXrXsL2TTa. 
78 y' is also omitted by Thomas Magistros, Ecloga vocum Atticarum p. 4-10.8 

Ritschl, as it is omitted by Zc, a manuscript of the earlier Thoman edition. 
78b It seems that rpiv 6' LSe1v oOb,es was the corrupt reading of the veteres in general 

and that this was corrected by Moschopulus (whom Triclinius followed). Among the 
veteres, only L had the necessary metrical knowledge to straighten out the old corrup- 
tion, but the correct reading of L was an individual departure from the general corrup- 
tion of the veteres. 

79 tiraOev seems to be a general corruption of the veteres. Therefore, -7raO' in A 
may be quite accidental. 
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El. 198 7rpo<qreaavTres LIGRZZc: 7rpo4vTevaavTes AXXaXrXsL2 
TTa.80 

El. 218 ael LGRZZcTa- aid XXaXrXsT. 
El. 279 upO6v LIGRXrZcTa: a,uov XXaXsL2ZT. 
El. 314 / 6' av L'GRZZc: ? K&v XXaXrXsL2TTa. 
El. 422 rc L'G1RZc: ? XXaXrXsL2*PG2ZTTa. 
El. 433 ar6o om. L'GRZZc: 71ro habent XXaXrXsL2TTa. 
El. 496 /ArnroO' (semel) LAGRZacZc: rTOTE 7lroO XXaXrXsZPe 

TTa. 
El. 528 eIXev KOUK Lac, eXe KOVK LPCGRZZcTTa: ?eXev OVK XXa 

XrXsL2. 
El. 534 6e LAGR: 6' XXaXrXsL2ZZcTTa. 
El. 554 0' om. LAGRZc: y' habent XXaXsZ: O' XrTTa. 
El. 588 416v L'AGRZc: a,uov vel a,ovp XXaXrXsL2ZTTa. 
El. 618 irpoarCK6ra LAGR, Suda (sub E 1846, excepto rpoarKovTra 

Sudae codice G), Zc: 'rpoaeLKOra XXaXrXsZTTa. 
El. 671 r6 7rolov LGRXrZZcTTa: 7rolov XXaXs. 
El. 676 racXaL MEyw L'GR, Eustathius (II. 702.4), ZTTa: TO' 

evverwo XXaXrXsL2PZ*PZcTyP. 
El. 691 irevraOX' LGR (cf. Suda sub B 511), XsZZc: TreaTreOX' 

XXaXrTTa. 
El. 713 iv LG1RZZcT: bK XXaXrXsG2. 
El. 809 4pevos oixp LIGRZc, 4pev6s 6x?7 A: ox?p 4 pev6s XXaXr 

XsL2ZTTa. 
El. 825 acXtos LAGRXrZZc: taXtos XXaXsTTa. 
El. 890 Xor6ov it' ) LGXrZc, XoLrv #u i R: XoTroBv 'iv' 7j XXa, XoLTro 

[.. . 9 Xs: XoL7rv i ZTTa. 

El. 903 4uvx^s LlGRZac: iuvx XXaXrXsL2ZPcZcTTa. 
El. 947 7roev L'GRZc' (TroeXv Zc2): TreXet XXaXrXsL2YPZTTa. 
El. 985 i4 'KXLrTEtv LAGRZZcTPcTa (' 'KXLTret Tac): T i XtLeZv 

XXaXrXs. 
El. 991 Kal r$c KX\OVTL LIGRZc: Kal KXVOPyr AXXaXrXsL2ZTTa.81 

El. 1024 TroLavTa oiv L'GRZ-PZci: roLavOr7 vouv XXaXrXsL2ZZcST. 
El. 1029 uas90ns LlGRXa8ZZcST: ra0ns XXaiXrXsL2Zci. 

80 It is a situation analogous to the preceding one (see note 79). 7rpobvrreuaavrcs 
in A departs from the general reading of the veteres either by accident, or perhaps there 
was a double reading, and A adopted wrpo4vreiraavrTs. 

81 This case recalls the situation in Ai. 1419 (see above, note 78b). Probably 
Kai r4T KX\OVTT was the general corruption of the veteres, shared also by L. Moschopulus 

found the right correction, but much earlier A had anticipated this correction due to 
his metrical knowledge. The same situation seems to appear in Oed. Tyr. 322. 
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El. 1094 ev om. LGRZacZcac: Ev habent XXaXrXsZPCZcPc: kir' 
habent TTa. 

El. 1124 EratreT LIGR: raaLuretra XXaXrXsL2ZTTa: araLreTrat Zc. 
El. 1124 rt6e L'GRZTTa: raSe XXaXrXsL2Zc. 
El. 1141 p/vnaL LGRZTTa: cvauLL XaXrZc EvotLa X calveaL Xs. 
El. 1163 KEXeVOov L1AGRZZcTTa: KeXebOovs XXaXrXsL2. 
El. 1193 ' om. L1GR: a' XXaXrXsL2ZZcTTa. 
El. 1226 xepotv L'GRZ: xepalv XXaXsZcTTa, xepol XrL2yP. 
El. 1232/3 yovai (semel) LlGRZacZc: yoval yoval XXaXrXsL2ZPC 

TTa. 
El. 1260 ris ouv avra4t' av Pearson: rss ov atiLav LlGRZac: 7rs ouv 

&v alCav XXaXrL2, rTs &a ovv atLav Xs: rLs ouv avaViav ZPCZc: rTs 6^r' 
oyv atlav TTa. 

El. 1310 TrovuJv 4atblp6v LGRZc: 'alpov roTvi'ov XXaXrXsZ8: 

4atp TOVro/bv ZiTTa. 
El. 1324/5 o'Lav - arcoaTr' L1G: ol' v - arraLTr' XXaXrXsL2 

ZZcTTa, o'iav - arcwaatr' R. 
El. 1343 iv LAGRZc: ow XXaXrXsZTTa. 
El. 1365 KvKXOivTat L'GRTTa: cKVKXOVO- XaXrXsL2ZZc, -olv X. 
El. 1375 ooLt 7rpo7ruXa LGRZc: 'ofotrep rpo6rvXa XXaXrXsZ: 'ao' 

7rpo?riXaLa TTa. 
El. 1380 xrpoor7rtTrv L1GR, Suda sub E 1862, Sudae sub A 582 

codex A, XrSXsPcZZc: 7rpo7rtrv Suda sub A 582 (excepto codice A), 
XXaXriXsacTTa. 

El. 1414 OL6veL iltveL LGRZZcTTa: 'OQLvet (semel) XXaXrXs. 
El. 1456 ,' LAGRZZcTTa: ,' om. XXaXrXs. 
El. 1502 epre L1GRZc: ip,' XXaXrXsL2ZTTa. 
El. 1506 6eXoL L'GRZc: 01Xec XXaXrXsL2ZTTa. 

Oedipus Tyrannus 29 KasfueLov LGRZZcTTa: KabSeicwv XXaXrXs. 
OT 34 o-vaXXayats L1G, Suda (sub S 1430 in lemmate et in 

textu), ZZcTTa: ivvaXayajZs XXaXrXsL2R. 
OT 42 ilZv evpelv L'AGRZZc, 7puiv evpetv Sudae (sub II 2832) codex 

V: eVpe?pv j#t XXaXrXsL2TTa, Sudae codex A. 
OT 43 rov L1GR: rov XXaXrXsL2ZZcTTa. 
OT 50 aravTes (r' om.) L'GRXaXsZZc: CrarmvT r' XXrL2: 

aravres y' TTa. 
OT 77 6oa (av om.) LAGRXaPcZZc: oa' av XXaacXrXsTTa. 
OT 105 e'lorLov L1GRZc: EeleLsov XXaXrXsL2ZTTa.81b 

81b Cf. Moschopulus, Schol. Batrachomyom. 11 (Arthur Ludwich, Die homerische 
Batrachomachia des Karers Pigres nebst Scholien und Paraphrase [Leipzig, 1896] p. 
211.19). 
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OT 117 KareC6ev LIAGRZZc: KcareZ' XXaXrXsL2TTa. 
OT 130 ro L'GR, Suda (sub II 3083), ZZcTTa: ra XXaXrXsL2. 
OT 134 Trps L1GRZZc: rpo XXaXrXsL2TTa. 
OT 159 KeKX6p.Evos LXriZZcTTa, KeKXrle.'vos G, KVKXOIjevYO R: K(KXO- 

jUYvq XXaiXrsXs, KeKXrttIevW XaS. 
OT 250 7Y0voLr' aY jio- LIAGRZZcTTa: eyvoLr' eIo- XXaXrXsL2. 
OT 250 lUvvmlroS LGRZZcTTa: auvvetros XXaXrXs. 
OT 281 wvaraL L'GZc: Ubvacr' XXaXsL2ZTTa: Sbvar' XrR. 
OT 297 oieXsiyXywv L1GRZTTa: oQbEXiytWov XXaXrXsL2Zc. 
OT 322 EvvoAov L1GRZc: vvo,u' AXXaXrXsL2ZTTa.82 
OT 525 rou irpos 6' LZc': roV7ros 6' GR: rpos roU 6' XXaXrXsZZc2 

TTa. 
OT 528 e odaTwvu.rvopO&v re K4 LITTa, Sudae (sub O 571) codex G: 

l o8fiauTrov 6' bpGOv 66 K&a GR, Sudae codd. AS: et o'a.rTov 6' op&v re 
Kbt Sudae M, i /6tu.arWlv 6' 6pOBv KEi Sudae F: et otua.Trwc v 6p Ov 86 K't 
XXaXrXsL2ZZc. 

OT 549 r8v6' LGR(Zac?): r?v Suda (sub EL 339), XXaXrXsZZc 
TTa. 

OT 637 obVK e avb r' 's olKovS cr(i Th KpfWV Karm areryas L'GRZc: oVK et 

aV r' ogcovs a(T re Kpe&U (Kpeov Xr) Kara arT-yas XXaXrXsL2: OVK et a- r' 
eis (Is Z) oKovs aU re Kp&eO (KaTr om.) areyas ZTTa. 

OT 657 X6ycov L1GR: X&-yc XXaXrXsL2ZZcTTa. 
OT 659 uvoye^v L1GRXriZZc: 4ovy7)v XXaXrsXsL2TTa. 
OT 660/1 8ecv Oeov LGRZ2ZcTTa: Ocwv (Oe6v om.) XXaXrXs: 

(8ewv om.) 6ov Z1. 
OT 697 6' L'GRZZcTTa: r' XXaXrXsL2. 
OT 752 Ev avtrotoa 6' iv LGR, ev abro?s 6' iv Zc: yv 6' aCbrot'iv ^v 

XXaXrXsZTTa. 
OT 763 ot'] 6 7'' L: o' GRZZc: /be y' XXaXrXsTTa. 
OT 773 XeMot' LGRTTa: Xiatm' XXaXrXsZZc. 
OT 779 utWn L1GR: jiBrts XXaXrXsL2ZZcTTa. 
OT 792 8rTXca-oi' LGRX XaTiTa: 6r/lXWaalj' XiXrXsZZcT8. 
OT 804 {vvrinrlaov LGRXsZZcTTa, uvvlvTYace Sudae (sub II 2162) 

codex A: wvvlvrtia'e Sudae cod. V, o-vvvr7iaov XXaXr: iryvrltae 
Sudae cod. F. 

OT 815 roi^bi y' avcpos vuv ear' L1GRZc: ro6e 7y' avpo's irtwv 

XXaXrZTTa, roi 7 a'y' opos iar' L2, ro 7' a.vpos iearw Xs. 
OT 836 roaorTOIv (-y' om.) L1GRZc: roo-orov 7y' XXaXrXsL2Z: 

roao&rb6 y' TTa. 

82 Cf. above, note 81. 
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OT 935 rapa LIGRZc: torp XXaXrXsL2ZTTa. 
OT 966 V0rlyTrrv 8' ey7a L'GRZc: von7yrrTv Eyw XXaXsL2ZTa: v6' 

r,rynrwv 'yc, XrT. 
OT 976 Xkxos OVK bKveLv LGRZc: XEKrpOY OiK vKPEV XXaXrXsZTTa. 
OT 1046 veTs ya&p LGRZc: bvuets ' XXaXrXsZ: tueZs (y' om.) 

TTa. 
OT 1064 Spa L'GRZZc: bpav XXaXrXsL2TTa. 
OT 1225 alpitrOe LAGRZc: apelrOe XXaXrXsZTTa. 
OT 1231 at L1AGRZZcTTa: at' "v XXaXrXsL2 (glossa Moscho- 

pulea at av). 
OT 1242 eiOvs irpos L1GRZZc: E e' 7rpos XXaXrXsL2: ev0B es TTa. 
OT 1250 avSpa L'GRZZcTTa' &v8pas XXaXrXsL2. 
OT 1252 elTRaereev L'GRZZc: elffirawev XXaXrXsL2TTa. 
OT 1265 iOrws w' o6p LGRZc: 6rTWo 6pi XXaXrXsZTTa. 
OT 1266 rli L'GRZZc: er&el XXaXrXsL2TTa. 
OT 1267 'CK0EL 6 L'GRZZc, EKeI0' K Xr: 'KErTO XXaXsL2TTa. 
OT 1299 rts & L1AGRZc: rLs a' & XXaXrXsL2ZTTa. 
OT 1306 'rolav L: o Gav GR: roIav XXaXrXsZZcTTa. 
OT 1348 rorT' av LGRZZcTTa: urorE (&v om.) XXaXrXs. 
OT 1351 eXafl t' &ar6 re L1: EX`Xvc tt' aro6 Tr GRZc, eXvcr' ati' oar re 

Z: eXvoev a&r6 re XXaXrXsL2: (tXafe aut tXveo om.) tu' &ar reT TTa. 
OT 1422 oM' L'GR, Suda (sub r 109), ZZcTTa: oux XXa 

XrXsL2mg, ov L2. 
OT 1423 oi' L'AGR, Suda (sub r 109), ZcTTa: ov6' XXaXrXsL2 

Z, ovx Lmg. 
OT 1446 ye L'GRZZcTTa: re XXaXrXsL2. 
OT 1459 &pervwcv L'GRZZcTTa: appevwv XXaXrXsL2. 
There are a few more variants which appear in Moschopulean 

mss., but since the consistency of their incidence is not so steady I 
prefer not to mention them. 

We have one more question to illustrate with regard to the 
Moschopulean recension, namely: the division of that tradition f 
into the two families (see above, p. 125): /m which is purely Moscho- 
pulean, with scholia OLKEiWT, and 4p, with Moschopuleo-Planudean 
scholia olK(ets + awbrattS. The poetic text of the two families has 
certain specific readings, in addition to the basic Moschopulean 
readings. I shall quote below the more important of those char- 
acteristic features in such a way that readings XXa will characterize 
the Moschopulean group /m, while readings XrXs will characterize 
the Moschopuleo-Planudean group /p. 
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These are the peculiar readings of the Moschopulean family /m, 
as exemplified by XXa: 

Aiax 725 evOev KiavOev OV7TL LGXrXs: 'eiev Kav'ev KaL OVTir XXa: 
EvOev KavOev KOVTLS ZZcQR: evOev KavOe KOVTLS TTa. 

Ai. 1368 ffov apa L1GQRXsZZc, aov apa XrL2TTa: obv pyap apa 
XXa. 

Electra 222 oi LGRXrXsZZcTTa: ov yap XXa. 
El. 454 avrTv els exOpovs LGRXrXsZZcTTa: els exOpovs avrov XXa. 
El. 575 ,u6Xts LGRXrXsZZcTTa: 1o'6yLs XXa. 
El. 644 vvKTl T1r8e LGRXrXsZZcTTa: Tr6e VUKTt XXa. 

Oed. Tyr. 630 uC1reaTL 7rr6a' ov'X aol LGRXrXsZZc: ire(Tr Tl rTf6' 

ov aol XXa: /pE(TEcT7 oVtX ooi TTa. 

OT 906/7 yap XaLov O8aoar' LLG, Suda (sub E 1583), yap XaLtw 
0E0aTr' R: yap iraXal& Xatov O6fao-' XXa: yap Xatov ,raXata 8eo-ar' 
XrXsL2G2ZZc:83 8' cos &Eol SOKge Tra Xatov Oe4ar' TTa. 

OT 1213/4 xpOvos &LKalrE LGRXrXsZZcTTa: xpovo s S LKacaE 

XXa.84 
These are the peculiar readings of the family tp, which is sup- 

plied with Moschopuleo-Planudean scholia oliKefts + -uvvratLs (if any), 
as exemplified by XrXs: 

Aiax 1369 sravraxjO LGQRXXaXsZZc: ravraxov XrTTa.85 
Electra 238 ~EXao-rE LGRXXa: EcXa-r' XrXsZZcTTa. 
Oed. Tyr. 652 ovre L'GRXXaZZcTTa: Oivrore XrXsL2. 
OT 722 Oavpev LGRXXaXsZZcTTa: raOeLv XrL2yP. 

OT 797 xpr.cw^v oveldrq LGXXaXsPcZcTTa: xpreu,v y' ovelsr 
XrXsac?RZ. 

OT 840 EKTr(EEUvyolrIv LGRXXaXspcZZc: eKT&reevyolr7v XrXsac. 
OT 906/7: see above. 
OT 1355 ax0os LGRXXaZc: axos XrXsZTTa. 

In view of the broad manuscript evidence presented above, 
there is no need of commenting specifically on the merits of Moscho- 

pulean readings. We had known before that Moschopulus was a 

83 This shows that, while introducing the word 7raXaka into the text was a Moscho- 
pulean innovation, the divergent sequence of words is characteristic for the two Moscho- 
pulean families respectively. 

84 Yet occasionally the text of this family -m is kept clean of this interpolation. 
Os was originally a gloss. 

85 There is a certain inconsistency with regard to the variation iravTrax7 and 
7rararaXoi in Moschopulean and Moschopuleo-Planudean mss., but 7ravraxoi is de- 
cidedly prevalent in the family pp. 
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textual critic of great abilities. I want only to stress that he 
made in Sophocles many felicitous metrical corrections. Some forty 
of them will be kept forever in the Sophocles text and will have to 
be credited to the name of Moschopulus. Cf. especially Ai. 58, 
112,169, 499, 519,565,780, 994, 1369, El. 61, 99, 132,169, 197, 279, 
422, 534, 588, 809, 1094, 1124, 1193, 1226, 1232/3, 1324/5, OT 42, 
50,77,117,250,281,322,637,752,976,1046,1242,1252,1266,1299. 
For other Moschopulean corrections, cf. also: El. 1024, OT 1225. 

4. THE Ms. PARIS 2712 (A) AND RELATED MANUSCRIPTS 

Readers familiar with modern editions of Sophocles have prob- 
ably noticed the startling agreement, in the triad, of the famous 
ms. Paris, Ancien fonds grec 2712 (= A), with the Moschopulean 
text, as revealed above. Quite intentionally, I avoided any refer- 
ence to Paris A in my discussion of the Moschopulean text, for I 
did not want to inject into my systematic presentation of the 
Moschopulean readings this issue which might offhand have seemed 
controversial to some scholars with deeply ingrained (but never- 
theless erroneous) ideas about the supposed authenticity of the 
A text. 

It is to be recalled that since Brunck shifted the Sophocles text 
from the Triclinian basis of the Turnebus vulgate to the A basis, 
even after Elmsley practically rediscovered the L text, the A text 
was considered - next to L - an equal representative of the ancient 
tradition.86 The reason of that unduly respectful evaluation of A 
was the fact that it offered in quite many cases readings more correct 
than those of L, but those improvements were (as we see it now) 
only conjectural corrections of Moschopulus whose text was fol- 
lowed, in the triad, by the codex A. 

This fact - as unorthodox or heretic as it may seem to those 
who believe in conventional views in this respect - is absolutely 
obvious from the joint incidence of the Moschopulean readings in A. 
This I shall corroborate below in a survey of the A readings and shall 
also analyze the text of the codex A in the remaining plays of 
Sophocles. 

86 E.g., cf. Georg Kaibel, Sophokles Elektra erklart von -. (Sammlung wissen- 
schaftlicher Commentare zu griechischen und romischen Schriftstellern [Leipzig, 1896]) 
p. VII. Cf. Wilamowitz-Moellendorff, Einleitung in die attische Tragbdie (Euripides 
Herakles I) 203. Still some scholars had grave doubts about the authenticity of the 
text represented by A: cf. HIIrpos N. IIa7ra'y6p'ytov, 1o0oKXEovs 6pacLara rT a ty6'erva I: 

'HXKTrpa (Zcoypa&4elos EXXlvItKI BLjX&o0?Kr) 13 ['AOvt/o'I, 1910]) p. ar;'. 



Alexander Turyn 

I should like to mention a certain consideration which enhanced 
-unwarrantedly - the prestige of A. There is a long series of 

later corrections in L (all later corrections in L are symbolized by 
me L2) which agree with A, this agreement occurring mostly in 
Moschopulean readings (or rather in Moschopuleo-Planudean read- 
ings of the family /p). There was a great deal of speculation made 
by many scholars87 as to the relationship of A and L2. The whole 
problem is entirely meaningless, for that agreement refers to Mos- 
chopulean readings and thus lacks any authority whatsoever. 
Moreover, we can elucidate the relationship of A and L2, wherever 
they agree, in an absolutely definite way: the writer of A himself 
corrected the codex L and introduced his own A readings into L in 
case of difference between L and A. 

The examination of the handwriting of those corrections in L 
proves the point beyond any doubt. It is enough to have a look 
at the line Oed. Tyr. 800 supplemented in the margin of the codex L 
(fol. 41v)88 and to compare it with the handwriting of A (this line 
appears in A on page 146), and the identity of that corrector of L 
with the scribe of A will appear with positive certainty. This 
means that codex L was available in the XIVth century in that same 
scriptorium where codex A was being written. 

The above explanation explodes all the theories of the past 
century about the import of the agreement AL2 and liquidates those 
erroneous beliefs about the various possible relationships of A and 
L, and about the value of L2: the value of L2 - so far as those 

Moschopulean corrections in the triad are concerned - is nil. 
That agreement of AL2 simply results from the identity of the 

readings L2 with the Moschopuleo-Planudean text of A. 
There is a gemellus of A in the ms. Venice 467 (my symbol U). 

The ms. U gives a text entirely parallel to that of A throughout 
its whole contents so that it parallels the codex A not only in the 
triad, but also in the remaining plays. Of course, in the triad, the 
ms. U is likewise Moschopulean. I shall demonstrate below the 

87 Cf. Paul Masqueray, Sophocle. Texte etabli et traduit par -. 14 (Paris, 1946) 
p. xvII. 

88 This page is reproduced, of course, in the Facsimile of the Laurentian Manuscript 
of Sophocles. With an Introduction by E. M. Thompson and R. C. Jebb (London, 
1885: Printed for the Society for the Promotion of Hellenic Studies), and also in 
Guilelmus Wattenbach, Scripturae Graecae speciminaa (Berolini, 1897) plate xxvI. 
On the corrector in question, called C7 by Lewis Campbell (Sophocles 12 [Oxford, 1879] 
xxvi), cf. Thompson in Thompson-Jebb, Facsimile, introduction p. 11. 
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character of AU, but first I wish to give a description of the two 
mss. 

A = Paris, Ancien fonds grec 2712. Parchment, XIVth cent., 
298 X 235 mm., 324 pages, 3 columns to a page for the text of 
Sophocles, 30-49 lines to a column. - Page 115 Vita; 116 arg. to 
Aiax; 117 Aiax; 127 arg. to El. (tro6KeLral); Electra; 139 arguments 
I and II, enigma, to Oed. Tyr.; Oedipus Tyrannus; 152 arguments 
III and I to Antigone; 153 Antigone; 165 arguments I and iv to Oed. 
Col.; Oedipus Coloneus; 183 arg. to Trach. (from Apollodorus); 184 
Trachiniae; 198 prose argument to Philoct.; 198-212 and 225 
Philoctetes. Sparse Moschopulean scholia on Aiax, Electra, Oed. 
Tyr.; sparse ancient scholia on Antig., Oed. Col., Trach., Philoct. 
Among the Byzantine scholia on the triad, I have noticed also a 
Planudean scholium89 on Aiax 733. This ms. was extensively used 
in Sophocles editions since Brunck, with the symbol A. A colla- 
tion of A with L was published by Justus Hermann Lipsius, Appa- 
ratus Sophoclei supplementum (Programm des Nicolaigymnasiums in 
Leipzig [Leipzig, 1867] 3-16). 

U = Venice graec. 467 (No. di collocazione 764). Paper, XIVth 
cent., 228 X 140 mm., 336 foll., 16 lines to a page for the text of 
Sophocles. Written by one EOeKTLaTOS (fol. 143v): 0(eo)v rTO 6pov Kal 

irovos OeoKTraroV. At the end of the codex, there is a subscription, 
but the name of the copyist is covered with ink (fol. 336v): t 

pypa&)oaav Tra rapovTa 'TrTa r paiuaTra TOv oT0OcKXEOVS, aLa XELpos (Auov [ ] 
TOV I ]I Kai TrEXLcKOravav, KarTa Irjva OKTvjoPLov TjS p eKaTrS Iv6LKTtKjvoS. 
- r1 arg. to Aiax; 2r Aiax; 48r arg. to El. (ir6oKELTaL); 48V Electra; 
96r arguments I and II to Oed. Tyr.; 97r-143v Oed. Tyr.; 145r argu- 
ments iii and I to Antig.; 146' Antigone; 188r arguments I and Iv 
to Oed. Col.; 189' Oed. Col.; 246V arg. to Trachin. (from Apollo- 
dorus); 248r Trachiniae; 288V prose argument to Philoct.; 289r-336r 
Philoctetes. Different hands wrote the scholia. Those on the triad 
are almost exclusively Planudean scholia (preserved in Naples II.F.9 
with authorship marks or without). In this regard, the scholia of 
U are an additional confirmation of the distinct authorship of those 
scholia. The scholia on Antig., Oed. Col., Trachin., Philoct., are 
sparse ancient scholia, like those of A. 

89 It is marked accordingly in D fol. 155r. Since it happened to be included also 
in the scholia of the Triclinian edition (T fol. 23r and Ta fol. 131r), it found its way in 
the Turnebian scholia (p. 18) and is reprinted among the "Triclinian" scholia in Din- 
dorf 347.6-19. I did not find this scholium in the Moschopuleo-Planudean mss. Xr 
and Xs. 
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This ms. U was probably used by Aldus in Antig., Oed. Col., 
Trach., and Phil., for his editio princeps of Sophocles (1502).90 
While it agrees in general with concurrent readings of AU in these 
plays, in case of disagreement between A and U the Aldine edition 
coincides with the peculiar reading of U (cf. Antig. 196 a&ayvlcrat A: 
a&avaoat U Aldus; Oed. Col. 110 r66' LRA: r6 y' U Aldus).91 

The close relationship of A and U as gemelli appears even from 
a cursory examination of both codices: cf. Aiax 196 ovpavtov AU1; 
198 6opiar' ev 6' aveauots AU'; versum 836 om. Suda (sub A 632), 
AUac; OT 46 versum om. AaCUl; 851 KaC TpETOror AU'; 1291 cW om. 
AU'; Ant. 340 7raXXoepwov AU; 432 x' ,rie's 6' i6ovres AU; 837b 3oTaav 
- Oavovaav om. AU; Philoct. 559 &arep "y' AXe/as AU; 562 4otvtL 0' 6 
AU; Oed. Col. 408 ye om. AU; 426 7r6XLv AU; Trach. 143 7rapovaa 
AU; 163 vpsoL] peV?LV AU. The poetic texts of the two mss. cannot 
be transcripts of each other, since they have peculiar errors which 
are not repeated in the other manuscript: Aiax 569 rt om. A (habet 
U); El. 549 otv om. Suda (sub A 1642), U: habet A. Of course, 
there are many more cases of this kind. 

The text exhibited by the two mss. in the triad is a clearly 
Moschopulean text. It would suffice to quote a few significant 
readings to prove the point, but in view of the fact that the A text 
has been hailed, since Brunck's time, as a highly important ancient 
witness of the Sophocles text, I feel that I have to perform the 
process of devaluating the ms. A, and its gemellus U, with a wider 
array of proofs. It seems to be worth while to do so, for in this 
way we shall eliminate in the triad, once for all, the individual 
evidence of A and divest it of any semblance of authoritative 
strength. Therefore, I quote below characteristic Moschopulean 
readings in which both manuscripts A and U share. The reader is 
requested to compare these readings of AU with those readings listed 
above (p. 131 ff.) which we have definitely established to be Moscho- 
pulean, and to observe the joint incidence of the same readings here 
and there. 

Occasionally there is a divergence between A and U so that either 
of them follows Moschopulus while the other one departs from 

90 Cf. Campbell, Sophocles 2 (1881) Ix; Ivstvs Hermannvs Lipsivs, De Sophoclis 
emendandi praesidiis (Progr. Misenae, 1860) 23. 

91 On the asserted use of the Leningrad 731 by Aldus for Aiax, El., Oed. Tyr., 
see below, p. 157. At any rate, the triad in the Aldine edition is not consistently 
Moschopulean, though it has quite many Moschopulean readings, especially if they 
were to be preferred for metrical reasons. Cf. Lipsius, loc. cit. (above, note 90). 
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Moschopulus. It still seems that in such a case the common 
source of AU did have the Moschopulean reading, but then one of 
our transcripts departed from Moschopulus by following another 
source, e.g., some veteres, or Suda, or some other Byzantine inter- 
polations. Here is the list of Moschopulean readings in AU: 

Aiax 58 furLTrvwv AU; 75 apcts AiUi (Apps A8UsXYP); 80 ev 60pois 

AU; 112 eyj' a' L?eLaua AU; 169 bwroseloavres AU; 222 aWomros AU; 
227 olZoL AU; 245 O6n Kpara AU; 259 pbovtAop AU; 301 vrwalas (quam- 
quam e- incipiebat scriba, at statim ipse litteram correxit, ut v- 
evaderet) A, U; 307 6&orwrebo U, sed b&orreOt A; 488 rtwes AU; 496 ifv 
AU; 499 ovuXtav AU' (6ovXeEav U2); 519 rar' AU' (raaiv A2); 524 
'YivooLr6 oO' orVTO AU; 534 r' 'v &v AU; 557 &beiets AU; 565 va&Xtos AU; 
569 6eleL AU; 634 Kperwco- AU; 689 Nutv aiia AU; 705 vpvers AU; 
717 peeYTVvaO8r AU; 727 abvaLuov AU; 780 TooaaO' AU; 780 etlq' AaCU 
(eTrev APC); 877 o't' kuol 67 APCU (o06' CLuoi Aac); 951 aoyav y' VTrep3pLOS 
U, ayav 6' v7rep$tptOs A; 969 rl] ir<s AU; 994 .raao-v AU; 1008 6os 0' 
aua AU; 1011 iO&ov AU; 1019 aroppLfaoo/at, AU; 1031 yvarTTer' AU; 
1036 ov] &v AU; 1070 X6'ywv (r' om.) AU; 1081 irapa AU; 1113 
cevc.,oros AU; 1127 6wv6v 7' AU; 1146 vavwriX A'U (-Xwv A2); 1159 
avppwre AU; 1160 ra&pa AU; 1214 aveZraL AU; cfcveIS AIU (&ppbVe6S 
A2); 1236 K&Kpaoyas AU; 1253 r\XEupav AU; 1284 {XOev avrlos AU; 
1339 oiVKovV AU; 1369 y' habent AU. 

Electra 42 ,uaKep xpo6v U, xpo6vq EAaKp? A; 61 i ev ovev AU; 96 
ielvwae AU; 99 ooviw AU; 123 aK6opeov AU; 132 ou6' WeXco AU; 139 
y6OtS oire XTrats AU; 169 ftra0' AU; 197 ~pos AU; 198 rpoUvTebOaarTes 
AU; 218 ail AU; 279 au6v A, (ex Cu- factum) U; 314 7 K&v AU; 422 c< 
AU; 433 a7rb habent AU; 496 JtLrore uiroO' AU; 528 eLXEv OVK AU; 
534 68 AU; 554 0'] y' AU; 588 aAuvO AU; 618 7rpoalcuc6ra U, 7rpoa^Kovra 
A (cf. cod. G Sudae sub E 1846); 676 rTOr' evvTrc AU; 691 IrevTraEX' 
AU; 809 o'ixn fpevos APCU (4pev6s o'LXn Aac, sed ab ipso scriba ilico 
correctum); 825 a&Xos AU; 890 XotLrOv 'v' i AUUC (XoIrbv [.. I } i UPC); 
903 V^vxj AU; 947 reXEiV AU; 985 0i XwreivY AU; 1024 romLaVrT voiv AU; 
1029 r~0ns AU; 1094 Ev AU; 1124 'iraLTT^raL AU; 1124 raie AU; 
1141 4kvataL U, sed v~arL A; 1193 a' habent AU; 1226 xepalv AU; 
1232 yovaiL yoval AU; 1260 Tis oVi v a&p av AU; 1310 o4at6pbv roivubv 
AU; 1324/5 ol' &v - arcwaalr' AU; 1343 oiv AU; 1365 KVKXoVat AU; 
1375 6o-ot7rep 7rporvXa U, oa-ot rpruvXa (ex -Xov correctum) A; 1380 
1rpo7rtrvP AU; 1414 0ilv'e (semel) AU; 1456 u' om. AU; 1502 gpk' 
AU; 1506 0'Xe? AU. 

Oed. Tyr. 29 Ka6seeiwv AU' (-ov U2); 34 ~vvaXXayaLs AU; 42 ebpelv 
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uitv AU; 43 rov AU; 50 Oarvres r' AU; 77 a' aiv AU; 105 elaeZtOV AU; 
117 Kare6' AU; 130 r& AU; 134 rpob AU; 159 KEKXOILEvq, AsU, -tevos Ai; 
250 7i,oLr' c.uoi AU; 250 avveSLbros AU; 281 OvvaTr' AU; 297 ovk/EXy0wv 
AU; 322 Evvol' AU; 525 irpos roi 6' AU; 528 et boatrwv b6p0v be cKa 
AU; 549 rTv AU; 637 av ' OlKOvs AU; 657 X6y7 AU; 659 0vyv AU; 
660/1 Oe9v (Oebv om.) AU; 697 r' AU; 752 rv 6' avcrolatv v AU; 763 
o6ey ' AU; 773 Xqa/Lu' AU; 779 I?07s AU; 792 &XcwaLEu' AU; 804 avvnv- 
rta'ov AU; 815 rov56 y' avbp6os earlv AU; 836 rOoOVrTOv6 7' AU; 935 rpos 
AU; 966 v77yr7iyWv Eywi AU; 976 XEKrpov OUK OKveV( AU; 1046 buels 7' 
AU; 1064 6pav AU; 1225 apeTcOe AU; 1231 a' "v AU; 1242 ei6v rpos 
AU; 1250 av8pas AU; 1252 elae7ralaev A, sed elaEreaev U; 1265 '7rcos 

6pi AU; 1266 irel AU; 1299 rTs a' O AU; 1306 rotav AiUi (Trolav ASU ); 
1348 'rori (av om.) AU; 1351 EXvuev a7ro re AU; 1422 oux AU; 1423 
ouS' AU; 1446 re AU; 1459 appvcwv AU. 

I have pointed out above the Planudean influence in the scholia 
of A, and the fact that almost exclusively Planudean scholia were 
added in U, though by different hands. Still the adding of the 
scholia may have happened at the same time when the codex U 
was written. No wonder that we discover that the Moschopulean 
text of AU belongs to the Moschopuleo-Planudean family /p: cf. 
Aiax 1369 iravraxov AU; Electra 238 eoXaor' AU; Oed. Tyr. 652 

OViroTr AU; 722 lraOeZv AYPUYP; 797 xp7a,uiv y' Ovei6 AU; 840 Kre?(eV- 

yoitxrv A, Ul? (-o7iv U2); 906 yap Xatou vraXata OiaCaT' AU; 1355 axos 
AU. 

The picture is entirely clear and conclusive: the mss. A and U 

represent consistently the Moschopulean text recension, strictly 
speaking the Moschopuleo-Planudean text /p, and the evidence 

quoted above proves it beyond any doubt. I did not, as a matter 
of principle, indicate in my general list of Moschopulean readings, 
or in the above list of Moschopulean readings in AU, those cases in 
which the veteres are split by adopting different old variants and the 

Moschopulean recension follows the one or the other branch (i.e., 
the Laurentian or the Roman branch) of the ancient tradition. In 
such cases, the mss. AU quite naturally follow the variant embraced 

by Moschopulus: e.g., Aiax 1000 ibrrrvos LAQZZcTTa: bElXaLos GR, 

Moschopulus, AU; 1059 aX\lc GQR: alaxicor^ LG,PQgl, Moscho- 

pulus, AU, ZPCZc: xhaTrr ZaTTa. 
To be sure, occasionally the mss. AU or one of them depart 

from the Moschopulean text and stick to the "old" readings- 
especially in cases where also some other Moschopulean mss. show 
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a lesser discipline in keeping in line with the Moschopulean text: 
e.g., cf. Aiax 61 fo6vov veteres, AU, but also XYPXr (r6vov Moscho- 
pulus); 235 riv tUV ea co fa&' L, rT7v gV ' ^O ak&a' GR, riv A'uv ({w 
aoa&' Q, Tr)y Ai'v Eacr a4d' AU, but also Xr: r6v U?v eao'X XXa, r6 
A ~V evfao' Xs; 582 OprIveZv veteres, AU: OpoeZv Moschop., ATPUyp; 
Electra 671 Tr6 rotov vett., AUXr (6roiov Moschop.); 713 ev vett., AU 
((K Moschop.); 1163 KEXEEBOV vett., AU (KEXEV'Ovs Moschop.); OT 1267 
EKEL' O6 vett., AU (KEcetro Moschop.). Sometimes, departures of AU 
from Moschopulus are influenced by other sources. E.g., the omis- 
sion Aiax 836 om. AUacXrac was probably suggested by the quota- 
tion in Suda sub A 632. - The reading Electra 486/7 ala^xiaats elv 
aiKiaLs AU appears also, e.g., in the old mss. Venice 468 and Ambros. 
G 56 sup.i (it was probably a conflation of two readings aicrlxrats 
hv and aia-tXo-ratcrv). -Aiax 546 7rov r6OV AU, but also ZZc 

(= Thomas): accordingly, the reading of AU was influenced by 
Thomas. - Oed. Tyr. 786 acl vett., Moschop., ZZc (= Thomas): 
aid TTa (= Triclin.), AU: the reading was then suggested by 
Triclinius. 

As I have just stated above, either one of these two mss. AU 
sometimes shows departures from Moschopulus, while the other 
twin manuscript clings to the Moschopulean text of their common 
source. As a matter of fact, U departs from Moschopulus less 
frequently than A, and is in general more disciplined. I should 
like to quote a few examples to illustrate this situation (of course, 
examples from A are more numerous): El. 549 obv om. U (extant 
in A and in Moschopulean mss.); this omission, which occurs in 
some mss., seems to be influenced by Suda sub A 1642. 

Now, there will be more examples from A: Aiax 150 zyap aov 
vulgo codd., U: o-ov yap A, but also Ambros. G 56 sup. - Ai. 472 
7' om. A1 (habet U). This reading of A1 (which appears, e.g., also 
in the Madrid 4677, Leiden Voss. Q 6, and Paris 2795), may have 
been prompted by Suda sub A 4213.-El. 137 Trv y' veteres, 
Moschop., U, ZiZc, TTa: TO6' ZsA (and some other mss.). This 
Thoman variant may have influenced, among other mss., also the 
ms. A. - El. 569 n om. A (habet U), om. G, Venice 468, Ambros. 
G 56 sup., D.-El. 618 irpo-aeKicra Moschop., U: rpoarKiovra A 
(cf. codex G of Suda sub E 1846). - El. 991 Kat Tr KXVOVTIL vett., A: 
Kal KXVOYvr Moschop., U. - El. 1141 tf7vnoa vett., A: t'vaLto Moschop., 
U. . El. 1198 i7v yap L, Moschop., U: ya&p &v GRA. - El. 1375 6aoo 



irp6orvXa vett., (ex -Xov) A: oaoLrep rp6orvXa Moschop., U. - OT 523 
61) om. A, Venice 468, Z' (habet U). 

As I mentioned above, the writer of A had in his hands the 
Laurentian ms. L and while comparing L with his own text he 
corrected many divergent original readings of L and introduced his, 
i.e., Moschopulean readings into L. This accounts for the frequent 
appearance of the symbol L2 behind the Moschopulean readings 
in our list of Moschopulean readings (see above, p. 131 ff.). The 
writer of A wrote also some Moschopulean scholia into L, marked 
in L even some erroneous peculiar readings of A only, and vice 
versa the scribe of A was led by this comparison to record in A 
some readings which he saw in L. A few examples will suffice. 
The hand of A transcribed in L some Moschopulean scholia from A, 
e.g., on El. 197 (p. 249.31-33 Dindorf) Epos - ETro (A page 129, L 

fol. 19r); on El. 199 (p. 250.1-2 Dind.; A p. 129, L fol. 19r); on El. 
363 (p. 253.19-21 Dind.; A p. 130, L fol. 21r); on El. 410 (p. 254.29 
Kaar&-31 Dind.; A p. 130, L fol. 21v). 

There is a very characteristic case of that interrelationship of 
A and L in El. 948 (A p. 134, L fol. 27r). The scribe A wrote in 
his text KaL ao 7rov l\X0v (with an interlinear scholium "ihovv Kal r60ev 

aoL eaovTaL 4LXo0). The codex L had in the text KatL roV otL otXwov. 

Then, the hand A wrote in L, in the margin, yp Kal arv 7rov tXcwv and 

continued ijyovv Iro6ev o-ot eaovraL. Back in A, the same hand A 

marked the reading of L in the margin of A thus: 'yp KatL rov aot. 

Ai. 1160 KoXawov AL2: most probably the hand of A intruded the 

erroneous reading of A into L while correcting the latter codex. 
On the line OT 800 omitted by L1 and supplemented by the hand 
of A in the margin of L, see above, p. 140. 

Corrections by the hand of A are visible throughout the whole 
codex L. Of course, there were several different correctors92 of L, 
but most of the Moschopulean corrections in the triad of L, or of 
the A-like corrections in L, have to be credited to the hand of A. 

The results of the above discussion are very important for the 
evaluation of the manuscript evidence and its use for textual 
criticism in Sophocles. First of all, L2 in the triad is meaningless, 
because it is only a duplication of the A readings. Then, AU in 
the triad are just ordinary representatives of the Moschopulean 
text lacking any special authority which some scholars were led to 

92 Campbell (Sophocles 12.137; 2.vi) distinguished several correctors in L. The 

hand which I have identified as that of A was marked by Campbell with the'symbol C7. 
Cf. above, note 88. 
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grant them just because of the fact that both A and U include a 
complete text of the seven plays. 

The whole theory of Brunck concerning the value of A is upset 
by the results of this analysis. In general, Brunck displayed good 
judgment in abandoning the Triclinian vulgate of Turnebus. Yet, 
he erred when he thought that the ms. A, which he chose as his basis, 
represented an authentic ancient text and when he failed to see its 
Byzantine interpolated character. 

Let us recapitulate the past vicissitudes of the printed text of 
Sophocles and the future outlook for it with regard to the triad. 
Aldus gave a very eclectic text which occasionally adopted, in the 
triad, some Moschopulean readings and, at any rate, was free from 
Triclinian interpolations in lyrical lines. Turnebus simply repro- 
duced the Triclinian text distorted by many interpolations in lyrics. 
Then, as we see it now, Brunck abandoned the Triclinian, or Turne- 
bian, vulgate, and put the Sophocles text on the A basis, i.e., in 
the triad he simply adopted the Moschopulean text of A without 
realizing that he followed a Byzantine recension. 

Elmsley initiated the use of the Laurentian ms. L which scholars 
of the XIXth century rightly accepted as the most venerable wit- 
ness of the Sophocles text. Now the ms. L is paralleled by the 
partial evidence of the fragmentary Leiden palimpsest A. The 
assertion that L was the exclusive source of all the other extant mss. 
of Sophocles was, of course, a fallacy. The mss. L and A represent 
only one branch of the Sophoclean text tradition. Other veteres 
have to be taken into account. The study of GMR by De Marco 
enriched our knowledge of the Roman family.93 But only now, 
after the above disclosures of the Byzantine recensions, we are 
beginning to recognize concretely the Byzantine readings and the 
range of Byzantine interpolations, which invaded even the veteres 
after ca. A.D. 1300. My presentation of the Moschopulean text is 
the initial part of a larger investigation which will reconstruct 
other Byzantine texts of Sophocles. Their knowledge will enable 
us to gauge properly the extent and intensity of Byzantine inter- 
polations in the veteres. Thus the main task toward a correct 
constitution of a future text of Sophocles is to know the complete 
repertory of Byzantine readings, to eliminate them from our con- 
sideration (also if they appear in the later veteres), to examine the 
specific readings of both the families, the Laurentian X, and the 

93 Cf. above, note 32. 
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Roman p. Of course, the scholia of the veteres will often give us 
proper guidance in that study, whenever the picture offered by 
the poetic text of a given manuscript is not sufficiently clear. 

In accordance with the scope of the present study, I do not deal 
here with the text character of A and U in the remaining four plays 
of Sophocles: Antigone, Oed. Col., Trachiniae, Philoctetes. I shall 
take up this problem in due course in my later investigation of the 
veteres. Suffice it to state here that the two codices AU represent, 
in the remaining plays of Sophocles, an old text originally affiliated 
with the Roman family (GQR), but strongly interpolated and cor- 
rected from every available source, i.e., drawing also from the other 
Laurentian family and from Thomas and Triclinius, with addition 
of some corrections or changes invented by the common source of 
AU. The relationship of AU to the Roman family GQR was not 
discussed before, for the simple reason that the text of QR was 
not known or disclosed adequately.94 In this respect, I content 

myself with indicating here a few characteristic situations: Philoct. 
1037 E`oLba ' LA, Thomas, Triclinius: e"otLa y' GQRAU; 1209 voos L, 
Thomas, Triclinius: vovos GRAU (part of the line is missing in Q); 
Trach. 67 ,voots de L, Thomas, Triclin.: 1vOotLs ' d RAU. Yet 

considering the eclectic and erratic character of AU in these plays, 
we should give more attention to this problem on a future occasion. 

Apographs of the Codex A (Paris 2712) 
It seems pertinent, in view of the importance which has been so 

long attached to the codex A, to list here a few apographs of A. 
Since their source, the ms. A itself, does exist, those copies are prac- 
tically without any value. In these apographs of A, the text of 
Aiax, Electra, and Oedipus Tyrannus, is, of course, the same Moscho- 

pulean text as that of A in the triad. Here is the list of the manu- 

scripts which I have identified to be transcripts of A. 
El Escorial t.I.9. Paper, XVIth cent., 37 X 26 cm., 208 foll., 

2 columns to a page, 27 lines to a column for the text of Sophocles. 
- 89r Vita; 90r arg. to Aiax; 91r Aiax; 104 Electra; 118 Oed. Tyr.; 143 

Antig.; 166 Oed. Col.; 182 Trachin.; 195-208 Philoctetes. This ms. 
is a direct copy of the Paris 2712 with which it shares, e.g., these 
errors: Ai. 119 7rpwvovOrepos, 150 aoo 'yadp, 198 bopliar' Ev 5' avktots (also 
U1), 317 avCLw,coEv. 

94 Cf. Colonna, Athenaeum N.S. 18 (1940) 270-280 (about the codex R = Vatic. 
2291). On the scholia GMR, cf. De Marco, op. cit. (above, note 32). The codex Q 

(Paris, Supplement grec 109) is first used in Sophocles by myself (cf. above, p. 127). 
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Florence, Biblioteca Riccardiana, 34. Paper, end of the XVth 
or early XVIth cent., 283 X 208 mm., 269 foll., 20 lines to a page 
for the text of Sophocles. Written by Zacharias Callierges.95- 1r 
Vita; 2r arg. to Aiax; 3r-36r Aiax; 38r arg. to Trach. (from Apollo- 
dorus); 39v Trachiniae; 72V prose arg. to Philoct.; 73r-llr Philoc- 
tetes; 112' arg. to El. (7ro6KetraL) and scholium &areLpoKaXov (p. 97.2-12 

Papageorg.); 112r-147r Electra; 148r arguments II and I to Antig.; 
149r-182r Antigone; 186r Oed. Col.; 232r arguments I and II to Oed. 

Tyr.; 233r-269r Oed. Tyr. In this ms., Trachiniae, Philoct., Anti- 
gone, Oed. Col., were directly transcribed from the Paris 2712. 
Aiax and Electra belong to the Jena family (cf. above, p. 100). 
Oedipus Tyrannus is mostly Moschopulean. 

The agreement of Trach., Philoct., Antig., Oed. Col., with A is 
obvious. I shall content myself with quoting a few concurrent 
errors which appear identically both in A and in Riccardi 34 (unless 
differences are specified): Trach. 82 TrKVc, 151 ro6', 257 Kal om.; 
Phil. 34 'prjAa] ip A, cpy' Riccardi 34; 52 ,; 136 abroTrrav A, a&ro6rrav 
Riccardi 34; Antig. 47 avrTpptrKOros; 69 (el om.) C0EXoLs; 102 rTporpoV; 
Oed. Col. 36 ris (-6' om.); 41 ae-tvdv] aOKaLv; 48 ~rptv (y' av om.). 

For Aiax and Electra, to prove the affiliation of the Riccardi 34 
with the Jena family, I shall report concurrent readings from 
Riccardi 34 and Paris 2598, which is an excellent representative of 
the Jena family (supplied with the scholia alap/uoariav: cf. above, 
p. 101). These are a few identical readings of Riccardi 34 and Paris 
2598: Aiax 159 pvCua irbpyov; 183 y' om.; 265 5' iv av apeatv VE,oL (ita 
Paris 2598s, Riccardi 34: 'vY4u Paris 2598i) rLs; Electra 49 lrvOLKois; 76 

pPyar77s Paris 2598 et Riccardi 341 (7rltTaTrns Riccardi 342YP); 139 
'yOOltff O7TE XLTaaLOlV. 

In Oed. Tyr., the Riccardi text at first is Thoman: OT 18 ot 6' 
7iLtOWv Riccardi 34 and ZZcZd; 30 ai6as Riccardi 34 and ZZd. But 
from OT 77 on it is Moschopulean: the ms. reads OT 77 oa' av, 
130 ra - though it is not entirely consistent. 

On the whole, Riccardi 34 is devoid of any value and can be 
completely disregarded. 

Berlin graec. 185 (olim Phillipps 1588). Paper, end of the XVth 
or early XVIth cent., 277 X 197 mm., 190 foll., 20 lines to a page 
for the text of Sophocles. I have recognized the handwriting to be 
that of Zacharias Callierges, who wrote also Riccardi 34 (see above). 
The Berlin ms. resembles most closely Riccardi 34, which was tran- 

95 Cf. Vogel-Gardthausen, Die griechischen Schreiber 125. 
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scribed from A.--lr-33v Trachiniae; 35v-72v Philoct.; 73r-110V 
Oed. Tyr.; 111v-156v Oed. Col.; 157r-190' Antigone. The number of 
lines to a page is the same here as in Riccardi 34. Text portions on 
single pages are identical in the two mss. The text of the two mss., 
to judge from my samples, is identical - only Riccardi 34 gives 
seven plays as against 5 plays in the Berlin ms. and seems to have 
more arguments. A close connection between the Berlin Phillipps 
ms. (once referred to as Middlehill 310) and Riccardi 34 was 
noticed by Campbell (Sophocles 2.vII) who pointed out that the 
two mss. share a transposition of lines in Antigone (477-584 after 
691). I have collated the beginning of Trachiniae in Paris 2712 (A), 
Riccardi 34, and Berlin 185. Peculiar mistakes of A reappear in 
Riccardi 34 and Berlin 185: Trach. 151 ro6', 257 Kal om. Then, 
there are - against A - identical errors in the two mss. Riccardi 
and Berlin: Trach. 11 ravrpos A: rpa'yos Ricc., Berlin; 15 rrpooa6EEyA,evrl 
A: rpo6eeEyp,evr Ricc., Berlin; 63 ElprlKev A: E'iprKE Ricc., Berlin; 81 
Ealrv' A: evatov Ricc., Berlin; 87 ra4XaL A: raXLv Ricc., Berlin; xpaov 
A per compendium: xcopw Ricc.1, Berlin (xpovw Ricc.2); 205 6bo,ots A: 
A1uotLs Ricc., Berlin. Then, the Berlin ms. has additional errors 

against A and Riccardi: Trach. 17 &uwreXaaoOjval A Ricc.: e'iurXa077vac 
Berlin; 42 irpoov3aX\v A Ricc.: 7rpofaXcv Berlin. Thus it appears 
that Callierges first copied the ms. A in Riccardi 34, and then 
transcribed the four plays mentioned from Riccardi 34 in Berlin 185. 

In view of these facts, Berlin 185 is also to be considered value- 
less. It is an indirect copy of A in Trach., Philoct., Oed. Col., 
Antig.; and in Oed. Tyr. it gives a Byzantine text (cf. above what 
was said on Riccardi 34). 

London, Harley 5743. Bombycine, XVth cent., 213 X 150 mm., 
113 foll., 24 lines to a page for the text of Sophocles. - ir arg. to 
Trach. (from Apollodorus); 2v Trachiniae; 29V prose argument to 
Phil.; 30r-62v Philoctetes. Sparse ancient scholia. This is a direct 
copy of A. The following peculiar readings appear in both mss.: 
Trach. 1273 7ravrwv] Oava-rovs A and Harley 5743; Phil. 34 epfuia 

KOVS6v] ep KOVtEV A, "pK' oVibE Harley 5743; 52 , A and Harley 5743. 

5. LIST OF MOSCHOPULEAN MANUSCRIPTS OF SOPHOCLES 

After I have demonstrated above the characteristic features of 
the Moschopulean text recension, I shall give below a general 
comprehensive list of Sophoclean manuscripts which are, totally or 

partially, Moschopulean. I have analyzed samples or entire con- 
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tents of almost all Sophoclean manuscripts now in existence, and 
with the aid of the criteria indicated above - i.e., scholia and char- 
acteristic text readings - I was able to establish clearly the affilia- 
tion of a given ms. with the Moschopulean family. 

The main purpose of this list is to indicate, once for all, the 
Byzantine character of the pertinent mss. and to establish the proper 
value of the text evidence given by those mss.: their textual innova- 
tions are merely conjectures, and should be treated as such in 
future editions of Sophocles. It is the aim of this list to eliminate 
the mss. in question from any possible individual use in the critical 
apparatus of any future edition. Their variants, being inventions 
of Moschopulus, should be quoted - only in cases where they 
deserve it - as conjectures of Moschopulus. In general, future 
critical apparatuses must not be unduly encumbered with super- 
fluous symbols of single Byzantine manuscripts. 

The list of Moschopulean manuscripts to be presented below is 
arranged in the alphabetical order of their geographic locations. 
It did not seem to be worth while to arrange them on other prin- 
ciples, as, e.g., mss. with or without scholia, or mss. of the family {m 
or those of the family tp. Then, I did not pursue systematically 
the interrelationships of possible apographs to their extant sources, 
for this does not deserve a special effort in the case of Byzantine 
mss.; in some cases, however, such a relationship was so obvious 
that I did record it. 

Although in a former study (Traditio 2 [1944] 10-41) I described 
every Sophocles ms. with many bibliographical references, I am 
giving below an essential description of every Moschopulean ms., 
for I was able, in many cases, to revise it on the basis of photographic 
reproductions and new information obtained from the libraries 
concerned. For bibliographical information and some details, the 
reader will still have to look to my general list in Traditio. 

On the basis of photographs, I was in a position to determine 
the character of the scholia, if any, in each ms., and this was a con- 
structive consideration in determining the character of a given ms. 
The selection of characteristic Moschopulean readings which I 
quote for every ms. often depends on the extent of the photographic 
material which I have at hand. No conclusions ex silentio are 
allowed about a reading which is not quoted explicitly. Sometimes 
I omit or disregard a reading if it occasionally departs from the 
usual reading of the family. On the whole, the readings quoted 
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below are based on my personal inspection of photographs. Some- 
times I supplement my collations with collations published before 
which then are referred to explicitly - or with additional informa- 
tion and readings obtained from foreign friends, colleagues, and 
librarians, with regard to some mss. in Escorial, Madrid, Milan, 
Naples, Rome, Vatican City.96 

If the photographic material at my disposal (or information 
gained from other sources) shows some characteristic features of a 
specific family (/m or /p, as the case may be), then I indicate also 
the family affiliation of a given ms. 

Here is the list of the Moschopulean mss. of Sophocles: 

Berlin, Oeffentliche Wissenschaftliche Bibliothek (formerly Preu- 
ssische Staatsbibliothek) 

graec. 185 (olim Phillipps 1588). In this ms. (being an apo- 
graph of the Ricc. 34), only Oed. Tyr. is probably Moschopulean: 
cf. above, p. 149. 

Bremen, Staatsbibliothek 
b. 23. Bombycine, XIVth cent., 208 X 147 mm., 239 foll., 

21-24 lines to a page for the text of Sophocles.- 4r Aiax; 34v 

Electra; 65V-95v Oed. Tyr. Moschopuleo-Planudean scholia OiKEICs 
+ abvTraLs (with Planudean authorship marks). For the Moscho- 
pulean character of the text, cf.: Aiax 58 iArtTLiV v, 61 7rovov, 75 apets, 
80 ev 56'oLs, 112 eywc a' etlCeat, 222 aWooros, 227 oluoL, 301 vratas, 
307 &tOTTrreL. 

Cambridge, Emmanuel College Library 
1.2.11. Paper, XV/XVIth cent., 206 X 152 mm., 232 foll., com- 

posed of various fascicles. Item ix (Sophocles) has four leaves, 
9 lines to a page for the text of Sophocles, and contains: Aiax 522- 

96 I wish to express my sincere thanks for it to: Raffaele Cantarella (Milan), 
Valentino Capocci (Vatican), Manuel F. Galiano (Madrid), Carlo Gallavotti (Naples), 
Ciro Giannelli (Vatican), Agostino Pertusi (Milan). I also acknowledge my obligation 
to librarians and scholars who helped me by procuring photographs and informa- 
tion on Sophocles manuscripts. My thanks are especially due to: Dom Anselmo M. 
Albareda, O.S.B. (Vatican), Thomas E. Benner (Urbana), Otto Brechler (Vienna), 
Bernhard Bruch (Bremen), Luigi Ferrari (Venice), Msgr. Giovanni Galbiati (Milan), 
Guerriera Guerrieri (Naples), W. O. Hassall (Oxford), R. W. Hunt (Oxford), Teresa 
Lodi (Florence), Irma Merolle-Tondi (Florence), Eugen Meyer (Berlin), Msgr. 
Walerian Meysztowicz (Vatican), P. N. Morata, O.S.A. (Escorial), Linos Politis 
(Athens, now Salonika), Jean Porcher (Paris), Albert Predeek (Jena), Edith Rothe 
(Leipzig), Paul Ruf (Munich), H. J. Scheltema (Groningen), Karel Svoboda (Prague), 
Zofia Trenkner (Cambridge, England). 
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539, 584-600, 540-548, 557-583. The text of these passages is 
Moschopulean: cf. Aiax 524 'yvotr6 croO' orooT, 534 r' 5v &v, 565 evaXLos, 
582 Opoelv. 

El Escorial, Real Monasterio de San Lorenzo 

T.III.15. Paper, XVth cent., 210 X 135 mm., 224 foll., 15 lines 
to a page for the text of Sophocles. On fol. 224v, there is a note 
referring to A.D. 1476. - Ir Vita; 3v arg. to Aiax; 5r Aiax; 52v arg. 
to Electra (ior6KeLraL); 52v Electra; 102r arg. to Oed. Tyr.; 103V-153r 
Oed. Tyr. Scholia OIKelWs + abvTatIL on the three plays. Readings: 
Aiax 58 i,7rirvWov, 80 iv iootLS. This text most probably'belongs, 
on account of its Moschopuleo-Planudean scholia, to the family /p. 

Q.I.9. This ms., being an apograph of A, is accordingly Moscho- 
pulean in Aiax, Electra, Oed. Tyr. See above, p. 148. 

Florence, Biblioteca Medicea Laurenziana 

plut. 31, 9. Paper, XVth cent., 209 X 144 mm., 294 foil., 16 
lines to a page for the text of Sophocles. - 155' Aiax; 201' arg. to 
El. (viroKeLraL); Electra; 246v-293r Oed. Tyr. Scholia oLKESC. Read- 

ings: Aiax 58 .TIrLTrvjv, 75 apels, 80 Ev 6oUOLs, 112 'eyco a' &Elcat, 169 
iro5Ecivares, 222 aWooros, 227 oltot. Family mm: El. 454 els ExOpobs 
avrbv, 644 rtje VVKTI. 

plut. 32, 32 + plut. 32, 51. Both volumes belong together, they 
were written by the same hand of the XVth cent., on paper of the 
same size, 14 lines to a page for the text of Sophocles. Cod. 32, 32, 
size 222 X 168 mm., 50 foll., contains: r' arg. to Aiax; 1v-50v Aiax. 
Cod. 32, 51, size 225 X 166 mm., 109 foll., contains: lrtwo argu- 
ments to Electra, one VIr0KELTaL, and the other 7ri ibWeats - eupO7rets, 
which appears also in Vatic. 50 (cf. above, p. 128). It was published 
by G. Wolff, Zeitschrift fir die Alterthumswissenschaft 13 (1855) 
45 f. Fol. Iv Electra; 55r-109v arg. I and oracle to Oed. Tyr.; 
Oed. Tyr. Scholia oiKeiws on the three plays. Readings of the two 
mss., respectively: Aiax 58 ei7rlTrvcv, 61 tr6Oov, 80 Iv 6,1otLs, 112 eycw a 
i?le#au; Electra 42 /uacKp xpbvw, 55 rov, 61 uev ovbev. Family mm: 
Electra 454 ets Expovs avrTov, 644 rT7f VVKTl. 

plut. 32, 34. Paper, XIVth cent., 215 X 140 mm., 179 foll., 
11 lines to a page for the text of Sophocles. Ownership entries: 
(fol. 3v) iavpeov rov jranXrra Trov uopaaOrov; (131V) yewpylov 6varTra&[ ] 
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ToV yaX7LacT,rj (-or supra lin.).97- r1' Vita; 2v-3r arg. to Aiax; 4r 

Aiax; 64r arg. to El.; Electra; 133r-179v Oed. Tyr. Scholia OiKEwis. 

Readings: Aiax 58 iUtrtrvo7v (-rv- ex correctione); 80 Iv 60ouols, 112 
Iy a ' ecaLe,m. Family Im: El. 454 els ixOpovs arTov. 

plut. 32, 49. Paper, XVth cent., 289 X 210 mm., 95 foll., 
15 lines to a page for the text of Sophocles. - 1' Aiax; 48r-95v 
Electra. Some scholia of the OIKEiws family (not the full set). Read- 

ings: Aiax 58 ElarLrvYv, 61 7rOov, 75 apeTs, 80 Ev 6buots, 112 e'yc a' 
i?ieamL. Family {m: El. 454 ruZiv apwyov els exOpoos uoXeZv aOrov, 
644 rTie r'f YUKTr (in both cases there are additional changes over the 
usual readings of {m). 

plut. 32, 51. See above under plut. 32, 32. 
Conventi Soppressi 66. Paper, XIVth cent., 243 X 157 mm., 

81 foil.; mostly in 2 columns to a page, 32 lines to a column for the 
text of Sophocles. - 41r Electra (755-end); 46V arg. II and oracle 
to Oed. Tyr.; 46V-48v Oed. Tyr. (1-311). No scholia, except sparse 
notes added occasionally. The text of Electra is inconsistent and 
draws from different sources: El. 809 o%lx7 4pev6s, 890 XoL7rv {, 947 
lroetv ('yp. TrXcev), 985 ju 'KXLtrelv. But in Oed. Tyr. the text is 

Moschopulean: Oed. Tyr. 29 KabceLuwv, 42 edpeiv 7,u^v (some correcting 
was done here), 43 7rov, 50 (rTares r', 77 oa' &v. 

Conventi Soppressi 71. Symbol X. Family /m. See p. 128,138. 
Conventi Soppressi 98. Paper, XIVth cent., 222 X 145 mm., 

322 foll., 19-21 lines to a page for the text of Sophocles. On fol. 
211v, a note by a different hand referring to A.D. 1372. - 207' Vita; 
208v-211v arguments and notes on Aiax; 213r-314v Aiax, Electra, 
Oed. Tyr.. Scholia OLiKcEws. Readings: Aiax 58 EtrirTvVv, 61 7rovov, 
80 iv 8b,lots, 112 e'ycb a' ef4luat. Family mm: El. 454 eLs 'xOpovs avrov, 
644 T7e vviTl. 

Conventi Soppressi 172. Parchment, XIVth cent., 305 X 210 
mm., 130 foll., 2 columns to a page, 27 lines to a column for the 
text of Sophocles. This ms. Conv. Soppr. 172 and Vatic. Palatin. 

gr. 287 belong together and once formed one codex.98 Conv. Soppr. 
9 This ownership entry is written by the hand of Georgius Galesiotes who sub- 

scribed the ms. Mount Sinai 152 in 1346 (cf. William Henry Paine Hatch, The Greek 

Manuscripts of the New Testament at Mount Sinai [American Schools of Oriental Re- 

search. Publications of the Jerusalem School, vol. I. Paris, 1932] plate LVIII; Vogel- 
Gardthausen, Die griechischen Schreiber 72). 

98 Cf. C. Robert, "Zur Geschichte der Euripides-Handschriften," Hermes 13 

(1878) 133 ff.; Turyn, Aeschylus 70. 
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172 contains: 84r Aiax; 96v arg. to El. (itiKetraL); 97r Electra; 11r- 
123v Oed. Tyr.; 123v arguments III and I to Antigone. The imme- 
diate continuation is to be found in the Palat. 287, written on parch- 
ment by the same hand, in the same size 315 X 215 mm., 237 foll., 
with the same arrangement of columns and the same number of 
lines, and the following contents in Sophocles: 3r Antigone; 14v arg. I 
to Oed. Col.; 15r Oed. Col.; 31' arg. to Trach. (from Apollodorus); 
31v Trachiniae; 43v prose argument to Philoct.; 43v-57r Philoctetes. 
Here I shall not deal with the Sophoclean portion of Palat. 287 
which is Thoman, but I limit my attention to Conv. Soppr. 172. 

In the Conv. Soppr., there are sparse scholia mostly in the 
beginning of Aiax, drawn mainly from the Moschopulean set. For 
a large part of Aiax, this ms. is Thoman: Aiax 84 6Nf0aXuots (7yE 

om.) Conv. Soppr. 172ac: 64oaXAoZo-L (ye om.) ZZaZbZd; 148/9 
7rXarrxTv ... ds Conv. Soppr. 172: TrX&TTcov ael els ZZa; 499 y' t?eLv 
Conv. Soppr. 172, Ze: 6' tEewv Zd; 644 oviro r' Conv. Soppr. 1721 
oii7or' ZaZe (oicro rLS Conv. Soppr. 1722). At the same time, this 
ms. used quite many Moschopulean readings even in its Thoman 
portion, e.g.: Aiax 303 vratlas, 519 ira&', 524 -yevoLr6 roO' oVros, 565 
&vaXtos. It seems that from about Aiax 1368 on the ms. begins to 
follow a Moschopulean source: Ai. 1368 aov yap apa (also XXa). In 
Electra and Oed. Tyr., the ms. on the whole agrees with Moschopulus 
(with exceptions like El. 42 xpovw ALaKpO): Electra 61 AuEv obev, 528 
efXev ovK, 985 U Xtretv; Oed. Tyr. 34 ~vvaXXayaits, 42 ebpeliv lv,, 77 
oo' av, 117 KaTret', 250 yevotr' eUoiv, 250 oavve6Oros. This Moschopulean 
text belongs to the family ~m: cf. El. 454 els xeOpois acrbiv a.c. (avrov 
tes exOpoVis p.c.). 

, Biblioteca Riccardiana 

34. Only Oed. Tyr. is Moschopulean in this ms. See above, p. 
149. 

77. Paper, A.D. 1496, 210 X 155 mm., 198 foll.; 12 lines to a 
page for the text of Sophocles in Aiax; 25 lines in both texts of 
Electra and in Antigone; 24 lines in Philoct. and Oed. Col. Written 
by Aristobulus Apostolides (the later Arsenius of Monembasia), 
except for fol. 183V-198r written by a different hand. - r1 arg. to 
Aiax; 2r-50r Aiax; 51r-61r Electra (1-567); 65r-94r Electra (com- 
plete); 101'-117v Antigone (1-839); 161' arguments to Phil. (inc. 
ara-ywyr', and inc. 'HpaKXiOs tAer& rT7v rov rwavrT KocaTlov rap' avrov 
yevoVl7Ev7P avaKaOapatv KTX.), and excerpts from Schol. Hom. II. 2.721- 



723; 162r-178r Philoctetes, with ancient scholia; 179r arg. to Oed. 
Col.; 179v-198r Oed. Col. (1-854), with ancient scholia on Oed. Col. 
1-172. 

This is a composite manuscript so far as its sources are con- 
cerned. Aiax and the former Electra (lr-61r) are Moschopulean: 
cf. Aiax 58 Ei'rjrvTCv, 61 7r6Tov, 80 ev 661oLS, 112 e'ycI a' I?teCaL, 169 
urosefLavTre ; Electra 42 .iaKp4 xp6oy, 55 rov, 61 uiy' oQtvY, 132 otv' WeXow, 
139 oiire XLrals. The Moschopulean text of this former Electra 
seems to belong to the family ~p (because it is free from the mistake 
of (m in El. 454, where it reads correctly arorv els ixOpos). - The 
latter Electra (65r-94r) is Thoman: Electra 129 TOKoWV Ricc. 77i, 
ZZc (rafrkpwv Ricc. 77s). This portion is an apograph of Vatic. 1333 
(Zc): cf. El. 63 56joLs Zc and Ricc. 77; El. 143 KaKOV Zc and Ricc. 
77. The same goes for Antigone which is Thoman and is copied 
from the Thoman ms. Vatic. 1333 (Zc): cf. Antig. 18 6eLv in faded 
ink (possibly added later) in Zc and omitted in Ricc. 77; Antig. 51 
avTro)bpwv Zc and Ricc. 77; Antig. 104 6pKrcav Zci and Ricc. 77i, 
6LpKiov Zcs and Ricc. 77s. - The text and scholia of Philoctetes are 
ancient in this manuscript. Oed. Col. is obviously transcribed from 
Laurentian 32, 9 (L) together with some glosses and shorter scholia. 

Glasgow, University, Hunterian Museum 
U.7.18. Paper, XVIth cent., 165 X 89 mm., 70 foll., 21 lines 

to a page for the text of Sophocles. - lr-69v Aiax, Electra. No 
scholia. Readings: Aiax 58 T7rLrvCv, 61 tro'ov, 80 Iv 6p0oLs, 112 kyw 

Leipzig, Stadtbibliothek 

Rep. I.4.44.a (No. II in Naumann). Bombycine, XIVth cent., 
235 X 170 mm., 92 foll., 21-23 lines to a page for the text of Soph- 
ocles. - lr Aiax; 32V arg. to El. (orO6KELraI); 32V-62r Electra; 62v 
dramatis personae to Oed. Tyr.; 63r-92v Oed. Tyr. Scholia OiKEIWS 

on the three plays. There are also Thoman scholia iiyovv 7reLpaOijvaL 
on Aiax 2-399 (cf. Dindorf 329-340.23) added by a different hand 
(cf. Dindorf 396 note b). The Moschopulean character of this 
ms. appears in readings formerly published in Erfurdt-Hermann 
with the symbol Lips. a (cf. especially the collation for Aiax in 
Erfurdt-Hermann, Sophoclis Tragoediae 32 [1825] vIII-xviii) and 

by Elmsley for Oed. Tyr. (Sophoclis Oedipus Tyrannus [Lipsiae, 
1821] xvII ff.). I have examined photographic samples from which 
I quote some characteristic Moschopulean readings: Ai. 58 Cju7rLTrv, 
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61 7rbvov, 80 ev 86uots, 112 eyw o a' tei?Ltu, 222 aol'ros, 227 oilot, 259 
cp6vluov; El. 42 JtaKpO Xpovcy, 55 irov, 61 pev ovev, 99 fovly, 123 &dKoperov; 
OT 29 Ka.QteLwv, 34 /vvaXXavyaTs, 43 7rov, 50 orTavTes r'. Family /m: 
the ms. reads (according to Erfurdt-Hermann) El. 454 ets exOpovs 
avrov, 644 r6E VVUKrl. 

Rep. I.4.44.b (No. III in Naumann). Paper, XIVth cent., 
280 X 205 mm., 216 foll. - 72V Aiax; 120v arg. to El. (inc. a&r6Ketrat); 

121r Electra; 171'-216r Oed. Tyr. Scholia oliKcos on the three plays. 
This ms. is Moschopulean also in Hesiod and in Theocritus.99 Its 
Moschopulean character in Sophocles appears in readings formerly 
published in Erfurdt-Hermann with the symbol Lips.b (cf. espe- 
cially the collation for Aiax in Erfurdt-Hermann 32.vIII-xvIII) 
and by Elmsley for Oed. Tyr. (Lipsiae [1821] xvII ff.). Readings 
(quoted from photographs): Ai. 58 Crtrycrv2v, 61 robvov, 75 apeTs, 80 ev 
6i,ots, 112 e'w ' ?ec~Lal, 222 aZWoros, 227 o'oL, 259 4p6vtLuov, 301 

utratas, 307 toirrebo.; El. 42 /iaKpw xpo6vw, 55 7rov, 61 AzvV o&ev, 99 4ovlc?, 
123 aK6perTv, 132 ovSe OeXo, 1502 ep4b'; OT 29 Ka8uLetlv, 34 uvaXXayaZa?, 
43 rov, 50 Tavres r', 77 ooa' av, 250 yevoTr' CLoV, 250 avvEt'6ros. Family 
tm: the ms. reads (according to Erfurdt-Hermann) El. 454 els exOpovs 
avrbv, 644 rjbe VVKTL. 

To judge from the collation in Erfurdt-Hermann, a portion of 
Aiax, extending about Ai. 1270-end, was taken from some different 
source. 

Leningrad, Gosudarstvennaia Publichnaia Biblioteka imeni M. E. 
Saltykova-Shchedrina 

graec. 731 (cf. W. BeneSevil, PhW 46 [1926] 1145-1152; this is 
my only source of information). Paper, XVth cent., 206 X 143 
mm., 125 foll., 16 lines to a page for the text of Sophocles. - 3r-48r 
Aiax; 49v-94v arg. to El. (VrK&trat); Electra; 100r-125v arguments I 
and II, enigma, oracle, to Oed. Tyr.; Oed. Tyr. (1-1033). Scholia 
oiCKews on the three plays. Benesevic believed this ms. to have been 
the printer's copy for the Aldine.100 To judge from the scholia, 
this ms. should be Moschopulean. 

99 Cf. Schultz, Die handschriftliche jberlieferung der Hesiod-Scholien 10; Wendel, 
7Jberlieferung und Entstehung der Theokrit-Scholien 180 f.; Gallavotti, Theocritus 274. 

100 I doubt it, for the Aldine is not Moschopulean in the triad (see above, p. 142). 
It would be worth while to follow the pattern of C. O. Zuretti's (Analecta Aristophanea 
[Torino, 1892] 35 ff.) analysis of the manuscript components of the Aldine edition of 
Aristophanes. 
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London, British Museum 

Burey 106. Paper, XVIth cent., 293 X 203 mm., 111 foll., 
28 lines to a page for the text of Sophocles. - 2r Aiax; 25v arg. to 
El. (v7TorKeLraI); 26r Electra; 51r arguments I and 11, enigma, to Oed. 

Tyr.; 51r Oed. Tyr.; 77r arguments I and II to Antig.; 77v Antigone 
(1-10). No scholia. This ms. is a direct apograph of Paris 2884 
(see below, p. 165) with which it agrees exactly unless it gives extra 
errors resulting often from a misreading of the original. These 
are, e.g., common errors of Paris 2884 and Burney 106: Aiax 287 
~cicaLr', 300 rtiuyaLts, 323 vvv be (Iv om.), Antig. 7 ir om. - Sometimes 
Burney 106 misreads its source: cf. Aiax 241 jueyav tirro6~bri1v Paris 
2884: iulav LT'robErLv Burney 106. The character of the text in 
Paris 2884 has been analyzed below (p. 166). The same text is, 
of course, repeated in Burney 106. Accordingly, the text of Burney 
106 is Moschopulean in Aiax, Electra, Oed. Tyr. 1-1301 - and 
Thoman in Oed. Tyr. 1302-end and Antig. 1-10. 

Madrid, Biblioteca Nacional 

4617 (olim N 75). Paper, XIVth cent., 213 X 135 mm., 239 
foll., 21 lines to a page for the text of Sophocles. Written by 
Georgius Cinnamus who subscribed the Sophoclean portion on 
Dec. 26, 1333 (fol. 99r): TEXELW0l 6 Trapcopv aO)OKX^s, 5tia XELPOS '/io,V 

yewpylov, TOV KLVVa/lov' iv criEL, ,`So,1' Iv(&6K7Lrvos) 3. 1W7]vI 6EKEtrplw K', 

rjukpa S' Trjs &ylas 6cLOFiapTvpos, evOyeveaS. The same hand wrote also 
the subsequent Aeschylus portion of the codex. On fol. 99V there 
is a note referring to the Aeschylus portion: o alaxAXos: t ovros 6 

7rTOI'rT77S rjpXE'V- d7 1' ,u. I rpLov' TO) TpaXavrcI 77)t' /17vi iovvlo-' Trs 

ayias Kalt vb6tov ue?yaXrlapTvopos Oeosoalas. The same Demetrius 

Trachaneiotes, who probably only read the ms., made a note at the 

beginning of Aiax (fol. 3r): I X(pLaT)e orjeLO, Tr ai TovbXw' 6TurpiWo rC 

rpaX[aveLW,Tr]. - r1 Vita (beginning missing); arg. to Aiax; 2r Aiax 

(because of the transposition of a leaf, the present sequence is: 

168-210, 1-167, 211-end); 34v arg. to El. (vTro6KTraL); 35r Electra; 
70r-99r Oed. Tyr. (1-802, 1064-end). Sparse scholia OIKElWS by the 

first hand; Thoman scholia supplemented by a different hand. The 
text is Moschopulean: cf. Aiax 58 tLrrlTrvv, 80 ev 66IIoLs, 112 eyc, a' 

E4O?eia/L, 227 o'luo, 259 fpbvlpov. Family pp: Oed. Tyr. 652 oivroro101 

101 The Madrid 4617 is Moschopulean also in Hesiod and in Pindar: cf. Schultz, 

op. cit. 11; Car. Ioh. Tycho Mommsen, Pindari carmina (Berolini, 1864) p. xxvIII. 
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Milan, Biblioteca Ambrosiana 
A 105 sup. Paper, XVIth cent., 227 X 169 mm., VIII + 142 

+ ii foil., 14 lines to a page for the text of Sophocles. - 1' Aiax; 
48r-142r Electra. Readings: Ai. 58 EtirLrvW,v, 61 76vov i.l.: covov s.l., 
75 &apes, 80 ev 6AlOLS, 565 evaXios; El. 42 .aKp^ xpbvo, 61 pev ovbev, 
528 elZXe OVK; OT 250 Y'HvoLr' kuoV, 1231 a' 'v 4avWa'. Family /m: El. 
454 ets ixOpovs abr6v. In this Moschopulean ms., some small portion 
of the text (end of Electra and beginning of Oed. Tyr.) seems to be 
Triclinian: OT 50 a-ravTes y'. 

B 97 sup. Paper, XIVth cent., 255 X 169 mm., I + 227 foll., 
20 lines to a page for the text of Sophocles. - Iv dramatis personae 
to Aiax; 1r Aiax; 35' Electra; 69V arg. I to Oed. Tyr.; 70r-105v Oed. 
Tyr. Scholia oiKcews on the three plays. Readings: Ai. 58 CLtrtrvr^, 
61 7rvov, 75 &pets, 80 v o66uots, 112 c:ycw a' eioe/aL, 488 rt7Ls, 565 evawXos; 
El. 61 #Aev oivSv, 528 elXev OiK, 985 1.r) Xlre?v m. pr. (jt) kKXriTEV m. post.); 
OT 50 aTvTres r', 1231 a' i. . 3] (avwa'. This Moschopulean text 
belongs to the family tm: cf. El. 454 els 'xOpovs avrov. 

C 24 sup. Paper, late XVth cent., 220 X 165 mm., III + 214 
foll. It seems that Aiax and Electra were written by Michael 
Suliardus102 who subscribed fol. 96V on July 26, 1481; then, Oed. 
Tyr. was written by a different hand, and Antigone by another 
hand. - 1v Vita; 2r arg. to Aiax; 3r end of Vita; 4r end of arg. to 
Aiax; 6r Aiax; 501 arg. to El.; 50V Electra; 98r arguments I and II 
to Oed. Tyr.; lOr Oed. Tyr.; 161r-211v Antigone; 214v enigma to 
Oed. Tyr. Scholia oKEliEw on Aiax and presumably on Electra; 
Thoman scholia on Oed. Tyr. and Antigone. 

Only Aiax and Electra are Moschopulean in this ms.: cf. Ai. 58 
fiTiTYrvWv p.c. (rwaTrTvwv a.c.), 75 apets, 80 Ev 6CoIs, 565 evahXos; El. 42 

iaKpq xp6VoX , 528 elXcv ouK, 985 Jui X1reTv. This Moschopulean portion 
belongs to the family mm: El. 454 els iExpovs arorv, 644 Tr6E VKTUl. 

The portion containing Oed. Tyr. and Antigone is accompanied 
by Thoman scholia and is Thoman in its poetic text: Oed. Tyr. 18 
ot 6' r'icwv (also ZZbZcZd), 86 cpcowv iarTv (also ZZbZd), (farv Oepwv 
Zc; 411 rpoararrs (also ZZbZcZd); Antig. 97 ,u (ov om.) this ms. 
and also ZZb, other Thoman mss., TTa. 

E 77 sup. Paper, XVth cent., 218 X 139 mm., II + 256 foil. 
- r1 Aiax; 46v Electra; 103V arguments I and ii, enigma, to Oed. 
Tyr.; 104r Oed. Tyr.; 161r-208v Antigone. The ms. is written by 

102 Cf. Vogel-Gardthausen, Die griechischen Schreiber 318. 
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different hands. In my sample of Aiax, a different hand added 
some Moschopulean scholia. Antigone is supplied with Thoman 
scholia written by the same hand which copied the text. Only 
Aiax is Moschopulean: Ai. 58 iTiTrLrVy V, 61 orvov, 75 apeZs, 80 iv a60ZOLS, 
112 iyc' (' ab- e lcaL, 565 evaIXos. 

But Electra, Oed. Tyr., and Antigone are Thoman: cf. El. 129 
yevvaLwv TOK7OV (also ZZc), 721 6eLtov T' (also ZZc); OT 18 oa 6' 'LO'V 

(also ZZbZcZd), 86 laTLv (yp /Ju7tn) 4iepOv (6arnv eipcwv Zc, EpWov (fariv 
ZZbZd), 411 7rpoa-rarqs (also ZZbZcZd); Antig. 84 rpournvba-ts (also 
ZZcTTa), 152 iravvvXLoLs (also ZZc). 

G 43 sup. Paper, XIVth cent., 223 X 139 mm., 300 foll. 
145r Vita (beginning missing); 146v arg. to Aiax; 148v Aiax; 
196r arg. to El.; 197r Electra; 248V arguments I and II, enigma, to 
Oed. Tyr.; 249r-300V Oed. Tyr. Scholia olKEicOS on the three plays. 
Readings: Ai. 58 CfLtrvLv, 61 ro6vov, 75 &pets, 80 iv 66/OLs, 112 e-y v' 

EciCelaL, 488 TvLYe, 565 ieva'os; El. 42 IAaKpo? Xpbvw, 61 UiiEv ov6e, 528 eLXev 

OVK, 985 u/ XLrTEt; OT 50 a-raYvTs r', 250 'yvOLTr' eiov. This Moscho- 

pulean text belongs in Aiax and Electra to the family /m: El. 454 
eiS xOpovs arTov, 644 r.c& VVKTr, but in Oed. Tyr. it shifts to the family 
/p: OT 652 oiiroTr, 797 xp?7a0uicv 'y' OveL7sl. 

H 105 sup. Paper, XVth cent., 295 X 220 mm., III + 104 foll. 
-1-4v are written by a different hand.103 1r Vita (Triclinian); 

3r argument (Triclinian) to Aiax; 5' Aiax; 35v arg. to El.; 36V 

Electra; 69v arguments I and ii, enigma, to Oed. Tyr.; 70V-104v 
Oed. Tyr. Scholia oiKEcis. Readings: Ai. 58 i(.TLrTvWv, 61 ro'vov, 75 

apeLs, 80 iv 66uoLs, 112 e'yco ' eieliuaL, 488 Tres, 565 yvaXLos; El. 42 

,uaKpO Xp6bv, 61 puEv oviev, 528 ehXev OVK, 985 ,ut) XTreCYv; OT 50 o'Tvres r', 

250 y,voLr' iuiov. Family mm: El. 454 eds 6xOpovs airov, 644 rT5E VUKTL. 

L 39 sup. Bombycine, XIVth cent., 224 X 151 mm., III + I 
+ 314 foll. - 232v Vita; 233V arg. to Aiax; 234r Aiax; 259v arg. 
to El. and ancient scholium p. 97.2-12 Papageorg.; 260r Electra; 
285V arg. I, oracle, enigma, arg. II to Oed. Tyr.; 286r-313V Oed. Tyr. 
Scholia OIKElCS on the three plays (cf. Dindorf p. xiII ff.). Read- 

ings: Ai. 58 us7rrvciTv, 61 rTOvoV m. pr. (06vov m. post. supra lin.), 75 

apeas, 80 iv a66oLs, 488 rtLes, 565 ivaXtos; El. 42 ZaKp4 Xp6v,, 61 1ey 

o5eyv, 528 EtXCv oUK, 985 ,7i XLireLv; OT 50 arTaivs r', 1231 aL 'v cavYo'. 

Family mm: El. 454 els ixOpovs avrov, 644 r5e YVKTiL. 

103 It is not the hand of Ioannes Rhosus, as it was asserted by Vogel-Gardthausen, 
Die griechischen Schreiber 192. 
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N 166 sup. Paper, XIVth cent., 225 X 149 mm., vi + 119 foil., 
12 lines to a page for the text of Sophocles. Written by Andreas 
Nomicopulus. - r1 Aiax; 45v Electra; 83v-119v Oed. Tyr. Moscho- 
puleo-Planudean scholia oiKELWS + avrvTaiLs on the three plays; cf. 

samples of the scholia in Dindorf p. xvI ff. Readings: Ai. 58 
eLTrLrTvwv, 61 r6ovov, 80 Ev bO6oLs, 112 eC a' &jLee?aL, 488 TLVes; El. 985 
.i6 Xliire; OT 50 aravTes r', 1231 a" 'v 4av-a'. In accordance with 
its Moschopuleo-Planudean scholia, the text likewise shows the 
Moschopuleo-Planudean character /p: cf. OT 652 oiVroe. It seems 
that parts of Aiax and Electra in this ms. departed from its Moscho- 
pulean source: cf. Ai. 565 elvaXtos, El. 42 xpovw ,uaKpy, 61 eAv {[sl] 
ovbev, 528 EXe V KOuK. 

Modena, Biblioteca Estense 
a.U.9.19 (olim III C 20; No. 99 in Puntoni). Paper, XIVth 

-XVth cent., 217 X 145 mm., 238 foll. - 85r Aiax (312-1390); 109r 

Electra; 142v-178r Oed. Tyr. Scholia of the OlKEtws family on the 
three plays. Readings: El. 42 ev /.aKp4 xpovA, 55 Tro, 61 Etv 
ov6ev, 99 0ovIC, 123 aKopeTov, 132 ovs' 0X)co, 139 oTre XLraZs; OT 29 

KagCLLELWV, 34 UvvaXXayalts, 50 UTavTes r', 77 oa' &v. Accordingly, the 
Sophocles text of this ms. is Moschopulean. Also the Hesiod, 
Pindar, and Theocritus portions of this ms. are likewise Moscho- 
pulean.104 

Munich, Bayerische Staatsbibliothek 

graec. 494. Paper, XVth cent., 225 X 162 mm., 66 foll., 12 lines 
to a page for the text of Sophocles. - 52r arg. to Aiax (Dindorf 
27.11-28.4); 53r-58v Aiax (1-143). The text is Moschopulean: 
Ai. 58 &uirirvcv, 80 ev bo6uoLs, 112 &yw a' kele,uaL. 

graec. 507. Bombycine and paper, XIV/XVth cent., 225 X 105 
mm., 241 foll. - 6r Aiax; 46r arg. to El. (rorKEraL); Electra; 96r- 
136V arg. I and enigma to Oed. Tyr.; Oed. Tyr. The portion Aiax 
1-476 on fol. 6-18 was supplemented later by two different hands 
and has no scholia. The main body of the original Sophocles text 
begins on 19r with Aiax 476. There are scholia from Byzantine 
sources (from Moschopulus and from the scholia Barocci) on the 
three plays. The added beginning of Aiax is Moschopulean: Ai. 58 
k,E7rTrLvv, 112 eywo a' b4leCLat. The main text is also Moschopulean: 
cf. Ai. 689 bivtv aua, 705 vvetlns, 717 Tereyvw'crO7. 

104 Cf. Schultz, op. cit. 14; Mommsen, op. cit. p. xxvIII; Wendel, op. cit. 186; 
Gallavotti, Theocritus 274. 



Naples, Biblioteca Nazionale Vittorio Emanuele III 
II.F.9 (No. 165 in Cyrillus). Our symbol is D. This is the 

important source of the Planudean scholia. The poetic text of 
this ms. exhibits quite many Moschopulean readings, but is not 
consistent in any respect. See above, p. 114. 

II.F.34 (No. 191 in Cyrillus). Paper, XVth cent., 280 X 183 
mm., 255 foll., 19 lines to a page for the text of Sophocles. - r1 arg. 
to Aiax; 1v Aiax; 39r arg. to El. (V7r6Lrcua); Electra; 79V arguments I 
and II, enigma, to Oed. Tyr.; 80r Oed. Tyr.; 121' Tir6eaLs avT7Ly'ovn 

&lopCOWri be 7rap& TOV avTrov uaaytarpov (arg. III to Antig.); 122r Antigone; 
157v TrbOears roV i7TL KO\OVX oilirTOOS 6&wpOWOf7 6 Kal aiVT-r rapa Tro avrov 

,uiaYcrpov (arg. I to Oed. Col.); 158V Oed. Col.; 205r ?K TrS a&roXoo6pov 
3fIXLo60OKrS, TOV bpa&,uaroS j vTO6ectIS; 208' Trachiniae; 241v UTVObire Tro 
Spaicaros (prose arg. and metrical arg. to Philoct.); 241bisv-253v 
Philoctetes (1-472 by the first hand; 473-476 added by the scholiast); 
254r-255v y7vos cO-cOKXEOVS Kal fios-' 6wpOcwr 6 rEptl (7rapa corrigendum) 
Trov uao4wTarov luayloaTpov (Triclinian Vita). Scholia (but not in a 
complete set) on Aiax, Electra, Oed. Tyr., drawn mainly from 
Moschopulus (but there are also some Thoman scholia), written 
by a later hand. The text of the triad is Moschopulean, but the 
remaining plays are Triclinian and agree with T, as has been well 
known since the time of Elmsley.105 

For the Moschopulean triad in this ms., cf. the following read- 
ings: Ai. 58 &UiTrLTYrV, 112 Ey& a&' LoteuaL, 565 evaXLos; El. 42 ,uaKpw 

Xpovw, 61 gitv ovbcv, 528 EtXev OVK, 985 ui X>Lretv; OT 250 E'vOLTr EC/o, 
250 aTveL6roTs. This Moschopulean triad belongs to the family ~p: 
OT 652 oiroTre, 797 XprauYuv 'y' ovei67, 840 kitrevvyoiflrv. 

II.F.35 (No. 192 in Cyrillus). Paper, XVth cent., 21 X 12 cm., 
114 foll., 12 lines to a page for the text of Sophocles. - 1r Aiax 
(24-end); 50r arg. to El.; Electra; 86r-114v Oed. Tyr. (1-1275). 
Sparse Moschopulean scholia. This ms. is Moschopulean in Aiax; 
cf. Ai. 58 ijurtrvCov, 61 7rbvOU, 80 ev 6S,uoIt, 112 eyc a' eiLe/aL, 227 o0juot, 
301 v7ra'tas, 565 evaXtos, 1230 c5wvets. The text character of Electra 
and Oed. Tyr. remains to be ascertained. 

II.F.36 (No. 193 in Cyrillus). Paper, XVth cent., 220 X 147 
mm., 63 foll., 15 lines to a page for the text of Sophocles. - Ir arg. 
to Aiax; 2r Aiax; 34r-63v Antigone. There is an old scholium and 
a Moschopulean one on Aiax 1 only. But Antigone has complete 

105 Cf. Petrus Elmsley, Sophoclis Oedipus Coloneus (Oxonii, 1823) p. iv. 
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Thoman scholia. The text of Aiax is Moschopulean: Ai, 58 
frJTlrvwv, 112 ycA a' eileCaL, 227 o't(oL, 301 rirattas, 565 evaXLos. As 
to Antigone, it is Thoman and is copied from Vatic. 1333 (Zc). 
The two mss. have, e.g., these errors in common: Ant. 52 apiaas, 
74 ravovpy'aas r'. 

Oxford, Bodleian Library 
Auct. F.3.25. Bombycine, XIVth cent., 242 X 165 mm., 289 

foll., 21-24 lines to a page for the text of Sophocles. - 2r Aiax; 
32V-63r Electra; 64r-96r Oed. Tyr. Scholia olKIEows on the three plays 
(published in Johnson, Schol. Ined., with the symbol B for Aiax 
and Electra, and with no symbol for Oed. Tyr.). Readings: Ai. 58 
fiurrTVjv, 61 rovov, 75 ape?s, 80 ev 36jotLs, 112 eyj a' 4lcEtL?ai; El. 42 
AiaKpw Xp6ov, 61 u.tv ob5ev, 123 aK6perov, 528 ElXev oVK, 985 tw XLTrLv ; 
OT 29 Kat/ehflV, 34 vvaaXXya?as, 50 aravjes T', 77 6oa' a&, 250 yvoLr' 
/uoiV, 250 avvei66ros. Family mm: El. 454 eis Expo's atrov, 644 rT6e 
VKTl. 106 

D'Orville 72. Paper, A.D. 1441, 220 X 145 mm., II + 338 foll., 
14 lines to a page for the text of Sophocles. Written by Demetrius 
Xanthopulus. - 200r Aiax; 250r arg. to El. (r6oKeraL); 250V-309v 
Electra. Sparse Moschopulean scholia. Readings: Ai. 58 &uirTrvWv, 
61 r6vov, 75 apets, 80 &v 60uois, 112 yc c' e&c lai; El. 42 iaKpcp xpo6vc', 
55 rov, 61 ,ufv obvy, 132 ov6e O0eXc, 528 elXEv oUK. Family tp: El. 238 
cf3Xaarr'. 

Laud Greek 54. Paper, XVth cent., 280 X 195 mm., 301 foll., 
24 lines to a page for the text of Sophocles. Once owned by Niccol6 
Pasqualigo, A.D. 1606 (fol. 107r' Co v lKoXaov 7raa-xaXlyou ,aX').- 
79r Aiax; 107V arg. to El.; 108r Electra; 140V arguments I and ii to 
Oed. Tyr.; 141r-173v Oed. Tyr. Scholia oiKeiws on the three plays 
(published in Johnson, Schol. Ined., with the symbol L for Aiax 
and Electra, and with no symbol for Oed. Tyr.). Readings: Ai. 58 
eIurT7rVWV, 61 rovov, 75 apeTs, 80 iv S66otS, 112 yc ) a' cile/LaL, 222 aWooros, 
227 olUoL, 301 bvratas, 488 rves, 565 &evaXos; El. 42 ,uaKp4 xpo6vc, 132 
ovS' eEX0w, 528 elXev OiK, 985 jur XLtretv; OT 29 KauIelwv, 34 uvvaX- 
XayaZs, 50 orar'ves T', 77 6or' av, 250 Y,'otr' &CIoi, 250 arvve66rTs. This 
Moschopulean text belongs to the family /m: cf. El. 454 els exOpovs 

106 The Oxford Auct. F.3.25 is Moschopulean also in Hesiod, Pindar, and Theo- 
critus: cf. Schultz, op. cit. 18; Mommsen, op. cit. p. xxvI; Wendel, op. cit. 189; Galla- 
votti, Theocritus 274. 
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avrov, 644 rj6e VVKTr - though in Oed. Tyr. there appears some in- 
fluence of the family /p: e.g., OT 652 oiTrore.07 

Paris, Bibliotheque Nationale 
Ancien fonds grec 2712. Symbol A. This ms. is Moschopulean 

in Aiax, Electra, Oed. Tyr., and belongs in these plays to the family 
/p. See above, p. 139 ff. 

Ancien fonds grec 2796. Paper, XVth cent., 220 X 145 mm., 
213 foll., 11 lines to a page for the text of Sophocles. - r1 Electra 
396-406 (the same text appears with glosses, in due course, on 88r); 
lv Vita; 3r arg. to Aiax; 4r Aiax; 68v arg. to El. (vTroKeraL); 69V 

Electra; 139v arg. I to Oed. Tyr.; 140v-213r Oed. Tyr. No regular 
marginal scholia; only occasionally there appear some scholia, e.g., 
a Moschopulean scholium on El. 1460 (p. 276.7-12 Dindorf). 

The text of this ms. divides into three portions: Aiax 1-193 is 
ancient. Then, Aiax 194-end, Electra, Oed. Tyr. 1-36, are Moscho- 
pulean. Finally, Oed. Tyr. 37-end is again ancient (and related to 
the mss. Laur. plut. 32, 40 and Laur. Conv. Soppr. 41). 

As to the Moschopulean portion of this ms., I quote the following 
characteristic readings: Ai. 222 aiOooros, 227 olUotL, 301 iratlas, 307 
LOTTirrevo 565 evaXLos ; El. 42 .aKp4 Xpop6c, 61 cuEv obvev, 528 EtXev OVK, 

1163 KeXEV0ovs; OT 29 Ka6sueLwv. This Moschopulean text belongs to 
the family (m: El. 454 els eXOpovs azLrOv. 

Ancien fonds grec 2797. Paper, XVIth cent., 220 X 167 mm., 
152 foll., 16 lines to a page for the text of Sophocles. - 1 Vita; 
3v arg. to Aiax; 5r Aiax (1-200, 402-429, 230-401, 201-229, 430- 
end); 48r arg. to El. (VTroiKETaL); 48V Triclinian metrical note on the 

beginning of Electra; 49r-94v Electra. A similar confusion in the 
sequence of lines appears in the Paris, Supplement grec 498 (see 
below, p. 166). No scholia. The text is Moschopulean in Aiax 
and Electra 1-639: cf. Ai. 58 r-r,UlTVCV (made from #uirtlr- by the 
scribe), 80 ev 6bo'ots, 112 eyw a' e4LieCua, 565 evaXLos; El. 42 $aKpqw xppov), 
61 ue'v oSbev, 528 elXev OVK. This Moschopulean portion belongs to 
the family ~p: Ai. 1369 ravraXaov. 

From about fol. 68r (beginning with El. 640), the manuscript 
shifts to a Triclinian source: El. 649 bKfaXetv ,u' (also ZZdTTa); 
831 a1roXets ,ue (also TTa). 

107 The Oxford Laud 54 is Moschopulean also in Hesiod, Pindar, and Theocritus: 
cf. Schultz, op. cit. 18; Mommsen, op. cit. p. xxvi; Wendel, op. cit. 188 f.; Gallavotti, 
Theocritus 274. 
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Ancien fonds grec 2805. Paper, XVth cent., 207 X 140 mm., 
289 foil., 16 lines to a page for the text of Sophocles. Some missing 
pages of the original were replaced by Ioannes Rhosus.'08- 157v 
arg. to Aiax (supplemented by Rhosus); 146r-152r and 158r-193v 
Aiax; 194r arg. to El. (VTirKeLrat); 194V-240v Electra; 242v-289r Oed. 
Tyr. -The following pages were supplemented by Rhosus: 157v 
(arg. to Aiax); 242v (Oed. Tyr. 1-11); 288r-289r (Oed. Tyr. 1490- 
1530, probably from a Moschopulean source). Scholia OIKElws on 
Aiax and El. 1-104; Thoman scholia on El. 119-end and Oed. Tyr. 
The ms. divides in two parts. The Moschopulean portion extends 
through 197v (Aiax, Electra 1-113), while the Thoman portion 
extends 198r-287v (Electra 114-end, and Oed. Tyr. 12-1489). For 
the Moschopulean portion, cf.: Ai. 58 jAtLrvrv, 112 yc a' E4leyaL, 
488 rLVES, 565 ea&XLos; El. 42 paKp3 Xpo6vw, 61 uyev ovSev. This text 
belongs to the family tm: Ai. 725 eveVO Kavcev Kal oiLTs, 1368 aov 
&ap apa. 

Ancien fonds grec 2820. Paper, XIVth cent., 220 X 153 mm., 
258 foll., 22 lines to a page for the text of Sophocles. - 89r Aiax; 
120' arg. to El. (irKeLTraL); 120r-151v Electra; 152V-185r Oed. Tyr. 
Scholia oiKEiws on the three plays (with occasional additaments 
from the Planudean scholia corpus by a different hand). Readings: 
Ai. 58 iTL7rvrypy, 112 cyw a' 6eiCLatL, 488 rLves, 565 va&MXoS; El. 42 icaKpp 
xpovw, 61 ,?v ovi6v, 528 eXev OVK, 985 A XLTreZi ; OT 50 oralYrs r', 250 
4yevoir' qiuov. Family /m: El. 454 des exOpovs aCrov. 

Ancien fonds grec 2884. Bombycine, A.D. 1299, 167 X 126 mm., 
248 foil. Subscribed'09 by Athanasius Spondiles on Febr. 24, 1299 
(fol. 247v): K(Vpl)f So0joeL /oL OL aW OXO 6ovOXc aavatoLo TW aTrov8tX r 7'ypClavrT 

ravr,q7v Tr7V PfLXOv- ETEXreUX77 yoV I7 Trapov a PiLXos KaTrd TJV itKOOTT7rV TeTap- 
T71V T70V eupovapiov IrIJY'S 'rov70 So'. Once owned by Michael Xantho- 

pulus. This is the earliest dated ms. of a Byzantine text of 
Sophocles, partly Moschopulean and partly Thoman, and its date 
A.D. 1299 is, therefore, a terminus ante quem for both the earlier 
Moschopulean and the subsequent Thoman editions of Sophocles. 

108 But Rhosus did not write the original text, as it was erroneously stated by 
Henri Omont, Inventaire sommaire des manuscrits grecs de la Bibliotheque Nationale, 
Introduction (Paris, 1898) p. XLIII; cf. Vogel-Gardthausen, Die griechischen Schreiber 92. 

109 Cf. Gallavotti, RFIC N.S. 12 (1934) 558; Gallavotti, Theocritus 252. An old 
facsimile of the subscription is to be found in: (J. B. Gail, Theocriti quae exstant omnia 
III:) Theocriti Atlas (Lutetiae Parisiorum, 1828). My reading of the subscription, 
which differs somewhat from that of Gallavotti, is based on a photostat of the page in 
question. On this ms., cf. also Wendel, op. cit. 194; Turyn, Aeschylus 76 f. 
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- 2 Vita (beginning missing); arg. to Aiax; 3r Aiax; 36V arg. to El. 
(VrOKeLTraL); 36V Electra; 73r arguments I, II and enigma to Oed. Tyr.; 
73v Oed. Tyr.; 110v arguments I and ii to Antig.; 110v-142r Anti- 

gone. Ancient scholia on the beginning of Aiax, written by the 
main scribe of the Sophocles text, extend from 2v through 4v 
(through schol. Ai. 77 p. 8.24 Papageorg.), with some alien addita- 
ments inserted; these scholia are in faded ink. Then, later on, 
different hands added scholia (marginal and interlinear) and glosses 
which are: Thoman on 4v-54r (on Aiax 75 - Electra 728); Moscho- 

pulean on 54r-66v (on El. 729-1239); Thoman on 68r-92V (on El. 
1240-Oed. Tyr. 803); Thoman on 113V-115v (on Antig. 101 p. 
310.21 Dindorf- Antig. 161). All these scholia are sparse and 
do not represent complete sets of scholia. 

It results from the comparison of the text character of this ms. 
with the scholia added that the scholia are here an extraneous 
addition which is not indicative of the character of the poetic text. 
My analysis of the poetic text of Paris 2884 reveals that it is a 
composite text drawn from two sources. 

The first portion, on 3r-105v (Aiax, Electra, Oed. Tyr. 1-1301), 
is Moschopulean: cf. Ai. 58 EIUrLTTrvW a.c. (IirLTrwv p.c.), 80 &v 6tols, 
112 e-yco a' 9CkLEaL, 227 oiloL, 301 Trattas, 519 raa', 780 eTd'; El. 42 
.caKpc Xpbvy, 61 pIev ov6ev, 528 eXev OVK, 985 tai XrEiv ; OT 50 aravres r , 
250 'EVOLTr' WVio, 250 ovffVVLroS, 815 roV avy' app6os ea,, 1231 atL v, 
1242 ev6bv rpos, 1266 irel. This Moschopulean text is affiliated with 
the family /p: OT 652 oirTOT, 797 xpnay',v 7' oveiSn, 840 EK7re4evUYollU v. 

The second portion of the poetic text, on 105r-142r (Oed. Tyr. 
1302-end, Antigone), is Thoman. We shall mark this Thoman 

part only of Paris 2884 with the symbol Zf. It shows agreement 
with Z and other mss. of the Thoman recension: cf. OT 1311 ct7Xo 

ZZf; 1320 4fpElv ZZdPcZf (also TTa); 1326 rTvse ZZbZdPCZf; 1446 

7rporpE7rouat ZZbZdZf; 1487 ra 7rLKpa Tro XOLTroV f3ov ZZbZdZf; Antig. 
152 ravvvxtoLs ZZcZf; 210 EK 7' iyoO LR: &4 Eiov ZZcZf (also TTa); 
379 vatrr-ve ZZf. 

There is an apograph of the poetic text of the Paris 2884 in the 
Burney 106 (see above, p. 158). 

Supplement grec 498. Paper, XVth cent., 215 X 145 mm., 225 
foll., 16 lines to a page for the text of Sophocles.- 5r-44V Aiax, 
with some confusion in the sequence of lines resulting from some 

transpositions in the source and from transposition of leaves here. 
The present contents and sequence of lines are: 1-131, 402-429, 

166 [1949 



Vol. lxxx] The Sophocles Recension of Manuel Moschopulus 167 

230-324, 585-627, 325-401, 201-229, 430-584, 628-828, 861-end. 
The lines 132-200 and 829-860 are missing. (A similar confusion 
appears in the Paris, Ancien fonds grec 2797: cf. above, p. 164.) 
Moschopuleo-Planudean scholia oiKelws + qTavratcs. Readings: Ai. 
58 E,TL7rLTvCv, 112 eyw ae Le44/aL, 227 o(ltoL, 301 iraltas, 307 LOTrreiot, 
519 rraa', 565 evaXtos. It would seem, to judge from the scholia, 
that the ms. at first belonged to the Moschopuleo-Planudean family 
/p, but then shifted to the family {m: cf. Ai. 1368 abov y&p &pa. 
This ms. is Moschopulean also in Hesiod"? and contains some 
Planudean works."' 

Supplement grec 1229. Paper, XVth cent., 222 X 155 mm., 
237 foll., 19 lines to a page for the Sophocles text written continu- 
ously with no regard for division of verse lines. - 88r Aiax (40- 
end); 110' arg. to El. (7rpoKeLraL i 8e KTX.); 110v Electra; 134r-157v 
Oed. Tyr. Moschopulean scholia on Aiax and Electra; no scholia on 
Oed. Tyr. At the beginning, on 88r-v (Aiax 40-106), the text is 
ancient: Ai. 58 t'rirrwhv, 80 els 66iovs. But beginning with 89' 
through 133v, in Aiax 107-end and in Electra, the text is Moscho- 
pulean (as the accompanying scholia are, too): Ai. 112 eyw a' CeiLeatL, 
227 o'ioLt, 259 op6OLLov, 301 bvratias, 488 TLVES, 565 evaXtos; El. 61 tev 
ov6ev, 528 elXev oiK, 985 #A XLrTEZV. This Moschopulean text belongs in 
Aiax to the family (m (cf. Ai. 725 evOev Kav0ev KaC oUitr), while in 
Electra it seems to descend from the family /p (El. 238 cElXaar'; it 
has the correct reading El. 454 aVTOv els ExOpovs and is free from the 
usual transposition which characterizes there the text of (m). 
As for Oed. Tyr., its text is ancient. 

I should like to recall that this ms. is Moschopulean in Hesiod, 
and Moschopuleo-Planudean in Theocritus,12 and represents a 
Moschopulean sylloge of Greek poetry.1l3 

Supplement grec 1247. Paper, XVIth cent., 300 X 195 mm., 
346 foll., 14 lines to a page for the text of Sophocles. - 197r arg. to 
Aiax; 198r-242V Aiax. The text is Moschopulean: Ai. 58 iTLrTVSYv, 

112 eycb a' 4elcjaL, 519 7raa', 524 y'voLTOr roO' OV7ro, 705 uvvefns, 717 

j.ereTEyva61. Family /p: Ai. 1369 iravraxov. 

o0 Cf. Schultz, op. cit. 22. 
11m Cf. Omont, Inventaire sommaire 3 (1888) 270. 
112 Cf. Schultz, op. cit. 23; Wendel, op. cit. 195; Gallavotti, SIFC N.S. 11 (1934) 

295; Gallavotti, Theocritus 269. 
113 Cf. Turyn, Traditio 2 (1944) 6. 
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Rome, Biblioteca Casanatense 
1243. Paper, XVth cent., 205 X 140 mm., 151 foil., 9 lines to 

a page for the text of Sophocles. - r1 arg. to Aiax; 2r Aiax; 74v-150r 
arg. to El.; Electra. Scholia oiKEtos on the two plays. Readings: 
Ai. 58 ,TrTLrrv'v, 61 Trvov, 112 e7co a' 4ie/CaL, 488 TLVES, 565 eva'Xos 

m.pr. (elvaXtos m.post.); El. 42 uaaKp Xp6o,vw 61 tuev ov6ev, 528 elXe V OVK, 

985 ,tA XLtreTV. Family mm: Ai. 1368 aov yap apa, El. 454 els ixOpovs 
auioov, 644 rii6e VVKTl. 

Vatican City, Biblioteca Apostolica Vaticana 
Ottoboni gr. 183. Paper, XIV/XVth cent., 212 X 134 mm., 

119 foll., 18 lines to a page for the text of Sophocles. - 4r Aiax; 
42v arg. to El. (TOr6KeLra); Electra; 81r-119r Oed. Tyr. Scholia oiKEiws 
on the three plays. Readings: Ai. 58 ui7rLT,rv,V, 112 eycb a' e?lecaL, 
488 rLves, 565 EvaCXLos; El. 61 4uy oV65v, 132 o0b6e OXw, 528 eLXEv OVK ; 
OT 50 rTaLVTes r', 250 yevotr' k#'ov. Family 4m: El. 454 els exOpovs 
avrov. 

Palatin. gr. 335. Paper, XVth cent., 218 X 145 mm., 120 foll., 
12 lines to a page for the text of Sophocles. - lv a few Thoman 
scholia on the beginning of Aiax; 2r-60r Aiax; 61' arg. to El. 
(lro6KeLraL); 61V-120v Electra. Scholia OiKEiWS on both plays. Read- 

ings: Ai. 58 fiT/rLrTvCv, 112 eyj a' file,uaL, 488 rLveS, 565 EvatXos; 
El. 42 uaKpcO Xpovw, 528 ecXEV oVK, 985 ,u Xi7reZv. Family mm: El. 454 
els EXpovs arTO'v. 

Urbinas gr. 140. Paper, XIVth cent., 258 X 168 mm., 263 foll., 
24-26 lines to a page for the text of Sophocles. The initial 7 folios 
are from another manuscript. - 4r Vita; 5r arg. to Aiax; 5v Vita; 
5V-6r scholia on Ai. 1-65 (partly similar to those of the Ambros. 
E 103 sup., published by Dindorf pp. x ff.); 9r Aiax; 37r arg. to El. 
(iV6KELra); 37V Electra; 66' arguments I and II, oracle, enigma, to 
Oed. Tyr.; 66V-94v Oed. Tyr. Scholia oiKetos on the three plays. 
Readings: Ai. 58 (9irtrPLC?v, 112 eiya a' ilfeuatL, 488 TLV?S, 565 evaXLos, 
1113 &e6A,oros; El. 42 aKp.4 Xp6ov', 132 ov6' WeXw; OT 250 'yvoLr' jiuoV. 
Family /m: El. 454 eis ExOpovs avr6v. The entire ms. reveals a 

Moschopulean character.114 
Vatic. gr. 40. Paper, early XIVth cent., 231 X 159 mm., 

I + 129 foll., 24 lines to a page for the text of Sophocles. - 37r 
Aiax; 66v arg. to El. (vir6KeLraL); 67r Electra (two last lines El. 

114 Cf. Mommsen, op. cit. p. xxx; Gallavotti, RFIC N.S. 12 (1934) 352; Wendel, 
op. cit. 202. 
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1509-1510 are missing); 99r-129V Oed. Tyr. (1-1491). Moscho- 
puleo-Planudean scholia oiKeiwl + avvrTats on the three plays. 
Readings: Ai. 58 EtTrTrvIv, 112 yw' a' elteiLat, 488 TLves, 565 va&Xlos; 
El. 42 /taKp. Xpovc, 528 EIXev oVK, 985 0i) XLTreZ; OT 250 'y7Vovr' eiov, 
250 UvvEL6OTOs. This text belongs, as it should be expected in view 
of its Moschopuleo-Planudean scholia, to the family pp: Ai. 1369 
7ravrTaxov, OT 652 oiVrore, 797 xpn0a-'jv 'y' bOve?, 840 &K7reev7yol/lvl.115 

Vatic. gr. 44. Paper, XIV/XVth cent., 223 X 146 mm., iv 
+ 238 foil., 20-23 lines to a page for the text of Sophocles. - 2r 
Aiax; 35r arg. to El. (&ar6KELtra); 35v Electra; 77r-109r Oed. Tyr. 
Scholia of the Moschopuleo-Planudean set OIKeiOS + avTaTLts on 
Aiax; Moschopulean scholia on Electra extending through 44V 
(through El. 393). The beginning of the Aiax text (Ai. 1-100: 
fol. 2r-4r) is Thoman: cf. Aiax 58 ut7rL7rTcov; 82 OKVqc] i66ev; 84 6o0aXuiots 

(,e om.). Then, from Aiax 101 on, the text agrees closely with 
that of D, the important Planudean ms. (see above, p. 114). Vatic. 
44 shares with D some peculiar readings and defects: Ai. 257-259 
om. D and Vat. 44ac; 292 /3aLa e v Da and Vat. 44 (this reading 
appears in the codex A of Suda sub X 477); both mss. read Ai. 
320 tqye'tr' avpo's, 527 K&ap &av eraIvov, 531 O6f3otaLV (y' om.). As I 
stated before with regard to the poetic text of D, it is quite Moscho- 
pulean though on the whole not consistent, and the same goes, of 
course, for the major portion of Aiax in the Vatic. 44: cf. its readings 
like Ai. 112 "oyw ae teluaL,, 227 oL/uot, 519 7rao'. Towards the end 
of Aiax, a different source is followed by Vatic. 44: cf. Ai. 1409 
iraTrps 6aov. - For Electra and Oed. Tyr. 1-799, the ms. has a well- 

disciplined Moschopuleo-Planudean text of the family pp: cf. El. 
42 UiaKpO Xpovcw, 61 ;iv obv8v, 528 EXc OVK, 985 jLA Xoiretv; OT 50 (rTavTes 
r', 250 YEvoLTr' Cuoi, 250 avvuci6ros, 779 Ae7s, 797 Xp7ao-lnAv r'T veLt 
(just a mistake instead of xp7r,cliv 'y' Ovel~A, the characteristic feature 
of the family /p). From about OT 800 on, the text follows some 
ancient source: cf. OT 804 uvvr7vrTiaov, 815 rov6 7y' avap6s vuv eor', 
1294 KXEiOpa ye m.pr. (KXjppa ya&p m.post.), 1351 EXa3e Au' (yp eXvuoev), 
1480 Tr' om. (also om. L'A). 

Vatic. gr. 45. Paper, XVth cent., 222 X 197 mm., II + 136 
foil., 17 lines to a page for the text of Sophocles. - r1 arg. to Aiax; 
2' Aiax; 45v arg. to El. (iTOrKitra); 46r Electra; 91' arg. i and enigma 
to Oed. Tyr.; 92r-136v Oed. Tyr. (1-1523 a KpaT7raas). Scholia 

11l The Vatic. 40 is Moschopulean also in Pindar and Theocritus: cf. Mommsen, 
op. cit. p. xxx; Wendel, op. cit. 196 f.; Gallavotti, Theocritus 269, 273. 
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OLKEIws on the three plays. This is a very correct representative 
of the Moschopulean recension (family em). Readings: Ai. 58 
Ec7rLrvnCv, 112 ey^co ' 4e5ICLat, 488 nrtve, 565 evaXtos; El. 42 /acKp5 Xpovqw, 
528 EiXev OgVK; OT 29 KaSlueciOv, 34 ~vvaXXayaTs, 77 oc' av, 250 yVOLTr' pIoU. 

Family mm: El. 454 els X\Opovs avrov. 

Vatic. gr. 48. Paper, XIVth cent., 217 X 144 mm., I + 187 
foll.- 1r arg. to Aiax; 2r Aiax; 43v arg. to El. (Vixr6Krat); 44r 

Electra; 86r arguments I, II, and enigma, to Oed. Tyr.; 87r-132r 
Oed. Tyr. Moschopuleo-Planudean scholia OLKELius + aovraits on 
the three plays. Readings: Ai. 58 7tLrtYrvwv, 112 EY,7 a' e0EliaL, 488 
rYes, 565 cvaXLos; El. 42 caKpp Xp6ovc, 61 iuEv oivSv, 528 etXeV oiVK, 985 

\t XLrTElV; OT 50 rTvTaTes Tr' ], 250 yivotr' cjLoV, 250 CrUve&6roTs. This 
text belongs, of course, to the Moschopuleo-Planudean family tp: 
OT 652 oi7rore, 797 Xpnarwiv '' 6veisrn, 840 EKTEr?EVyOiL.v. 

Vatic. gr. 50. Our symbol Xa. Family ~m. See above, p. 
128, 138.116 

Vatic. gr. 911. Paper, XVth cent., 212 X 143 mm., I + 138 
+ II foll., 14 lines to a page for the text of Sophocles. On fol. 3v, 
there is a note referring to A.D. 1443: rjpaiiunrv ryv (oJqOKX7'v Ev /Ar/vl 

?Evpovapio Krl- iv(6lKTlv)OS - -aS, TO t 'ov , l va' frovs. - 2r arg. to 
Aiax; 4r Aiax; 54r arg. to El.; 54v-108r Electra. Scholia of the 
OlKEcLW family on both plays. Readings: Ai. 58 ,rtrv,TVV, 112 &ycb 
a' fetq?aL, 565 evaXLos; El. 42 t.aKpw Xpo6v, 528 eXev OVK, 985 pr XLretv. 

Family mm: El. 454 els exOpovs avirv.117 

Vatic. gr. 1363. Paper, XVth cent., 280 X 208 mm., 377 foll., 
in two parts (part I: fol. 1-173; part II: fol. 174-377), 17 lines to a 

page for the text of Sophocles. - 143v Aiax; 184V arg. to El. (r6o- 
KELrat); 184V Electra; 229v arguments I, ii, and enigma, to Oed. Tyr.; 
230r-272r Oed. Tyr. Scholia olKelws on the three plays. Short 

Triclinian metrical notes at the beginning of each play. Readings: 
Ai. 58 TuirTrvWv, 112 ew}c a' keitiaLt, 519 iraa', 534 rTv &v, 565 evaXtos; 
El. 42 ,uaKp4 xpov6, 61 uIe ovobv, 528 EIXEV OVK, 985 /u. Xtirezv (ex -Xvur- 

factum); OT 50 trravres r', 250 'yevotr' ,xtov, 250 avvet6lros. Family 
/m: El. 454 els exOpovs arov.118 

116 The Vatic. 50 is Moschopulean also in Hesiod and Theocritus: cf. Schultz, 
op. cit. 24 f.; Wendel, op. cit. 197; Gallavotti, Theocritus 275. 

117 The Vatic. 911 is Moschopulean also in Hesiod: cf. Schultz, op. cit. 25. 
118 The Vatic. 1363 is Moschopulean also in Hesiod and Theocritus: cf. Schultz, 

op. cit. 26; Wendel, op. cit. 199. 

170 [1949 



Vol. lxxx] The Sophocles Recension of Manuel Moschopulus 171 

Vatic. gr. 1826. Paper, XVIth cent., 211 X 147 mm., 481 foil., 
21-23 lines to a page for the text of Sophocles, 27-30 lines for the 
scholia. - 123r arg. to Aiax; 123V-154v Aiax (no scholia); 155r Vita 
(incomplete); 209r-218r Moschopulean scholia on Oed. Tyr. The 
poetic text of Aiax is Moschopulean: Ai. 58 eTrLrvIvP, 112 iyw a' 
ef4ltuaL, 488 rPves, 565 vaXtos, 1127 beLtvv y'. Family {m: Ai. 1361 
acrv yap apa. 

Vatic. gr. 2221 (cf. Aristide Colonna, Dioniso N.S. 10 [1947] 57). 
Paper, XVth cent., 220 X 165 mm., 316 foll., 12 lines to a page for 
the text of Sophocles. - 1' Vita; 2v arg. to Aiax; 4r Aiax; 62r arg. 
to El. (u7roKEtraL); 62v Electra; 124r arg. I, in, end of arg. II, to Oed. 

Tyr.; 124V-187v Oed. Tyr.; 188r oracle and Xao-s rov alviycaros to 
Oed. Tyr. This is a composite manuscript. In its poetic text, 
Aiax 1-504, Electra 403-end, Oed. Tyr. 1-176, are Triclinian; Aiax 
505-end, Oed. Tyr. 177-end, are Moschopulean; Electra 1-402 is 
ancient (and related to the ms. Ambros. G 56 sup.). The scholia 
throughout the ms. are Moschopulean, except for some ancient 
scholia on Ai. 1-17 and some Moschopuleo-Thomano-Triclinian 
scholia on El. 1-35. For the Moschopulean portion of the poetic 
text, cf. Ai. 519 7ra&', 565 evaXLos, 1146 YavriXy; OT 250 yevor' p,uoi, 
1231 atl 'v oavjs. This Moschopulean portion belongs to the family 
{m: OT 630 ,iTreTar rT7r'6 oO ao, 1213/4 Xpbvos os LK6.caEL. 

Venice, Biblioteca Nazionale Marciana 

graec. 467 (No. di collocazione 764). Our symbol U. The ms. 
is Moschopulean in Aiax, Electra, Oed. Tyr. (family /p). See above, 
p. 141. 

gr. 616 (No. di collocazione 663). Parchment, XVth cent., 
320 X 215 mm., 123 foil., 2 columns to a page, 30 lines to a column 
for the text of Sophocles. Several original leaves (fol. 38, 40, 41, 
45, 46, 49, 52, 55, 58, 59, 62, 68) are missing and replaced by blank 
folios; this accounts for the present gaps in the Sophocles text of 
this ms. as indicated below. 1v Aiax; 12v arg. to El. (iro6Kerat); 
13r Electra; 23v Oed. Tyr.; 35v arguments III and I to Antig.; 36r- 
44v Antigone (1-243, 373-494, 744-1261); 47r-60r Oed. Col. (122- 
379, 500-745, 869-1109, 1232-1474, 1724-end); 60V arg. to Trach. 
(from Apollodorus); 61r-70v Trachiniae (1-102, 227-961, 1093-end); 
70v prose argument to Phil.; 70v-82v Philoctetes. No scholia, 
except for a few notes at the beginning of Aiax (mostly from 
Moschopulus). This ms. resembles so closely Venice gr. 617 that 
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I believe Venice 616 to be an apograph of Venice 617. It displays 
the same text character in every detail and repeats some peculiar 
readings of Venice 617. These are, e.g., some common readings of 
Venice 617 and Venice 616: El. 124 a&XLrTwTas, 197 epos iv 6 KTrelas, 
279 aiv 66Xw; OT 208 trevvperets. In Venice 616, the triad (Aiax, 
Electra, Oed. Tyr.) is Moschopulean, while the remaining plays 
(Antig., Oed. Col., Trachin., Philoct.) are Thoman. The Moscho- 
pulean part of Venice 616 belongs - as that of Venice 617 does 
to the family /m: El. 454 els exOpovs avrov. I shall deal with the 
Thoman part of Venice 616 later on in a study of the Thoman 
recension. 

gr. 617 (No. di collocazione 810). Paper, XVth cent., 222 X 150 
mm., 242 foll., 20 lines to a page for the text of Aiax, El., Oed. Tyr.; 
29-32 lines for the remaining plays. Ownership entry on fol. 242r: 
Laurentij Lippi Kal r-v lXcW^L.119 - 36r Aiax (lines 248-291 missing); 
67V arg. to El. (iir6KELrac); 68r Electra; 103r Oed. Tyr.; 139r arguments 
inI and i to Antig.; 139V-168r Antigone; 168V arg. I to Oed. Col.; 
168v-195V Oed. Col.; 195V-196r a few lines from Aiax by a different 
hand; 197r arg. to Trach. (from Apollodorus); 198r Trachiniae; 
218r prose arg. to Phil.; 218r-241V Philoctetes. Scholia oiKetws on 
Aiax, Electra, Oed. Tyr.; no scholia on the remaining plays. The 
ms. is Moschopulean in the triad, and Thoman in the remaining 
plays (Antig., Oed. Col., Trachin., Philoct.). Here I deal only with 
the Moschopulean part: cf. Ai. 61 ir6vov, 75 apels, 80 ev 6tOuoLs, 227 
o't,oI, 301 viratias m.pr. (air- m.post.), 307 bLOrreboL, 488 TLveS, 565 
evaXLos; El. 55 rov, 61 ftv ov6ev, 132 otve 8eXw, 139 oire fXraTs, 528 etXev 
OVK, 985 u0/ XLTretv; OT 50 -arvres r', 77 fo' av, 130 ra, 297 6o^eXeytwv. 
This Moschopulean triad belongs to the family /m: El. 454 els 
eXOpovs aOTov. 

Most probably Venice 616 is a copy of this Venice 617: see above, 
p. 171 f. 

Vienna, Oesterreichische Nationalbibliothek 

philosophicus philologicus graec. 161. Our symbol Xr. This 

Moschopulean ms. belongs to the family /p. See above, p. 128, 138. 

philos. philol. gr. 302. Paper, XVth cent., 196 X 155 mm., 
297 foll., 14 lines to a page for the text of Sophocles. - 110' epi- 
grams on Sophocles, Anth. Pal. 7.20 and Dioscorides, Anth. Pal. 

119 On Lorenzo Lippi (fl. 1478), cf. Girolamo Tiraboschi, Storia della letteratura 
italiana 6.2 (Modena, 1790) 834; 6.3 (1791) 1116. 
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7.37 (4.65 and 4.74 Waltz); 110v arg. to Aiax; 112r Aiax; 155v arg. 
to Electra; 156r-205r Electra; 206V arguments I and II to Oed. Tyr.; 
208r-243v Oed. Tyr. Sparse excerpts from ancient and Byzantine 
scholia. The text is Moschopulean: Ai. 58 &erLrvTv, 112 yco a' 
iLieat, 524 Ye'volr6 TroO' oVros, 565 cvXitos; El. 42 ,aKp Xpo6', 61 AEv 

ovS6v, 528 elVeV oVK; OT 50 aravres r', 77 6o' ay. Family tm: El. 454 
ets lxOpovs avrov ante corr. 

philol. supplem. gr. 71. Our symbol Xs. This ms. is Moscho- 
pulean and belongs to the family 4p. See above, p. 129, 138. 

Symbols of Manuscripts and Manuscript Groups Used in This Paper 
A = Paris, Ancien fonds grec 2712. 
D = Naples II.F.9 (No. 165). 
G = Florence, Laur. Conv. Soppr. 152. 
L = Florence, Laur. 32, 9. 
A = Leiden B.P.G. 60 A. 
M = Modena a.T.9.4. 
Q = Paris, Supplement grec 109. 
R = Vatic. gr. 2291. 
T = Paris, Ancien fonds grec 2711. 
Ta = Venice gr. 470. 
Tb = Dresden Da. 21 (destroyed). 
Tc = Vienna philos. philol. gr. 163. 
Td = Vienna philos. philol. gr. 209. 
U = Venice gr. 467. 
X = Florence, Laur. Conv. Soppr. 71. 
Xa = Vatic. gr. 50. 
Xr = Vienna philos. philol. gr. 161. 
Xs = Vienna philol. suppl. gr. 71. 
Z = Venice gr. 472. 
Za = Florence, Laur. 31, 8. 
Zb = Munich gr. 500. 
Zc = Vatic. gr. 1333. 
Zd = Paris, Ancien fonds grec 2795. 
Ze = Paris, Ancien fonds grec 2812 A (in Aiax 1-1355). 
Zf = Paris, Ancien fonds grec 2884 (in Oed. Tyr. 1302-end, and in 

Antigone). 
veteres = vett. = LAGMQR (or most of them). 
X = the Laurentian family (LA) of the ancient tradition. 
p = the Roman family (GMQR) of the ancient tradition. 
Symbols with X refer to Moschopulean mss.; those with Z, to Tho- 

man mss.; those with T, to Triclinian mss. 
- = Moschopulean- recension. 1m = Moschopulean family, with 

Moschopulean scholia olKeios. tp = Moschopulean family, with Mos- 
chopuleo-Planudean scholia oiKEiws + obvraLts. 

For critical signs, see above, p. 130. 
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